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ಏರಹನೂಲಕನಾಗಿ ನಮ್ಮ ಒಪ್ಪಿ ಶ್ಸಿಗೆಯನ್ನು ಸಜೆಯದೆ ಈ «« ಸತ್ಯಸಂಕಳ್ಬ 
ನಾಟಕದ 'ಶ್ರ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು. ನಾಡುನನರು ನಮ್ಮ ಸ್ವಾ ಮಿಶ್ಚದ ಅತಿಕ್ರಮಳೆ ಮತ ಡಿ 
ಸ್ಪಿತಳ್ಳಾ!. ಕ್ರಿಮಿನಲ್‌ ಬಟ್ಟಿ ಗೆ DUAN ಸಿಪ್ಪ ಕ್‌ಕೋಟಿೀನ. ಸೂ 


ಕರ ಹ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ' ತುಂಜಿಕೊಡಲಿಕ್ಕೂ ಹೊಣೆಗಾಳಯಗುವರು. 






ಧಾರಬಂಡ, ಗರುಡ ಸದಾಶಿವರಾಯರು: . ಸಾ 
ಳೆನಾಲಜಿಕ ನಣಟೆಕಾಲಂಕಾರೆ ಆಭಿನ್ನಯಕ (8 


2%. ಬಸೂ ಯ ಬ್‌ ಸ ಸೌ ಚ 


೧೯೩೩, 


೨೦೦೦ ಪ್ರ ಷಸ 


a ಅಾಸಾಜಾಸರಾ 


ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಕಾದಿಡಲಾಗಿನೆ, 


ಬೆಳೆ ೧ ರೂಪಾಯಿ 





ಈ ಪುಸ್ತಕವು ಖಂಡೋ ರಾಮಚಂದ್ರ ಭಿಸೆ ಇವರಿಂದ ಧಾರವಾಡ ಕರ್ನಾಟಕ ವ್ರಂಟಂಗ 
ವರ್ಕೃದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿ ಈ ಗರುಡ ಸದಾಶಿವರಾಯರಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿದೆ, 





ಪಾತ್ರಗಳ ವಿವರ. 


ಅಸ್ಸಾಜಿ-- ಮಹಾತ್ಮಾಜಿಹುವರು. 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯ-- ವೈಷ್ಠವ ಬ್ರಾಮ್ಹಣರು. 


ನಾಗಾಭಟ್ಟ-- ಸ್ಮಾರ್ತ ಬ್ರಾಮ್ಹಣರು. ಹಿ. ಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರ ಮಿತ್ರರು 
ಮತ್ತು ಬೀಗರು... 


ಪದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯೆ-- ಹ ಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರ ಮಗ್ಗ ವರ್ಕಶಾಪಿನಲ್ಲಿ 
ನೌಕರನಾಗಿದ್ದವ. 


ಭಗೀರಥ ನಾಗಾಭಟ್ಟಿರ ಮಗ, ಕಾಲೇಜಕ್ಕೆ ಶರಣುಹೊದೆದವ, 


ಮಾಧವರಾಯ-- ಊರ ಜಾಹಗೀರದಾರ, ಪುನರ್ವಿವಾಕ್‌ ಮಾಡಿ 
ಈ ೊಂಡವ, 


ಕುಮಾರ-- ಮಾಧವರಾಯರ ಪುನರ್ನಿವಾಹಿತ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ 
ಮಗ. 


ರಮಾಬಾಯಿ ಹಿ॥ ಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರ ಹೆಂಡತಿ. 


ಶಾರದಾ ಹಟ ಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರ ಮಗಳು. ಮಾಧವರಾಯರ 
ಪುನರ್ವಿವಾಹಿತ ಪತ್ನಿ. 


ರಾಧಾಬಾಯಿ ನಾಗಾಭಟ್ರಿರ ಮಗಳು, ಪದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯರ ಪತ್ನಿ, 
ಕಮಲಾ-- ರಾಧಾಬಾಯಿಂಯ ಮಗಳು. 


ಮನೋ ರಮಾ-- ಮಾಧವರಾಯರ ಪತ್ತಿ. ಆಧುನಿಕ ಪದ್ಧತಿಯ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಪಡೆದವಳು, 


ಮಾರೆ, ಬೀರೆ ಹರಿಜನ ಬಂಧುಗಳು. 


ಮು ನ್ನುಡಿ 





ಬಾಲವಿವಾಹವು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪುಚಾರದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿದಿತರಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ರಾಷ್ಟ್ರವು ಧನಕನಕ ಸಂಪನ್ನ 
ವಾಗಿ ಸಮೃದ್ದಿಸ್ಸಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ್ಗೆ ಅಕಾಲಎಂರಣವೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನು 
ಮಾನವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಲವಿಧವೆಯರಿಂಬುವರು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಂ 
ವದೇ ದುಸ್ಕರವಾಗಿತ್ತು. ದೇಶದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹಾಗು ಆಧಿಭೌತಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಸಮಾಜವು ಅಧಃಪಾತವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ನಡೆದ ಹಾಗೆ ಬಾಲ 
ವಿವಾಹದ ಪದ್ಧ ತಿಯೂ ರೂಢವಾಯಿತು;, ಅಕಾಲಮರಣವೂ ದುತ್ತೆಂದು 
ಮುಂದೆ ಬಂದು ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ-ತಾಂಡವ ನೃತ್ಯವನ್ನಾ ) ಡಹತ್ತಿತು. ನೂರಿ 
ನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ದೇಹದಾರ್ಥ್ಯದ ಬಾಳಿಕೆಯನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ಉಪಭೋಗಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರ ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿಧವಾ ಪುನರ್ವಿಹಾದ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ 
ಆಸ್ಪದವೇ ಇಲ್ಲದಾಗಿದ್ದರಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ವತನ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ « ಗಂಡನು 
ದೀರ್ಥಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಇಲ್ಲದಾದರೆ, ಮೃತನಾದ, ಸನ್ಯಾಸಿಯಾದರೆ, ಪೂಂಸ್ಕ್ಪ 
ಹೀನನಾದರಿ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಪೈಿತಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಪತಿತನಾದಕಿ, ಇಂಥ ಆಪತ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಕಿದ ಹೆಂಗಸು ಬೇರೆ ಗಂಡನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ಎಂಬ 
ಸ್ಮ ತೆ ವಚನವು ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ಮೂಲಕ 
ಹಿಂದೂ ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ * ವಿಧವಾ? ಪುನರ್ವಿವುಹದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಮಾ 
ಜದ ಮುಖಂಡರು ಅಖಂಡ ವಿಚಾರಮಗ್ಗರಾಗಿರಬೇಕೆಂಬದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, 
ಆದದರಿಂದ ಈಗ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜರ್ಚಿತವಾಗಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರುತ್ತ ನಡೆದಿರುವ ಈ ರೂಢಿಯು ಕೇವಲ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರ ಸ್ವ್ರ್ಯೈರ ವಿಚಾರ 
ವಿಹಾರಗಳ ಅಂಧಾನುಕರಣದ ಪರಿಣಾಮವೆಂಬ ಪ್ರವಾದವು ಸತ್ಯವಾದದ್ದಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೆಳಲಿಕೈ ಅಡ್ಡಿ ಯೇನು ? 


ಮೊದಲಿನ ಕಾಲದ ದೀರ್ಫಜಿಃವಿತ್ವದ ಬಾಳು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಿ ಸಮಾಜವೇ 
ಅಲ್ಪ ಜೀವಿಯಾಗಿರುವ ಈಗಿನ ಮನ್ತಂತ-ದಲ್ಲಿ ಬಾಲನಿಧವೆಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯು 
ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತ ನಡೆದಿರುವಡು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ. ಆದರೆ 
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ಅಲ್ಪ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವೈಧವ್ಯದ ದಾರುಣವಾದ ಕಷ ಟಕೆ ಗುರಿಯಾದ ಆ 
ಬಡ ಜೀವಿಗಳ ಕಸ ಚಿಸಿವಾರಣೆಯ ಉಪಾಯವನ್ನು ಸಮಾಜವು ಯಾವ ವಿಧ 
ವಾಗಿಯೂ ಕೈಕೊಳ್ಳದಿರುವದು ಮಾತೃ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆ! ಅಥವಾ ಒಬ್ಬ 


ಬ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಸತ್ತ ೧೪ ದಿನಗಳೊಳಗಾಗಿಯೇ ಮತ್ಕೊಬ ಅಲ್ರವಯಸ್ಥ ಬಾಲಿ 


ಶಕೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ನಮ್ಮೊಳಗಿನ ೬೦ 
ವರ್ಷಗಳ “ತರುಣ” ಗಂಡಸರಿಗಿರುವಾಗ ಪುರುಷ ಪ್ರಾಬಲ್ಯಮಯವಾಗಿರುವ 
ನಮ್ಮ ಸಮಾಜವು ಅತ್ತ ಕಡೆಗೇಕೆ ಲಕ್ಷವನ್ನು ಪೂರೈಸಬೇಕು ₹ “ ಮಹದಪಿ 
ಪರದುಃಖಂ ಶೀತಲಂ ಸವ್ಯಗಾಹುಃ ” ಎಂಬ ಮಹಾಕವಿವಾಕ್ಯದಂತೆ ಹೆರವರ 
ದುಃಖದಿಂದ ತನಗಾಗುವ ತಾಪವೇನು ? ಆದರೆ ಈ ಬಗೆಯ ಔದಾಸೀನ್ಯವೂ 
ಕರ್ತವ್ಯಪರಾಜ್ಮುಖತೆಯೂ ಅಕ್ಷಮ್ಯ ಅಪರಾಧವೆಂದು ವಿವೇಕವು ಹೇಳದಿರದು., 
ತಾನು ಮಾಡುವ ಈ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಬಡಧೇನುಗಳ ನಿಂದೆಯನ್ನು ನಿಸ್ಟಾ 
ರಣವಾಗಿ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಈಗಿನ ಸಮಾಜರಾಕ್ಷಸವು ಹೆದರಿ 
ಹಿಂದೆಗೆಯುವದಿಲ್ಲ! ಇದನ್ನು ನೋಡುವದು ಸಮಬುದ್ಧಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಹನವಾ 
ದೀತು! 

ಒಂದು ಸಲ ನಾವು ಶಿರಸಿಯ ಶ್ರಿ? ಮಾರಿಕಾಂಬೆಯ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆವು. 
ಅಲ್ಲಿ ಪರಸಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಐದಾರು ಜನ ಬಾಲವಿಧವೆಯರೊಂ 
ದಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ನಾವು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡ ಮಾತು. ಅವರಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಇಪ್ಪತೈದು 
ವರ್ಷದೊಳಗಿನ ವಯಸ್ಸಿನವರೂ ನೂರಕ್ಕೆ ತೊಂಬಕೈದರಷು ಟ ಜನ; ಮಿಕ್ಕ 
ವರು ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದ ಎಳೆ ಪ್ರಾಯದ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ! ಎಲ್ಲರೂ 
ಮುಂಡನ ಮಾಡಿಸಿದವರಾಗಿದ್ದರು! ಮನೋವಿಕಾರಗಳ ಹೊಡತದಿಂದ, ದಿಕ್ಕು 
ತಪ್ಪಿ ಬೆದರಿದ ಹುಲ್ಲೆ ಮರಿಗಳಂತಹ ಆ ದೀನ ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖವು 
ತುಂಬಿ ಬಾರದ ಕಲ್ಲೆದೆಯು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಇದ್ದೀತೆ? ಆಗಿನಿಂದ * ಸನಾತನ 
ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಎದೆಯುಬ್ಬಿಸಿಕೊಂಡು ಮೆರೆಯುವ ಸಮಾ 
ಜವೇ, ನಿನ್ನಡಿಯ ಬುಡದಲ್ಲಿ ನೆಲವೆಲ್ಲ ಪೊಳ್ಳಾಗಿ ಗಭೀರವಾದ ಕೊಳ್ಳವಾಗಿರು 
ವದನ್ನು ನೀನು ಅರಿಯದೆ ಹೀಗೆ ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿ ನಡೆಯುವದಾದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾ 
ಗಿಯೂ ತಿರುಗೇಳಲು ಬಾರದಂತೆ ಈುಸಿದು ಮಣ್ಣು ಸಾಲಾಗುವೆ; ಚಲ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಾನಧಾನನಾಗು! ಸಾವಧಾನವಾಗು !!? ಎಂಬಂತೆ 


ಅ. ಷ್ಟಿ ಎ 


ಆವುದೋ ಒಂದು ದಿವ್ಯ ವಾಣಿಯು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜವನ್ನೆ ತ್ಸ ರಿಸುತ್ಕಿರುನಂತೆ 
ನಮಗೆ ಇಂದಿಗೂ ಭಾಸವಾಗುತ್ತ ಲಿದೆ, 

ಮಾರಿಕಾಂಬೆಗೆ ಲಕ್ಷಾವಧಿ 'ತುರಿಗಳನ್ನೆ ಫಿದೆಳೆದು ಬಲಿಗೊಡುವದೊಂದು ಪಾಠೆ 
ವನ್ನು ಧರ್ಮವು ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ವಟ್ಟಡೆಯಂತೆ | ಗ್ಯಾಮದೇವತೆಗೆ ಹೀಗೆ ಮೂಕ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬಲಿಗೊಡುವ ಸಾಂಪ್ರೆದಾಯವು ಊನೂರಿಗೂ ಇದ್ದದ್ದೆ € 
ಸರಿ! ಅದಕ್ಕಾಗಿ "ಭಕ್ತರು' ಎಷ್ಟೋ ಕುರಿಕೊೋಣಗಳನ್ನು ಜಗನ್ಮಾತೆಗೆ ಬಲಿ 
ಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ನೈವೇದ್ಯ ಹಿಡಿಯುವದೂ ಉಂಟು. ದೆೇವತೆಯೇನೋ ಆ 
ಬಲಿಗಳನ್ನು ತಾನು 4 ಶಿನ್ನುವದಿಲ್ಲ; ಆದತಿ ಆ ಬಲಿ ಕೂಸೆ ಪ್ರುಸೆಸಕೆ ಮಾಂಸ 
ವನ್ನು ರುಚಿಕರವಾಗಿ ಬೇಯಿಸಿ ತಿನ್ನತಳುವರು ಅನಳ ಭಕ್ತರೇ! ಹೀಗೆ ನಿಷಾನ 
ವಾಜ ಬಡ ಮೂಕ ಸಾ ಶ್ರ್ವಣಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಇಷ , ದೇವತೆಗೆ ಬಲಿಗೊಡುವನ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬಹು ಸಂಖ್ಯರಾಗಿ ಕತೆ ಬಾಲವಿಧನೆ ಸುತ ಬಲಿಗೊಟ್ಟಿರೆ 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಲಾಭವಿದೆ ಕ ! ಕುರಿಗಳ ಮಾಂಸದಂತೆ ಇವರ ಸ 
ಜನರ ಜಠರಾಗ್ಬಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾಗುನದಿಲ್ಲೂದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಹುಗಿನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ 
ಭೂದೇವತೆಯು ತಿಂದು ತೃಪ್ತಳಾಗಿ ಭಕ್ಕ ಜನರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಬಲವನ್ನು ಕೊಡು 
ವಳು! ಕಾಯಿಕ-ವಾಚಿಕ ಮಾನಸಿಕ ತುಪಾತಿಶಯುಗಳಿಂದ ಹಗಲಿರುಳು ಬೆಂಡು 
ಬೆಂಡಾಗುವ ಜೀವಿಗಳ ದುಃಖವನ್ನು ಅರಸ್ಷಣವಲ್ಲಿ ಕಳೆದಂತಾಗುವದು ! ಇದೊಂದು 
ಪ್ರಣ್ಯವಬ್ಜದೆ ಶುರಿಜಾತಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಮಾಚುವ ಅಮಾನುಷ ಬಲಾತ್ಕ್ಯಾರವು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ನಿಬ್ಬುವದೊಂದು ಶೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಪಡರಿಗೆ ಬೀಳು 
ವಯು ! ಇದಕ್ಕೆ ಕಾನೂನುಗಳ ಅಪ್ಪ ಣಿಯಿ)ಲ್ಲನಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ಬರಬ 
ಹುದು! ಅವುಗಳ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವದು ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರೀ ಆಚಾರ್ಯ 
ಮಂಡಲಕ್ಕೇನು ಬಿಗಿಯಾದ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ! ವಿಧವೆಯರಿಗೆ ಆತ್ಮವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಪ್ರತಿಸಾ ಮರವ ಸಮಾಜವಾದರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಬಗೆದಿದೆ ! "ಆತ್ಮವಿದ್ದು 
ದಾದರೆ ಜಿೀವವಿರುವದು; ಜಿವವಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಮನಸ್ಸು; ಮನಕ್ಕೇ ವಿಕಾರಗಳು; 
ಆ ವಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕಲನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೂ ಕಲವನ್ನು ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೂ 
ಮನಸ್ಸು ತಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ] ದಿರದು; ಇದೇ ನಿಸರ್ಗದ ನಿಯಮವು. ಆದುದರಿಂದ 
ವಿಧವೆಯರಿಗೆ ಆತ್ಮ: ವೇ ಇರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮುಕ್ಕಕಂಠವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕಾನೂನು 


ಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ಬರಿಗೊಡುವವ ಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಪಡೆಯಬಹುದು. 


ತ 


ಈಗಿನ ಬಗೆಯ ವಿಧವಾ ಧರ್ಮವನ್ನು ಯಥಾಕೆೃಮವಾಗಿ ಪಾಲಿಸುವ ಬಾಲೆ 
ಯರು ಹುಟ್ಟದ ಹಾಗು ಹೊಕ್ಕು ತ ಸಪ್ತ ಕುಲಗಳನ್ನು ಉದ್ದ ತ 
ಸುವರೆಂದು ನವು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಸಾರುತ್ತಿವೆ, ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ A ಸ್ರ 
ರ್ವಿವಾಹಸನ್ಮುತವಿಲ್ಲದ ಸಮಾಜದ ಪೂರ್ನಿಕರಿಲ್ಲರೂ ನೀಃಸಂದೇಹವಾಗಿ ಉನ್ಸ್ಯೃ 
ತರಃಗಿಯೇ ಹೋಗಿದ್ದಾಕೆಂದು ಹೆ:ಳಜೇಕಂ! ವಿಧನೆಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲ ಪಂಮೇಶ್ವವನ. ಭಕ್ತೋದ್ಧಾರ ರ ಕಾರ್ಯವೂ ಕ ಹೋಗಿಂಬ 
ಹೂ ! ಯಾಕಂದರೆ ಆ ಭಾರವನ್ನೆ ವಿಧನೆಖುಕೀ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಂತಾಗಿರುವ 
ದಲ್ಲವೆ 1 ಈಗಂತೂ ಒಂದೊಂದು ಕಸ್ಯ ನೂರಾರು ಜನ ವಿಧವೆಯರು 
ಉದ್ದಾರ ತುರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನಿಂತೇ ಬಿಬ್ಬಿ ದ್ಲಾನಂಪೆ ಬಳಿಕ ಅವರಿಇರಳ್ಳನ ಎವೆ ಸ್ಕೀ 
ಜನರಿಗೆ ಕಲಸವೇ ಇಲ್ಲದಾಗಿ ಕಜ, ಹೀಗೆ ನಿರುದ್ಯೋಗಿಗಳಾದವಲರ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಬೇರಿ ಯಾನ ಸೆಲಸವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಇಟ್ಟರುವದೋ 


ವಿಧವಾಪುನರ್ನಿವಾಹ ಸಮರ್ಥನದಂತಸ ಅಶಾಸ್ತ್ರವಾದ ಸಾಹಸ ಬಡುವದ 
ಕ್ವಿಂತ ವ್ಯಧ ವ್ಯ ದಸುಖಯಲ್ಲಿ ಸತಿ ಹೋಗುವವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಠಿಬವಾದ ಸನ್ಯಾಸ 

ಧರ್ಮವನ್ನು ಸು ವಷ್ಯ ತೀರ ವೈರಾಗ್ಯವು ಅವನಲ್ಲ್ಬತಿಂಟಾಗುವಂತಹ 
ಸುಶಿಕ್ಷಣವ ಅವರಿಗೆ ದೊರೆಯುವ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ 
ಮೇಲ್ಮೈಗೆ ಚ್ಯುತಿಯುಂಟಾಗದೆಂದು ಹಲ ವಂಡಿತರ ಹೇಳಿಕೆ. ೫ ಹೇಳಿಕೆ ಮೇನೋ 
ಸುಲಭವಾಗಿದೆ; ಸುಂದರವಾಗಿದೆ, ಗೌರವಾಸ್ಪದವಾದದ್ದೂ ಇದೆ, ಇದನ್ನು 
ಯಾರಾದರೂ ಒಪಿ ಕೊಳ್ಳೆಬಹುದಂ, ಆದರೆ, ಕ ೆಂದತೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟೆ 


೧) 
ಛ್ರಿ 
ತ 
ತ್ರ 


೨ 
ಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಗಿದರೆ ಸಾಕಾಗಿ ಸಂಬಳವಿಲ್ಲದೆ ದುಡಿಯುವ ೫ ೬ 


ಳೆಂದು ಒಗೆದಿರುವ ಈಗಿನ ಪ ಪ್ರಪಂಚದ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯು ನಾಟುವದು 


ಬಂದೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿತ್ತಿದ ಬೀಜದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಮುಂಡನ ಮಾಡಿಸಿ ಕುಂಸುಮ 
ಕಂಕಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯಿಸಿ ಕಾವೆಯ ಬಟ್ಟೆಯನ್ಸುಡಿಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಮನವು 
ನಿರಿಚ್ಛ ವಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯದಮನವು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವದೆಂದು ತಿಳಿಯುವವರನ್ನು 
ತಡಮಾಡದೆ ಹುಚ್ಚರ ಆಸ್ಪತ್ರಿಗೆ ಕಳಿಸಬೇಕು. ಮೇಲಾಗಿ ವಿಧವೆಯುರಿಗಷ್ಟೆ 


ವೆ ೈರಾಗ್ಯವರ್ಧಕ ವ ಇವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಗಂಡಸರಿಗೆ ಸ್ಕರ ರವರ್ತನದ ಲೈಸ ೈಸನ್ಬು 
ಹೊಡುವ ಅಗಿನ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ರಮವು ಅವ್ಯಾಹತ ನಡೆದುದೇ ಆದರೆ? ಒಂದೇ 


ಕೈಯಿಂದ ಚಪ ರೃಳೆಯ ಸಪ್ಪ ಬಾಗ್‌ ಎಲ್ಲವಲ್ಪ! 


BH 


ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾ ಬಾಲಹತ್ಯಾದಿಗಳ ಲೆಕ್ಕನನ್ನು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತರು ಬರಿದಿಬ್ಬಿದ್ದಕೆ 
ಅದೆಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವಸ್ಟೋ ಏನೋ? ಅಥನಾ ಅಗಣ್ಯವಾದೀ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಬಗೆಯುವದನ್ನೇ ಅವರು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು. ಶಿರಸಿಯ ಮಾರಿಕಾಂ 
ಟಿಯ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ನೋಡಿದ ನೋಟಿಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸುಂದರವಾದ ನೋಟ 
ವನ್ನು ನೆಮ್ಮ ಸಮಾಜ ಬಂಧುಗಳು ಮಠಾಧೀಶರ ಮಹಾಸಮಾರಾಧನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜನಸ್ತೋಮವು ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ್ಗೆ ನೋಡ 
ಬಹುಮ. ಮುಂಡನನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಮದರೆಯ 
ನ್ನ್ನ ಟ್ಟು ಹಣೆಗೆ ಅಂಗಾರವನ್ನೂ ಭಸ್ಮವನ್ನೂ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಸಾಲಾಗಿ 
py ಆ ನಮ್ಮ ಸನೂಜೆೀದ್ದು ರಕ ಸೇನಾಸಮೂಹನವನ ರ ನೋಡಿದರೆ ಯಾವ 
ಮಾದರಿಯ ಆನಂಡವಾಗುವದೆಂಬದನ್ನು, ನಮ್ಮ ಧರ್ಮ ಸ್‌ ನಿಚ್ಚಳ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಬಿಡಲಿ, ಅಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ನಾವು ಕೂಡ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವ ಸಾಹಸ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೆಲನುಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಮೆನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿಕೊ 
ಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ನೋಡುವೆವು, 
ನಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪರರು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಿದ್ದನ್ನೂ ಸಹಿಸದವನರು 
ನಾವು, ಆದರೆ ಅನರನ್ನು ಮುಚ್ಚೀ ಮುಖ ಮುಂಡಗಳ ಮೇಲೆ ಯಥಾಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ 
ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಕೈಯ್ಯಾಡಿಸಿ ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನಾಪಿತನೇ, ನೀನೇ ಧನ್ಯನು | 
ಎಲೋ ಭಾಗ್ಯ ಶಾ ಪ್ರೇ ನನ್ಮು ಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರುಷನಿಗೆ ಯಾನ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಮಂತ್ರಿಸಿ ಮರುಳು ಮಾಡಿ ಆತನ ಒಲುಮೆಯನ್ನು ಪಡೆದೆ? 


ಕಿನಿಯೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಗೈಯನ್ಸಿರಿಸಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಾಗ್ಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಮಾದ 
ರಯ ಸಂಘದಧ್ರ ನಿಯು ಕೇಳಿಸುವದಿಲ್ಲವೆ 1 ಅದು ರಕ್ಕವಾಹಿನಿಗಳಲ್ಲಿ ವೇಗದಿಂದ 
ಹಂದಾಡುವ ರಕ್ತ ಪ್ರವೂಹದೊಡನೆ ಹೊರಡುವ ವಿದ್ಯುನ್ನಾದವೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಜ್ಞರು ಹೇಳುವರು. ನಮ್ಮ ಅಜ್ಜಿಯು ಅದು ಗಲೂ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುಡು 
ತ್ತಿರುವ ರಾವಣನ ಚಿತಾಗ್ಗಿ ಜ್ಹಾಲೆಯನಾದವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾವು 
ಮಾತ) ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವ ಮೊದಲೋ ಬಿದ್ದೆ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಯೋ ಹತಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ವಿಧವಾ ಸಂತತಿಯೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಪೆತ್ತ ನನನ ಅಲ್ಲದೆ ಅವರ 


ಪಾತಕಕ್ಕಾಗಿ ನರಕವಾಸಕ್ಕೀಡಾದ ಅಎರ ಉಭಯಂ ಕೇಲಗಳ ವಿತ್ಯಗಣವೂ 
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ಅಲ್ಲಿಯ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಭೋರಾಡಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಸಂಘಸ ರ 
ವೆಂದೇ ಹೇಳುವೆವು. 

ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರಮದ ನಿರ್ಬಂಧಗಳನ್ನು ಯತ್ನಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಪಾಲಿಸದೆ 
ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅನೇಕಾನೇಕ-ದುಶ್ಚಟಿಗಳನ್ನು ತಗಲಿಸಿಕೊಂಡು ಅಕಾಲ 
ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ತುತ್ತಾಗುವ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ವಿವಾಹಿತ ತರುಣರೂ 
ಗತವಯಸ್ಕರಾಗಿ ಚಿತೆಯ ಹತ್ತರ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಮದಂವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡ ಪಿತಾಮಹರೂ ತಮ್ಮ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಯುವಶಿಯರಿಗೆ ಪುನ 
ರ್ನಿವಾಹಕ್ಕೆ ನಿಃಶಂಕವಾಗಿ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೊಟ ಖ್‌ ಪ್ರಾಣಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ನಮ್ಮದೊಂದು ನಮ್ರವಾದ ಸೂಚನೆ, 

ಈ ವಿಚಾರ ಪರಂಪರೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ಕಾಲಕ್ಸನುಸರಿಸಿ ಇಷ್ಟವಿದ್ದ 
ಬಾಲನಿಧನೆಯರಿಗೆ ಪುನರ್ವಿವಾಹಕ್ಕೈ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವದು 
ಅಸಮಂಜಸವಾಗಲಾರದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಹಾಗು ಅಸ್ಪ ಶೈ ತಾನಿವಾರಣೆಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪು ಜನ ಸಾಂಪ್ರದಾಯವಾದಿಗಳನ್ನುಳಿದು ಸಕಲರೂ ಸನ್ಮತಿ. 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವದನ್ನು ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ತಂದು ಈ ಎರಡೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ತಿದ್ದುಪಡೆಯ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಸತ್ಯಸೆಂಕಲ್ಪ? ದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಶೇಖರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಇದರಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ವ್ಯಾಖೈಯೇ ಬೇರೆಯೆಂದು 
ವಿವರಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಲಾಗಿವೆ, ಈ ಯತ್ನಗಳು ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಗೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ 
ಸಾಧಿಸಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ವಿಚಾರವಂತ ಸಮಾಜ ಧುರೀ 
ಣರು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಸವಿನಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 

ತೀರ ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕ, ಪ್ರಿಂ, ವರ್ಕ್ಸಿನ ಒಡೆಯರಾದ ಈ. ಯಶವಂತೆ ಭಾಸ್ಕರ ಜಠಾರ, 
ಬಿ.ಏ,, ಎಲೆಲ್‌. ಬಿ, ಇವರಿಗೂ ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿರುವ ಕೆಲಸಗಾರ 
ರಿಗೂ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರದ ಅಚ್ಚು ಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಅತಿ ಶ್ರಮ ವಹಿಸಿ ಅಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಕಾಯಾ ಆಯದವರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕ 
ವಂದನೆಗಳು, 


ಧಾರವಾಡ, 
ಜಾಲುಕ್ಯವಿಕ್ರಮ ವರ್ಷ ೮೫೮ ಗರುಡ ಸದಾಶಿವರಾಯ, 


ಶಾ. ಶೊ ೧೮೫೫, ಭಾ. ಶು. ೧ಳ್ಳ ಭಾನುವಾರ 


| ಶ್ರೀ ದತ್ತರಾಜ ಸಮರ್ಥ | 


ಸತ್ಕಸಂಕ 


೧ನೆಯ ಆ ಅಂಕ 
೧ನೆಯ ಯ ಪ್ರವೇಶ 


( ಮೂರೂಸಂಜೆಯ ಸಮಯ ಊರೆ ಹೊರಭಾಗ. ) 


ರಮಾಬಾಯಿ -- ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುತ್ತ ಬಂತು! ಶಾರದೆಯು ಎತ್ತ 
ಹೋಗಿ:ಬಹುದು ? ಶಾರದೇ ಶಾರನೇ ? ನದಿಯಕಡೆಗೆ ಹೋದಳನ್ನ ಬೇಕೇ! 
ಈ ವಖಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಬಟ್ಟಿಬರೆಗಳನ್ನೊಗೆದು ತಂದುಹಾಕಿದ್ದಾಳೆ. ದೇವಾ 
ಲಯಕ್ಕೆ ಪುರಾಣನನ್ನೇನಾದರೂ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಬಹುದೇನು ? ಹಾಗೂ 
ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಯಾಕಂದರೆ, ಸಕೇಶಿ ವಿಧವೆಯಾದಿವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರು ಅಸಹ್ಯ 
ಪಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವರೆಂದು ಇವಳು ಅತ್ತ ಹೋಗುವದೇ ಇಲ್ಲ; ಹೀಗಿರಲು ಎತ್ತ 
ಹೋಗಿರಬಹುದು 1 ಶಾರದೇ ಶಾರದೇ (ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೋಗುವಳು) 
(ಅಶ್ವತ್ಛಕಟ್ಟಿ: ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಸಮಯ, ಶಾರದಾ.ಮಾಧವರಾಯರು ಪ್ರವೇಶಿಸ ಸುವರು.) 
ಮಾಧವ- ಶಾರದೇ, ನಾನು ಬಹಿಷ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಹೆದರಂವದಿಲ್ಲ, ಮುಪ್ಪಿನ 
ಮುದುಕರಿಗೆ ಎಳೇ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಲಗ ಮಾಡಲಿಕೆ ಸಮ್ಮತಿ 
ಯನು, ಕೊಡುವ ಈ ಅನ್ಯಾಯೀ ಜ್‌ “ಹಿನಾರಿ ಚಿರಿಯೇನು [| 
ನಿಮ್ಮಸ್ಸನು ಹಣದಾಶೆಗಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಎಂಬತ್ತು ವರುಷದ ಭುಜಂಗ ಸರಾಥ 
ನೆಂಬ ಹೆಣಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಲಗ್ಗಮಾಡದಿದ್ದಕೆ ನೀನು ಇಷ್ಟು ತೀವ್ರ ವಿಧನೆಯಗು 


ತ್ತಿರಬಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ವೈಧವ್ಯಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಂ-ತಂದೆಗಳು ಸುತ್ತು ಆ ನಿನ್ನ 
ಕಾಮಾಂಧ ಮುದುವ ಮೃತಪತಿಯೇ ಕಾರಣರು. ಅವರು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ನೀನೇಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಹೊಂದುವದು? ಸುಖವಾಗಿ ಪುನರ್ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಧರ್ಮದಓಂದಿದ್ದು ಮಾನವ ಜನ್ಮನನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಿಯಂತೆ. 

ಶಾರದಾ -- ಆಗಲಿ, ಪುನರ್ನಿವಾಹವಾದಮೊೋಲೆ ಮುಂದಿನ ವಿಚಾರ. 

ಮಾಧವ-- ಶಾರನೇ ಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ ನಿನ್ಮು ವಿವಾಹವ್ರ ವಿಧ್ಯುಕ್ಷವಾಗಿ 
ಆಗದಿದ್ದರೂ ಅದು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಗಿಯೇ ಹೋಗಿದೆ. ಹೀಗಿರಲು ಸಂಕೋಚ 
ವೇಳೆ! 

ಶಾರದಾ ಸಂಕೋಚವೇನೂ ಇಲ್ಲ! ಆದರೇ, 

ವಮೂಧವ-- ಮತ್ತೇನು ಅನುಮಾನ 1 

ಶಾರದಾ-- ತಾಸ್ರ ಇಷ್ಟು ಆತುರಪಡುವದೇಶೆ ? ಪುನರ್ವಿವಾಹವಾದ 
ಮೇಲೆ ನಾನು ತಮ್ಮನಳೇ ಅಲ್ಲವೇ? 

ಮಾಧವ-- ಇನ್ನೂ ಅಗಿಲ್ಲವೇನು ? ಶಾರನೇ ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ವಂಚಿಸ 
ಬೇಡ. ನಾನು ಸರ್ವಸ್ವಿ ನಿನ್ನವನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಶೃ ದಯ ಮಂದಿರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರತೆಗೆಯುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಯಾರಿಗೂ ಬಾರದು, 
ನೀನು ನನ್ನ ಧರ್ಮ ಪತ್ನಿಯು. ಇದೋ ಈ ಅಷ್ಟು ದಿಕ್ಟುಗಳೂ ಪಂಚಮಹಾ 
ಭೂತಗಳೂ ಆ ಅಸ್ತಂಗತನಾಗುವ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನೂ ಇವರುಗಳ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ವೈಧವ್ಯನರಕದಿಂದ ಮುಕ್ತಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಈ ಮಾಧವನು 
ನಿನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡುವನು. (ಆಲಂಗಿಸುವನು.) 

(ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಬದಿಯಿಂದ ರಮಾಬಾಯಿಯು ಬರುವಳು, ಆದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮಾಧವರಾಯನು ಒಡಿ ಹೋಗುವನು.) 

ರಮಾಬಾಯಿ ಶಾರದೇ, ಇದೇನನರ್ಥವೇ ? ಆ ಓಡಿಹೋದ ತರುಣ 
ನಾರೀ! ಏಕೆ? ಹೇಳುವದಿಲ್ಲನೇ? ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳದಿದ್ದರೆ 
ನಿನಗೆ ನನ್ನಾಣೆಯಿದೆ, 











ಶಮಾಬಾಯಿ. 


ಶಾರದಾ. 


ಮಾಧನರಾಯ. 





ಕಮಾಬಾಯಿಃ-.- ಶಾರದೆ, ಇದೇನನರ್ಥವೆ? 


೧ನೆಯ ಅಂಕ 


ಶಾರದಾ ಅವ್ಮಾ ಆಣೆಯೇಕೆ ಶೂಲಿಯೇಕೆ ? ಆತನು ನನ್ನನ್ನು ಪುನ 
ರ್ವಿವಿವುಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪತಿಯು, 

ರಮಾ ಪುಸರ್ನಿವಾಹ | 

ಶಾರದಾ ಅಹುದು ಪುನರ್ವಿವಾಹ. ಅಮ್ಮಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲವೇ ? ಅದರಂತೆ ಪುನರ್ನಿವಾಹ. 

ರಮಾ ಆಯಿತಾಯಿತು? ನಮ್ಮ ಮುಖಗಳಿಗೆ ನೀನು ಚನ್ನಾಗಿ ಮಸಿ 
ಯನ್ನು ಬಳಿಯುವ, ತಾಯೀ ದಯನಾಡಿ ಇಂತಹ ಘಾತಕ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಡ, ನಮ್ಮ ಮನೆತನವೆಂತಹದು? ನಿನ್ನ ಹಡೆದವರ ಅಲೌಕಿಕವೆಂತ 
ಹದು! ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಆಲೋಚಿಸು. 

ಶಾರದಾ ಅಮ್ಮೂ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ವಿಚಾರದಿಂದ ಪುನರ್ನಿ 
ವಾಹವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು, 

ರಮಾ- ಅಯ್ಯೊ! ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ನಡುಗು ಹುಟ್ಟಿ 
ತಮ್ಮಾ. 

ಶಾರದಾ. ಸುಳ್ಳ. ಆ ಹೆಣದಕೂಡ ನನ್ನ ಲಗ್ನ ಮಾಡುವಾಗ್ಗೆ ನಡಗ 
ದವಳು ಈಗ್ಲೆ ಹೇಗೆ ನಡುಗುವೆ ? 

ರಮಾ- ಅಂದರೆ? ಅಂತಹ ಶ್ರೀಮಂತ ಭ,ಜಂಗನಾಯಕನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಅಪರಾಧವೇನು 1 

ಶಾರದಾ ನಾನು ಶ್ರೀಮಂತನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೆಃಿದೆನು, ಶ್ರೀಮಂತನು 
ಸುಡಗಾಡು ಸೇರಿದನು, ಆತನ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿತು, 

ರಮಾ-- ನಿನ್ರ ದುರ್ದೈವಕ್ಕೆ ಯಾರೇನು ಮಾಡುವರು ? 

ಶಾರದಾ ಅದಹುದು. ಇಷ್ಟುದಿನಗಳತನಕ ದುರ್ದೈನಿಯಾಗಿದ್ದೆನು, 
ಬ ಸುದೈನಿಯಾದೆನು, 

ರಮಾ-- ಅಂದರೆ? 


ಶಾರದಾ ಅಂದಕೇ-*.ವೈಧವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲಹರಣಮಾಡುವಾಗ್ಗೆ ದುರ್ದೈವಿ 
ಯಾಗಿದ್ದೆನು, ಪುನರ್ವಿವಾಹವಾದನಂತರ ಸುದೈವಿಯಾದೆನು. 

ರಮಾ-- ಹಾಗೆ ನೀನು ಪುನರ್ನಿವಾಹವನ್ಸೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು ನಿಜ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ಜನ್ಮನನ್ನು ಸೊಟ್ಟವರು ಉರಲುಹಾಕಿ ಸೊಂಡರೆಂದೇ ತಿಳಿ, 


ಶಾರದಾ ಅಯ್ಯೋ ಅಮ್ಮಾ! ನಮ್ಮುಪ್ಪಸು ಅಷ್ಟು ಹೇಡಿಯೇ1 ಛೀ, 
ಹೀಗೇನು ಹೇಳುವೆ! ಯಾವ ಧೈ ರ್ಯ ಶಾಲಿಯು ತನ್ನೆ ಪಜ, ಯ ಕರುಳನ್ನು 
ಚಿತೆಯನ್ನೇರಿದ ಮುತ್ತಾತನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದನೋ ಜ್‌. ನಮ್ಮ ಪುನ 
ಬ ಯ ಮಂಗಲ ಸಮಕಾಚಾರವ ನ್ನ್ನ ಕೇಳಿ ಉರಲು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವನೇ [| 


ರಮಾ-- ಅದೆಲ್ಲನಿರಲಿ, ಆ ತರುಣನಾರು 1 

ಶಾರದಾ ಅವರಾರೆನ್ನುವಮು ಮುಂದೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ತಿಳೆಯುವದು. 

ರಮಾ-- ಇಲ್ಲ, ಈಗಲೇ ಹೇಳು ಅವನಾರು? 

ಶಾರದಾ... ಮುಂದೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ತಿಳಯು ನದು. ಈಗ್ಗೆ ಹೇಳಲಾರೆ. 

ರಮಾ-- ಒಳಿತಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದ ಬಹು ಘನವಂತೆ ಸಾಕಂ ಸಾಕು, 
ಸಡೆ ಮನೆಗೆ (ದಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಳು.) 


೨ನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 
(ಹಿರಣ್ಯ ಗಭಾ*? ಚಾರ್ಯರ ಮನೆಯ ಪಡಸಾಲೆ ಅನರ ಬೀಗರಾದ ನಾಗಾಭಟ್ಟಿರು 


ಬರುವರು, ಪರಸ್ಪರ ನಮಸ್ಕಾರ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವಾದನಂತರ) 


ನಾಗಾಭಟ್ಟ-— ಸ್ವಾಮೀ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾ ಚಾರ್ಯರೇ, ನೋಡಿದಿರಾ, ಈ 
ದೇಶಭಕ್ತರು ಬರುಬರುತ್ತ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಹ ಫೈಹಾಕಲಾರಂಭಿಸಿದರು., ವೈದಿಕ 
ರಾದ ನಾವುಗಳು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ ಇನ್ನಿ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮವಾಗುವದೇ ? 


ಳ್ಳ 


೧ನೆಯ ಅಂಕ 


ಹಿ ರಜ್ಯಗರ್ಭಾಚಾ ಯ್ಯ೯-- ನಾಗಾಭಭ್ಛ ರೇ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆ *ಲಿರಾಯನೆ 
ಮಹಿನೆ, ಏನೋ ಒಂದು ವಿಧಾಶಕಾಲ ಬಂದಿಡೆಯಂತೇ ಜನಗಳ ಬುದ್ದಿಯು 
ಹೀಗೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿಬಿಟ್ಟದೆ. 

ನಾಗಾಭಟ್ಟ- ಸ್ವಾಮೀ, ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ತಾನಿವಾರಣೆಯಾಗುವದು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಹೇಳಿನೋಡುವಾ?1 

ಪದ್ಮನಾಭ (ವರ್ಕಶಾಸಿನ ಸರ್ವಿಸ ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿ) ಅದೇನಸಾಧ್ಯ1 ಮುಟ್ಟ 
ಬಾರದವರನ್ನು ಮುಟ್ಟ ವರಾಯಿತು. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾನಿವಾರಣೆಯಂ ಆಗೇ 
ಹೋಗುವದು. 

ನಾಗಾಭಟ್ಟ-- ನೋಡಿಸ್ವಾಮೀ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರೇ, ತಮ್ಮ 
ಚಿರಂಜೀವ ಪದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯರ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಿರಾ? 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಕೇಳಿದೆ, ಸ್ವಾಮೀ ಕೇಳಿದೆ. ಆಗಲೇಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೇ, ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಆ ಕಲಿರಾಯನ ಪ್ರಭಾವವೆಂದು 1 

ಪದ್ಮ-- ಅಪ್ಪಾ ಕಲಿರಾಯನ ಪ್ರುಭಾವವಲ್ಲ. ಆ ಕಲಿಮಲಾಂತಕನಾದ 
ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರಭಾವ. ಈಗ್ಗ ಎಷ್ಟೋ ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕಲಿರಾಯನ 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಬು ಮತಿಗೆಟ್ಟ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಹಾದಿಗೆ ತರುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಹೀಗೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೂ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದಲೂ ಸುವಿಚಾರ ಸದಾಚಾರಗಳ ಗಾಳಿಯು 
ಬೀಸುತ್ತಲಿದೆ. ಮಾನವ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಮಚ್ಚೆಗಿಂತಲೂ ಕಡೆಯಾಗಿ ಭಾವಿ 
ಸುವ ಮಾನವರೇ ಕಲಿವುರುಷನ ಅನುಯಾಯಿಗಳು. ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಲಾಗ 
ದೆಂದು ಹೇಳತಕ್ಕವರು ದೇವದೂತರಲ್ಲವೆ ! 

ನಾಗಾ ನೋಡಿ, ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಂಶವ ಲಕ್ಷಣವು ಹೇಗಿದೇ ! 

ಪದ್ಮ-- ಮಾನಂದಿರೇ, ಇದು ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಂಶದ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ; ಬುದ್ಧಿ ವಂತಿ 
ಸಯ ಲಕ್ಷಣವು, 

ಹಿರಣ್ಯ ಅಲ್ಲವೊ? ಕಾಣಾ ಕಾಣಾ ಹೊಲೆಯರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ವ್ಯವಹಾರನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವದು ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯ ಲಕ್ಷಣನೋ 1 


೫ 


ಸದ್ಮ-- ಹಾಗಾದರೇ ಮೊದಲು ನನಗೀ ವರ್ಕಷಾಪಿನ ನೌಕರಿಯನ್ನು 
ಬಿಡುವದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಲಿ, ಯಾಕಂದರೇ ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಕಲಸ ಮಾಡು 
ವವರೆಲ್ಪೂ ಅಸ್ಪ ಶರೀ ಇದ್ದಾ ರಿ, ನನ್ನ `ವರಿಷ್ಕನೂ ಅಸ್ಸ ತಶ್ರನಿದ್ದಾನೆ, 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೋದ ತಕ್ಷಣವೇ ಮೊದಲವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗುವದು! 

ನಾಗಾ-- ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರೇ ನೀವು ಪದ್ಮನಾಭನಿಗೆ 
ಮೊದಲು ವರ್ಕಷಾಪಿನ ನವಕರಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವದುತ್ತುವು, ತಾವು ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರಿ ಮನೆತನದವರು, ತಮ್ಮಮಗನು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರಿಗೆ ಶಿರಬಾಗುವದಂದರೆ 
ಎಂಥ ಅನ್ಯಾಯ 1 ಶಿವಶಿವಾ ! 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಅದು ವ್ಯವಹಾರವಾಯಿತು ನಾಗಾಭಟ್ವಿರೇ. ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಂಗೋಪಾತ್‌ ಅವರು ಇವರಿಗೆ ಇನರು ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರೇ ದೋಷವೇನು 1? ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸ್ನಾನ ಸಂಧ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡರೆ 
ಆ ದೋಷಗಳು ನಿವಾರಣೆಯಾಗಿಯೇ ಹೋಗುವವು. 

ನಾಗಾ-- ಅದು ನಿಜ। ಆಪೋಹಿಷ್ಮಾ ಮಯೋಭುವಃ ॥ ಎಂದು ಮಾರ್ಜನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ಯಾವ ದೋಷಗಳುಳಿಯುವವು 


ಪದ್ಮ-- ಅಂತಹ ಅನುಕೂಲತೆಗಳು ನನುಗಿಸುವಾಸ್ಗೆ ನಾವು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರನ ಶೆ 
ಮುಟಿ ಟ್ರಲು ಭಯಪಡುವದೇಕೆ 1 
ಹರಣ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಬಹುದು. 


ಪದ್ಮ-- ಅವರಾದರೂ ವ್ಯವಹಾರದ ಮಟ್ಟಿಗೇನೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು, 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರೊಡನೆ ಶರೀರಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೆಳಿಸಿರೆಂದು ನಿಮಗಾರು ಆಗ್ರಹ 
ಮಾಡುವರು ? 


ಹಿರಣ್ಯ-- (ನಿರುತ್ತರಭಾನ ನಟ) ಅದು ಹೋಗಲಿ, ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರನ್ನು 
ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡಿರೆಂದು ಹೇಳುವ ಮಾತು ಸರಿಯೇ 1 


ನಾಗಾ-.. ಶುದ್ಧ ಭ)ಷ್ಟಾಕಾರ ! 


೬ 


೧ನೆಯ ಅಂಕ 


ಪದ್ಮ-- ಅಪ ನಾವು ನಮ್ಮ ಮನಸಿನ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ದೇವರನ್ನು 
ಅಭಿಸೇಕಾದಿಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧಮಾಡಿಕೊಂಡರಾಯಿತು. ಸುಮ್ಮನೆ ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ಬೇಡಿ ಇದನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಡಿ ನಿಂದು ಗೊಂದಲವನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿ ಮಾನವ ಬಂಧೆ.ಗಳೆ 
ಮನನೋಯಿಸುವದೇಕೆ ? 

ನಾ ಗಾ-- (ನಿರುತ್ತರಭಾವನಟಿನೆ) ಇದೊ ಒಂದು ವಿಹಿತಾಲೋಡನೆಯೆೇೃ ! 
ಪಿದರಲಿ. ಪದ್ಮನಾಭಾ ನಮ್ಮ ಬಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ನೀರು ತುಂಬಲಾಸೃಡ ನನ್ನು 
ಕೊಡಬಹುದೇ? 

ಪದ್ದ-- ಏಕೆ ಕೊಡಬಾರದು? ನಮ್ಮ ಬಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಮ್ಮದ ಸಾ॥ 
ನ ಮತ್ತೂ ಆ ಜೋಶೇಫ ಸಾ| ನ ಮನೆ ಜನಗಳು ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವದಿಲ್ಲವೇ1 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಎಲೋ ಧಡ್ಡಾ. ಅವರು ಕಿರಸ್ತಾನ ನುತ್ತೂ ಮುಸಲ್ಮಾನರೋ! 

ಸದ್ಮ-- ಅವೆರಡೂ ಮನೆತನದವರು ಮೊದಲು ಅಸ್ಪೃತ್ಯರೇ ಆಗಿದ್ದರು. 
ಧರ್ಮಾಂತರವನ್ನುಮಾಡಿ ಕೃಶ್ಚನ್‌ ಮತ್ತೂ ಮುಸಲ್ಮಾನರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಬೇಕಾ 
ದರೇ ಕೇಳಿಸಿ ಕೊಡುನೆನು ಬನ್ನಿರಿ, 

ನಾಗಾ--- ಧರ್ಮಾಂತರವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿರುವರೋ ಇಲ್ಲೊ? ಅಸ್ಪೃ 
ಶ್ಯರು ಬೇರೇ ಅಲ್ಲವಲ್ಲಾ 1 

ಪದ್ಮ-- ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರು ಧರ್ಮಾಂತರಮಾಡಿ ಕೃಶ್ಚನ್‌ ಅಥವಾ ಮುಸಲ್ಮಾನ 
ರಾದರೆ ಸ್ಪೃಶ್ಯರಾಗುವರೆಂದರಿ ಯಾವ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಟೆ1 

(ಇಬ್ಬರು) ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆಯದಿದ್ದರೂ ರೂಢಿಯೊಂದಿ:: ಯೆಲ್ಲಾ ರೂಢಿ! 
“ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಮ್ರೂಢಿರ್ಬಲೀಯಸೀ ? 

ಪದ್ಮ-- ಅಂತೇ, ತಿಳಿದವರು. ಈ ಅಶ್ಚೃೃಶ್ಯ ತಾನಿವಾಂಣೆಯ ರೂಢಿ ಸುನ 
ಬಲಸಡಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಏನೋ ಎಂತೋ ಈ ಕಾಲಮಹಿಮೆಯೇ ಗೊತ್ತಾಗದು. 
ಮಹಾರಾಯಾ ಏನು ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದನಪ್ಪಾ ಗಾಂಧೀಯಂದೂ 1? 


ದ 


ತೆ 


ನೌಗಾ- ಶುದ್ಧ ಕಲಿಯವತಾರ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಳು 
ಗಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ಶುದ್ಧ ಕಲಿಯವತಾರ, 

ಪದೆ. ಹಾಗೆ Rn. ಧರ್ಮವೆಂದು ಹೇಳಿ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಅನ್ಯಾ 
ಯವನ್ನು ನ್ನು ಮಾಡುವ ಜಗಕ್ಕೆ ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕಲಿಸುವ ಶುದ್ಧಾ ವತಾರ, 

kis ಹೋಗು. ಹೋಗು ಬಹುಪಂಡಿತನಾಗಿರುವಿ. (ಪದ್ಮನಾಭ 
ಹೋಗುವನು.) ನಾಗಾಭಟ್ಟಿರೇ ಈ ಕಾಲ ಚಕ್ರದಗೂಡ ನಾವು ತಿರಗುವದೇಕೆ 1 
ಉಳಿದ ಸ್ವಲ್ಪು ದಿನಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಸ್ಟೃಕ್ಕೆ ನಾವು ಶುದ್ಧಾ ಚರಣೆಯಿಂದ ಕಳೆದು 
ಹೋದರಾಯಿತು, 

ನಾಗಾ-- (ಏಳುತ್ತ) ಅದೂ ನಿಜ, ಆಗಲಿ ಬರುವೆನು, 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಬಂದಕಾರಣವು ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ ಭಟ್ಟಿಕೀ 1 

ನಾಗಾ-- (ಹೋಗಿ ಬಂದು) ಓಹೋ ಮರತೇ ಬಿಟ್ಟದ್ದೆನು. (ಮೆಲ್ಲಗೆ) 
ಇದೋ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳಾದ ಶಾರದೆಯನ್ನು ಇನ್ನು ಹಾಗೇ ಬಿಡುವದೊಳಿತಲ್ಲ, 
ಅವಳು ಪು...ನ...ರ್ವಿ..-ವಾಹ, 

ಹಿರಣ್ಯ (ಗಾಬರಿ) ಹೀಗೋ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಾಳಿನ ದಿನವೇ ಅವಳನ್ನು 
ಕುದ್ಧಮಾಡಿಸುವೆನು. ಆ ಮೇಲೇನು? 

ನಾಗಾ ಅದಾಗಲೇಬೇಕು, ಇಲ್ಲವಾದರೇ ತಮ್ಮ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಕಲಂ 
ಕವು ತಟ್ಟ್ರತೆಂದೇ ತಿಳಿಯಿರಿ! ತಾವು ನಮ್ಮ ಬೀಗರು ತಮ್ಮ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯೇನು ನಮ್ಮು ಮರ್ಯಾದೆಯೇನು ? ಎರಡೂ ಒಂದೇ! ಅದನ್ನು ಕಳಕೊಂ 
ಡರೆ ಹೇಗೆ 1 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಅದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಬೆಳಗೊಂದಾಗಲಿ ಆಮೇಲೆ ನೋಡಿರಿ, 
(ನಾಗಾಭಟ್ಟ ಹೋಗುವನು.) ಏನು! ಶಾರದೆ---ನಮ್ಮ ಶಾರದೆ.-.-ಅಂತಹ ಪಾನ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವಳೇ? ಪುನರ್ನಿವಾಹ, ಅಯ್ಯೊ ಮೈ ಕೂದಲುಗಳ 
ನೆಟ್ಟಿಗಾಗುವವು! ಅಥವಾ ಯಾರುಬಲ್ಲರು! ಅವಳಂತಹ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೇ 
ಮಾಡಿದ್ದರೇ! ಛೀ ಇನ್ನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ, ಬೇಗ ಅವಳನ್ನು 


ಆ 











ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ್ಬಾಚಾರ್ಯ. ನಾಗೂಭಟ್ಟ. 
ಗ: ನಾಗಾಭಟ್ಟ:-.- ಅವಳು ಫ್ರು್‌್‌ರ್ಪ ವಾಹ 


ಹಿರಣ್ಯ:-.-ಆಂ? ಹೀಗೋ? ೫. 


ಶುದ್ಧಮಾಡಿಸುವಾ, (ತೆರೆ ನೋಡಿ) ಏ. ಯೇನೇ 1? ಸ್ವಲ್ಪು ಹೀಗೆ ಬಾ (ರಮಾ 
ಬಾಯಿ ಬರುವಳು.) ಶಾರದೆಯಲ್ಲೀ Y 

ರಮಾ-- ಅವಳು ಹಿತ್ತಲ ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ. 
ಏಕೇ ಅವಳೇತಕ್ಕೆಜೀಕು 1 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಒಂದಾಲೋಚನೆ ಅದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನಭಿಪ್ರಾಯವೇನಾಗುವದೋ 
ನೋಡುವ, 


ರಮಾ ಅದೇನು! 

ಹಿರಣ್ಯ ನಮ್ಮ ಶಾರದೆಯನ್ನು ಇನ್ನು ಹಾಗೇ ಬಿಡುವದೊಳಿತಲ್ಲ, 
ನೋಡು ತೀವ್ರ ಶುದ್ಧಮಾಡಿಸಬೇಕು. (ಸ್ವಲ್ಪು ಹೀಗೆ ಬಾ. ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವನು.) 

ರಮಾ-- ಅದೆಲ್ಲ ಸರ! ಆದರೇ ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಮನಾಭನ 
ಮುದುವೆಯಾಗಿದೆ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಅಶುಭಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಡಿಸ 
ಬೇಕು? 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಅದು ನಿಜ. ಈ ವರ್ಷ ಮುಗಿಯುನತನಕ್‌ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಅಪಕ್ಟೇನಾಲೋಚನೆ? 

ರಮಾ -- ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿರಬೇಕು, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಮನೆ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಗೊಡಬಾರದು, 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಅಷ್ಟ್ರುಮಾಡು, ನೋಡೂ! ಏನಾದರೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾದರೇ 
ನಾನಂತೂ ದೇಶಾಂತರ ಪಾಲಾಗುವದೇ ನಿಶ್ಚಯ. ಜೋಕೆ, ಅದೋ ಪದ್ಮ 
ನಾಭನು ಕರೆಯುತ್ತಲಿದ್ದುನೆ ಅವನಿಗೆ ಉಣಬಡಿಸು. ಹೋಗು. ; ನಿಷ್ಕ್ರಾಂತ) 


ತ್ನ್ನ 
ಸತ್ಯ ಸಂಕ ನ 


ಲ 
ಅ 
೩ನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 
(ಮಾಧವರಾಯರ ಮನೆ ದಿನಾಣಖಾನೆ.) 

ಮಾಧವರಾಯು-..- (ವಸ್ತಕನನ್ನು ಟೀಬಲಮೇಲೆ ಬಡಿದು) ಇನ್ನೇಕೆಬೇಕು. 
ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಾಭ್ಯಾಸದ ಹನ್ಯಾಸವು, ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಂಸ್ಕೃತನನ್ನು 
ಕಲಿಯಲಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವನೆಂದು ಬಗೆದು ಆ ಲೋಭಿ ಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಚಾ 
ರ್ಯನು ನನಗೆ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಮನೆ ಬರಹೋಗಲವಕಾಶಕೊಳ್ಚನು, 
ಶಾರದೆಯೇ ನಶಳಾದಬಳಿಕ ಮತ್ತಾವ ನಿದ್ದೆಯ ಅಗತ್ಯವಿದೆ? ಇದೆಲ್ಲ ಸರಿ 
ಯಾದರೂ ಅವಳು ಪುನರ್ವಿವಾಹದ ತಗಾದೆಯನಿಬ್ಟೈದ್ದಾಳೆ. ಅದಕ್ಕೇನು 
ಮಾಡಲಿ? ನನಗಂತೂ ಪುನರ್ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವದು ಇಸ ವಿಲ್ಲ. 

p ಛಿ 

ಮತ್ತೂ ಅದು ನನ್ನ ಲೌಕಿಕ ಕೆ ಭೂಷಣವೂ ಅಲ್ಲ. ಹೇಗೆಮಾಡಲೀ? ಯಾವ 
ಹಂಚಿಕೆಯಿಂದೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ£? ಅವಳಮೇಲೆ ಏನಾದರೊಂದಪ ದನವನ್ನು 
ಹೊರಿಸಿ ಈ ಪುನರ್ನಿವಾಹಪವ ಪೀಕಲಾಟಿ ತಪ್ಪಿ ಸಬೆ ಕೆಂದತಿ ಅದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, 
ಯಾಕಂದರೇ ಅವಳು ಬಯಲು ಮರ್ಯಾದೆಶೀಲಿ, 

ಶಾರದಾ-- (ಆತುರದಿಂದ ಬಂದು) ಪ್ರಿಯಾ ಇದೋ ತೀವ್ರ ವಿವಾಹದ 
ಷ್ಟಾಚಾರವನ್ತಷ್ಟು ನೆರನೇರಿ? ಡಿ:ಮುವಂಕಿಲ್ಲ! 
ತಿಷ್ಟ್ರಾಚಾರನನ್ನ ಡು ನೆರವೇರಿಸಿ ಬಿಡಿರಿ, ಇನ್ನು ತದೆ:ಯಯವಂತಿಲ್ಲ ! 

ಮಾಧವ-- ಗಾಂಧರ್ವ ಪದ್ದತಿಯಂತೆ ಅದಂತೂ ಆಗಿಯೇ ಹೊಗಿದೆ, 
ಇನ್ನು ಲೌಕಿಕರೆ ಸಲುವಾಗಿ ಶಿಷ್ಟ್ರಾಚಾರವಷ್ಟೈ ಉಳಿದಿದೆ. 

ಶಾರದಾ-- ಆದಾದರೂ ತೀವೃವಾಗಲೇಬೇ ಸು. 

ಮಾಧನ- ಅತುರವೇಕೇ? ಈ ಚಾತುರ್ಮೂಸವಾದರೂ ಮುಗಿಯಲಿ, 

ಶಾರದಾ ಚಾತುರ್ಮಾಸನು ಮುಗಿಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮಾಸವಾಗುವದು. 

ಮಾಧನ-- ಅಂದರೇ ? 

ಶಾರದಾ-- (ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ) ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇನೋ ಆಭ್ಯಂತರವಾಗಿ 
ದ್ಹಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದೆಂತಹ *ೊಂದರೆ ನೋಡೀ! ಅದತ್ಯೆ ತೀವ್ರ ಯಾವ 
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ದಾದರೊಂದು ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹನಿಧಿಯನ್ನು ನೆರವೇ 
ರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಡಿ, ಅಲ್ಲದೇ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ೧ ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣುವ ನಕ್ಕೂ 
ನನಗವಕಾಶವಾಗದು. ಏಕೆಂದರೇ ೆಲಮಟ್ಟ ಸ ನಾನು ಪುನರ್ವಿವಾಸಿತಳಾ 
ಗುವೆನೆನ್ನುವ ಸಂಶಯವು ಬಂಸದ್ದೆ ಕ್ಯಾಗಿಯೊಳೆ ಏನೋ ಮನೆಯ ಜನಗಳು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನನ್ನ ನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಗೊಡದಂತಾಗಿದ್ದಾ ಕ್ಕ ಅಲ್ಲದೇ ಆದಷ್ಟ್ರು 
ಬೇಗ ನನ್ನನ್ನು ಶುದ್ಧ. `ಾಡುವಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ನಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಮಾಧವ--- (ಸ್ವಗತೃ ಹಾಗಾದರಂತೂ ಅನುಕೂಲವೇ ! 

ಶಾರದಾ-- ಏಕೇ ಏನನ್ನುವಿಂ 1 ನಾಲ್ಯ್ಯಾಣು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅದರಾ 
ಲೋಚನೆಯಾಗಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು. 

ಪತಾಧವ-- ಆಗಲಿ ಏನಾದರೂ ವಿಚಾರಮಾಡುನೆನು. ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, 

ಶಾರದಾ ಹಾಗೆ ಮೂಡದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಹೊಂಳೂಣೆಯಾಗಿದೆ. (ನಿಷ್ಠಾಂತ) 

ಮಾಧವ (ಅವಳನ್ನು ತಡೆದು) ಆತುರವೇಕೆ ಹೊಗುವಿಯಂತೆ ನಿಲ್ಲು, 

ಶಾರದಾ-- ನಿಲ್ಲುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪು ಕಣ್ಣು ಮೊರೆಯಾದ ತ್ತ 
ಣವೇ ಮನೆ ಜನಗಳಲ್ಲರೂ ಒಂದೇಸವನೇ ಹುಡಂಕಲಾರಂಭಸುವರು, (ಆತುರ 
ದಿಂದ ಹೋಗುವಳು.) 

ಮಾಧವ-- ಅಹಹಾ ಇವಳು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದದ್ದೊಂದನುಕೂಲವೆ ! 
ನಾಲ್ಹಾರು ತಿಂಗಳ ನಾನೆತ್ತಾದರೂ ತಲೆತಪ್ರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಟ್ಟರೇ 
ತೀರಿತು, ಅವಳು ತನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನುಳಿಸಿಕೂಳ್ಳುವದ ಕ್ಕಾಗಿ ಗರ್ಭಪಾತ 
ವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಇಲ್ಲವೇ ಆತ್ಮಹ ತ್ಯವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೇಬೇಕು. ಆ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವದಾದರೂ ನಮಗೆ ಸಂತೋಷವೆ. 
ಅಂತೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ ಪುನರ್ವಿವಾಹದ ಉಸಾಧಿಯು ತಸಪ್ಪುವದು. 
(ಹೋಗುವ 


ಸತ ಸಂಕಲ್ಪ 


೪ನೆಯೆ ಪ್ರವೇಶ 


(ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರ ಮನೆಯಾ ಹಿತ್ತಲಪಡಸಾಲೆ.) 


et 


ರಮಾಬಾಯಿ ಹೂಂ ತೆಗಿದುಕೋ ಈ ಔಷಧವನ್ನು. ನಿರ್ಲಜ್ಮೇ ? 
ನವ್ಮ ಮನೆತನದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾರಿಬಿಜೆ,, 

ಶಾರದಾ- ನಾನೇನು ತೆಗಿದುಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಬೇಕಾದದ್ದು 
ಮಾಡು ಹೊಟ್ಟೈಯದನ್ನು ೆಡಹಿಕೊಂಡು ಪಾಪವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳಲೊ ಳ 

ರಮಾ ನೀನಿದನ್ನು ತೆಗಿದುಸೊಳ್ಳದಿದ್ದರೇ ನಾನು ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ದುಮುಕಿ 
ಪ್ರಾಣಕೊಡುವೆನು ನೋಡು! 

ಶಾರದಾ-- (ಅಳುತ್ತ) ಏತಕ್ಕೆ ಇಂತಹ ಅಕ್ಕಸತನವಮ್ಮಾ? ನಾನೇನು 
ತಪ್ಪುಮಾಡಿರುವೆನು ? ಪುನರ್ನಿವಾಹಿತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ರೆ ಮಾ-- (ಅಣಕಿಸಿ)  ಪುನರ್ವಿವಾಹಿತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ ? ಪುನರ್ವಿವಾಹಿತಳಾಗಿ 
ಕುಲಗೆಟ್ಟ ನೀನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಏತಕ್ಕೆ ಭ್ರಷ್ಟಾಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವಿ 1 ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡವನ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿ, 

ಶಾರದಾ. ಹೋಗುವೆನು! ಆದರೇ ಅದಕ್ಕಿನ್ನೂ ತುಸು ಅವಕಾಶವಿದೆ, 

ರಮೂಾ-- ಅಬೆಲ್ಲನನ್ನು ನಾನು ಕೇಳುವದಿಲ್ಲ. ನೀ ನೀ ಔಷಧವನ್ನಾದರೂ 
ತಳ್ಕೊಳ್ಳಬೇಕೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಂದೇ ನಮ್ಮು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟಿ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಈ ಎರಡರಲ್ಲಾ ವದಾದರೊಂದಾಗಳಿಕ್ಟೇಬೇಕು, 

ಶಾರದಾ (ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುವಳು) 

ಪದ್ಮನಾಭ (ಬಂದು ನೋಡಿ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ) ಅಮ್ಮಾ! ಏನಿದು ಗಲಾಟಿ 1 
ಶಾಂದೇ ಅಳುವಿಯೇಕೆ? 

ರಮಾ-- ಪದ್ಮನಾಭಾ, ಏನು ಹೇಳಲಿ, ನಿನ್ನ ತಂಗೆಯು ನಮ್ಮು ಮುಖ 
ಗಳಿ'ಲ್ಲಾ ಕಪ್ಟುಬಳೆದಳೋ ಅಪ್ರಾ- 

ಪದ್ಮ-- ಅಂತಹದೇನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದಳಮ್ಮಾ? 
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ರ ಮಾ--- ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟದ್ದಾಳೆ ನೋಡು, ಚಾಂಡಾಲಮುಂಡೆ! ಯಾವನಿಂ 
ದಲೋ ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊತ್ತು... 


ಅದೇ ಎದುರಾಯಿತು ! ಶಾರದೇ ವಿಚಾರವತಿಯಾದ ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಸರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲಮ್ಮಾ! 

ಶಾರದಾ ಅಣ್ಣಾ, ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಅಣ್ಣಾ, ನಾನು ಸರ್ವಥಾ ಪಾಸಿಣಿ 
ಯಲ್ಲವೋ ! ಓರ್ವ ಕುಲೀನ ಪುರುಷನನ್ನು ಪುನರ್ನಿವಾಹನಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ, 

ರಮಾ-- ನೋಡೋ ಹೇಗೆ ಹೇಳುವಳು! ಪುನರ್ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ರುವಳೆಂತೆ ಪುನರ್ನ್ವಿವಾಹ, 

ಪದ್ಮ- ಆದರೇನು ತಪ್ಪಾಯಿತು ? 

ರಮಾ- ಥೂ ಭ್ರಷ್ಟಾ ನೀನು ಸಹ ಅವಳ ಪಾಪಕರ್ಮನನ್ನನುಮೋದಿ 
ಸುವಿಯಾ 1 

ಪದ್ಮ-- ಅಮ್ಮಾ ಚಿತೆಯನ್ನೇರಿದ ಮುತ್ತಾತನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆಯ 
ಕರುಳನ್ನು ಕಟ್ಟುನಂಥ ಪಾಪವನ್ನೇನವಳು ಮಾಡಿದವಳಲ್ಲನಲ್ಲ! ಇನಳನ್ನು ಆ 
ಭುಜಂಗ ಸರಾಫನೆನ್ನುವ ಹೆಣಸ್ಸೆ ಕೊಟ್ಟು ಐಗ್ಗಮಾಡುವಾಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ ನಾನೆಷ್ಟು 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು! ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಗಂಟು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೇ ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯು ಭ ಏಂಶವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ತಾವರಿಯನು ಲ 
ಉರೆಯಲ್ಲೊ ಗೆಯುವಂತೆ ನನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ಆ ಮುದುವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಮದುವೆಮಾಡಿ ಹದಿನಾರು ದಿನಗಳೊಳಗಾಗಿಯೇ ಇವಳಿಗೆ ವೈಧನ್ಯವನ್ನು 
ತಂದಿರಿ ಅಮ್ಮಾ ನಿಮ್ಮಂಥ ಲೋಭಿಗಳಾದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಾಡುವ ಭೂತಾ 
ಟಕೆಗೆ ಪುನರ್ನಿವಾಹವೇ ತರುಣಿಯರಿಗೆ ಲೌಕಿಕವಾದ ಮಾರ್ಗವಲ್ಲವೇ ₹ 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಮಾಡಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣವಾದರೂ ನಿಮ್ಮಲ್ಲುಳಿಯಿತೇ ? ಅದು ಹೇಗೆ 
ಉಳದೀತು ? ಪಾಪಿಯನಿತ್ತು ಚಾಂಡಾಲನ ಪಾಲೆನ್ನುವಂತೆ ಇಬ್ರ ಬ್ಯಾಂಕೇ 
ಮುಳುಗಿಹೋಯಿ ತಂ. 


೧೩ 


ಜ್ರ ಸಾಭಾ ಇವಳು ಪ್ರನರ್ವಿವುಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೇ 
ನನ್ಮು ಮನೆತನದ ಗತಿಯೇನು 1 

ಪದ್ಮ-- ಅಪಕ್ಸೇನಾಗುವದು 1 

ರೆಮಾ- ಸ್ವಾ ಸಿಂಗಳು ನಮಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ನನ್ನು ಹಾಕಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ 1 

ಪದ್ಮ-- ಅಬೇಫೇ ? ಶಾರದೆಯು ವ್ರನರ್ನಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೇ 
ನಮಗೇಕೆ ಬಹಿಷ್ಯಾ೨! ಬೇಕಾ ರೇ ಶಾರಣೆಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿ 
ನೂರುಸಾರೆ. 

ರಮಾ -.. ಈ ನಿಚಾರಗಳೆಲ್ಲು ನಿನ್ನ ಹದೆದವರಿಗೆ ತಿಳಿಬರೇನಾದೀತು 1 

ಪದ್ಮ- ಅದನ್ನೀಗಲೇ ಹೇಗೆ ಹೇಳುವದು? ಆಮೇಲೇನಾಗುವದೋ ನೋಡಿ 
ಹೇಳುವೆನು. ಅನ್ನಾ ಸ್ವಲ್ಪು ನೀನು ಒಳಗೆ ನಡೆ ಶಾರದೆಯೊಡನೆ ಕೆಲ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾ ಡತಕ್ಕದ್ದಿಬೆ, 

ರಮಾ-- (ಹೋಗಿಬಂದು) ಅಮ್ಮಾ ಮಹಾಮಾಯಿ ಶಾರದೇ ಪುನರ್ನಿವಾ 
ಹವನ್ನು ಬ್ರಾನ್ಮಣರ ಗೂಡಾದ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ, 
ಹೇಳಮ್ಮಾ 

ಬದ್ಮ-. ಅವಳು ಯಾರಗೂಡಾದರೂ ಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳಲಿ. ನಿಮಗೇನು? 
ತಿರುಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲನಳು ಕಾಲಿಸುವದಿಲ್ಲ ಅಷ್ಟೈ ಸಾಸು, ಹೂಂ. ಅಮ್ಮಾ 
ಸ್ಪಲ್ಪ ತೆಶಿಯಾಗು 1 (ರಮಾಬಾಯಿ ಹೋಗುವಳು.) ಶೂರದೇ ನಿರ್ವಂಚನೆಯಾಗಿ 
ನನಗೆಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಿಯಾ 1 


೧೧ 


ಶಾರೆದಾ-- ಅಣ್ಣಾ ನಿನ್ನಂಥ ಅಣ್ಣ ನನ್ನು ವಂಚಿಸಿದರೇ ದೇವರು ಮೆಚ್ಚು 


ಪದ್ಮ -- ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಪ್ರನನಿ ವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 


73 
ಟಿ 
೪) 


೧೪ 


೧ನೆಯ ಆಂಕ 


ಪದ್ಧ ನಿನ್ನ ಪುನರ್ನಿವಾಹಿತ ಪತಿಯಾರು ? [ನಾಚುವಳು) ನಾಚನೇಡಾ 
ಇದು ನಾಚುವ ಸನುಯವಲ್ಲಾ! 1 

ಶಾರೆದಾ- ಕೈತಾ ಹೇಳುವೆನು (ಪದ್ಮನ ಕೈಮೇಲೆ ಬರೆಯುವಳು. ) 

ಪದ್ಮ-- ಮಾಧವರಾಯಾ ? ಯಾವ ಮಾಧನರಾಯಾ? 

ಶಾರದಾ. ಜಹಗೀರದಾರರು 

ಜ್‌ ಏನು? ಜಹಗೀರದಾರ ಮಾಧನರುಯುರು ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದರೇ! 
ಆಹಹಾ ಶಾರದೇ ನೀನು ಧನ್ಯಳು, ಅಗಲಿ ಇ ನು ನೀನು ಸ ಸ್ಟ ಚಿತ್ಕಳಾ?ರು, 
ರನ್ನನ ು ಮಾಧವರಾಯರನ್ನು ಕಂಡು ಅ: ಚಾ ನ್ನು ಮನ್ಸಿಸಿ ಬೇಗ ನಿನ್ನನ್ನು 
ತರೆಹಿಸಿತೊಲ ವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, 

ಶಾರದಾ- ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿಸೋ ನಾನಂತೂ ಇದ್ದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು, ಅಣ್ಣ ನಾನೂ ನಿನ್ನಗೂಡ ಬರಲೋ? 


ಡಿ 


ಪದ್ಮ- ಬಾ...ಬೇಕಾದರೆ ಸ್ವಲ್ಪು ತಡೆದು ಬಾ, (ಹೋಗುನರು.) 





ಜನೆಯ ಪ್ರವೇ ೫ 


(ದಿನಾಣಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಧವರಾಯರು ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆ ಓದುತ್ತ ಅರಾಮ ಖುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ) 


ಮಾಧವ-- ಮೂರ್ಪ ಹೆಂಗಸು, 2 ನರ್ವಿವಾಕದ ಗಾದಿಯನ್ನು ಟ್ಟ 
ದ್ದಾಳೆ. ತಣ್ಣಗೆ ಲೋಕಾಚಾರದಂತೆ ಗರ್ಭಪಾತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖ 
ವಾಗಿದ್ದರಲ್ಲವೇ! ಅದ.:!ದಂತೆ! ಆಗಲಿ! ನನ್ನದೇನು ನಸ್ಟೃವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ? 
ಹೀಗೆ ವೈಧವ್ಯದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪೆತ್ತು ದಾದರೆ? ಸಮಾಜವು ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಬಹಿಷೃರಿಸುವದು, ಅಸ್ಟ್ರಾಗಿ ಹೋಗು ನತನಕ ನಾವೀ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬಾರದು, 
ತೀವ್ರ ಎತ್ತಾದರೂ ಹೋಗಿಬಿಡಜೇಕು, ಪುನರ್ವಿವಾಹವನ್ನಾ ರು ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ರಯ್ಯಾ ಜ ಜನದಲ್ಲಿ ಅಲೋಕಿಕಾ! (ಸದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯ ಬರುವನು) ಏನು ಪದ್ಮನಾ 
ಭಾಚಾರ್ಯುರೇ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಬರೋಣಾ 1 


೧೫ 


ತೆ ನೆಂ) 
ಸತ್ಯಸ ಚಿಕ ನು 


ಪದ್ಮ ಹೀಗೆಯೇ ಒಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮಸಮಾಚಾರ ವಿಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ರೆ ನು, 
ಮಾಧವ- (ಸ್ತು ಶಾಶದೆಯು ರಹಸ್ಯವನೆಲ್ಲ ಹೊರಗೆಡನಿದಳೋ ಎನೊ! 
(ಪ್ರಕಾಶ) ಅದಾವ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ನಿಚಾರಾ? 
ಸದ್ಮ-- ಶಾರದೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಕೆಲಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ ನು. 
ಮಾಧೆವ-- (ಅರಿಯದವನಂತೆ) ಶಾರದೆ! ಅದಾವ ಶಾರದೆ! 
ಪದ್ಮ (ಸ್ವಗತ, ಆಂ ಇವನು ಹೀಗೇಕೆ ಅರಿಯದವನಂತೆ ನಟಸುವನು | 
(ಪ್ರಕಾಶ) ರಾಯರೇ ನನ್ನ ಒಡ ಸುಟ್ಟ: ವಳು, ಶಾರದೇ 
ಮಾಧೆವ~ ಅಂ. ಹಂ- ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ತರುಣ ಸಕೇಶಿ 
ಯೇನು, ಅವಳು ನಿಮ್ಮ ತಂಗೆಯೋ 1? ಭುಜಂಗ ಸರಾಫನಿಗೆ ಅವಳನ್ನೇ 
ಕೊಟ್ಟ ದ್ರಿ ರಲ್ಲವೇ? ಅವಳದೇನು ಸಮಾಚಾರಾ? 
ಪದ್ಮ-- ರಾಯರೇ ಈಗಿನ ತಮ್ಮ ಭಾವನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಿಕ್ಕು ಸಂಗತಿ 
ಗಳನ್ನು "ಅಳಲು ಮನವು ಹಿಂಜರಿಯುವದು, 
ಮಾಧವನ ಬೇಕೇ? ಏನಿದ್ದ ದ್ಚ ಸಂಗತಿ | ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರಿ, ಕೇಳುವದಕ್ಶೀನು 
ಪದ್ಮ ಸ ಅನಳನ್ನು ತಾವು ಪ್ರನರ್ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡಿರೆಂದು ಕೇಳಿ ಸಂತೋ 
ಷದಿಂದ i ಮ್ಮನ್ನ ರ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ, ಅವಳು ತಮ್ಮ ಪುನರ್ನಿವಾ 
ಹಿತ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲವೇ? 
ಮಾಧವ-- ಏ ಏ ಹುಚ್ಚಬ್ರಾಮ್ಹಣಾ ನಿನಗೇನಾಗಿದೇ ? ಹೀಗೇಕೆ ಬಡ 
ಬಡಿಸುವೀ ? ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥವೇ ನನಗಾಗದಂತಾಗಿದೆ. ಹೋಗು ಹೋಗು, 
ವರ್ಕಸಾಪಿನ SEEN ರಸಾಯನದ ಸೊಗೆಯ) ನಿನ್ನ ಬುದಿ ಿ ಭೃಂಶ 
ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟ ದೆಯಂಡು ಕಾಣುತ್ತೆ. 
ಪದ್ದ ರಾಯತೀ ಹಾಗೇನು ಆಗಿಲ್ಲ ಇದೋ ಅನಳೀ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ, ನನಗೆಬ್ಬನಿಗೆ ನಾತ ತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. 


೧೬ 


೧ನೆಯ ಆಂಕ 


ಮಾಧವ - ಅಂತೂ ಗತಭತೃಕೆಯಾದ ತಂಗಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಒಂದು 
ದೊ ಡ್ಲದಾದ ಬೇಟಿ ಸುನ್ನಾ ಡುವಾಲೋಚನೆ ಯಿಂದ ಕಾಸೆ ಮನೆ ಶೊರಗೆಬಿದ್ದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತೆ! ತಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳಾದ ಹಿರ್ಕಾಗಭಾಗಚಾರ್ಯರು ಅವಳನ್ನು ಆ 
ಮುದುವ ಭುಜಂಗ ಸರಾಫನ ಕೊರಳಿಗೆ ಪಾಕಿ ನಾಲ್ಬುಸಾವಿರ ರೂಸಾಯಿಗಳ 
ನೈೆತಿ, ಕೊನೆಗೆ ಅವನ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು, ತಾರು ಈಗ್ಗೆ ಗತಭತೃಕೆ 
ಯಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, ಇದೊಂದು ಪುನರ್ನಿವಾಹದಾಟಿನನ್ನು ಹೂಡಿ : ನ 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಲಾಭನನ್ನು ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ನನ್ನು ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಬಂದಿರು 
ವಿರೋ? ದ ಅವಳನ್ನಿಷ್ಟು ಓನಗಳತನಕ ಸಳೇಶಿಯಾಗಿ8 ಭೈೆಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳಾ ನಿಮ್ಮೀರ್ವರಿಗೂ ಧನಪಿಶಾಜಿಯ ಒಳ್ಳೇ 
ಗಂಟಿ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಥೂ ನಿಮ್ಮ ಬಾಳು ಹಾಳಾಗ, ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಬಮೆಲ್ಬನೇ 
ಹಣದಾಸೆಗಾಗಿ ಅವನನ್ನು ತಾರ;ಣ್ಯ ವಿಕ್ರಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ. 


ಪದ್ಮ. ಸಾಕುವಾಡಿ ಹೆಚ ಚ್ಚುಗಿ ಮಾಶುಗಳನ್ನು ಬೆಳಿನುತಿ ಕಾರ; ಇನಿರ್ಯ್ವಾ 
ಶಾರಜೆ-- (ಫಕ್ಕನೇ ಬಂದು ಪತಿಯಸಕ್ಷಗಟ್ಟ) ಅಣ್ಣ್ಯಾ ಏನಿದು ? ಅನರಮೇ 
ಇಷ್ಟು ಕೋಪ? 


ಮಾಧವ-- (ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದು) ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ ಈಗ್ಗೆ ಇದೆತ್ತಿಂದ ಬಂತರಿಸ್ಟ್ರಾ 1 
ಎದೆಯು ಧಡಧಡಾ ಬಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿತು ! ಆದರೂ ಬ್ಲೈರ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಜನನಿಲ್ಲಾ. 


ಪದ್ಧ — ಶಾರದೇ ನೀನು ಸರ್ವಸ್ಟೀ ವಂಚಿತಳಾದೆ! (ದುಃಖದಿಂದ) ತಂಗೀ 
ಎಂತಹ ನ ಾಸನನ್ನು ನಂಬಿದೇ? 


ಶುರದಾ- ನಾಥಾ, ಅಣ್ಣ ನು ಹೀಗೇನು ಹೇಳುವನು ಕಕ 


ಮಾಧವ - ಅಬ್ಬಾ! ಗುಲ್ಬುಗಂಟೀ ಯಾರಿಗೆ ನೀನು ನಾಥಾ ಎಂದು 
ಹೇಳುವೆ? 


YE 


ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ 


ಶಾರದ ಪ್ರಿಯಾ? ಹೀಗೇನು ಕಠೋರ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವೀ 1 
ನಾನು ನಮ್ಮ ಪುನರ್ನಿವಾಹದ ಸಮಾಚಾರನನ್ನು ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತಿಳುಹಿ 
ಸಿದ್ದೇನೆ. ಸಂಕೋಚಪಡುವ ಕಾರಣವಿಬ್ಬ, “ಅಣ್ಣು ಅಂದು ಅಸ್ತಾಚಲ 
ವನ್ನೈದುವ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಪ್ರಿಯತಮನು ನನಗೆ 
ಹೊಟ್ಟ ಅಭಯನವನಚನದ ಸುಸ್ವರವು ಈಗಲೂ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸುವದು 
ನೋಡೂ 1 


ಮಾಧವ- ಓಹೋ ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಶಾರದೆಯಲ್ಲವೇ (ದೇವಲರ ಶಾರದೆ), 
ಮತ್ತಾವ ತಿರಿದುಣ್ಣುವ ಬ್ರಮ್ಮನನ್ನಾದರೂ ನೋಡಿ ಕೊಳ್ಳಬಾರದಿತ್ತೇ [| 
ನಾನೇನು ನಿನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲಾರೆ, 

ಶಾರದಾ ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯನಿಧೇ ? 

ವಾಧವ-- ಅದೆಲ್ಲಿದೇ? ಅದೆಂದೋ ಭುಜಂಗ ಸರಾಫನ ಹೆಣದಗೂಡ 
ಸುಬ್ಬು ಹೋಗಿದೆ. 

ಶಾರದಾ- ಮನೋಹರಾ ಇಂದು ಹೀಗೇಕೆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವೀ 1 
ನಿನ್ನ ಮುಖನೊಳಗಿನ ಆ ಮಂದಸ್ಮಿತವೆತ್ತಹೋಯಿತು 1 ಮಾತಿನೊಳಗಿನ ಸವಿ 
ಏನಾಯಿತು ? ಭಾವದೊಳೆಗಿನ ಮಮತೆಯಲ್ಲೀ 1 ಇಡೋ ನಿನಗೆ ಶೆರಗೊಡ್ಡಿ 
ಬೇಡಿ ಕೊಳ್ಳುವೆಕು ದಯಮಾಡಿ ಈ ಕಠೋರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಣ್ಣ ನನ್ನು 
ಸಂತ್ಯೈಸು. 

ಮಾಧವ- ಏ ಸೋಗಲಾಡೀ ನೀನು ಹೂಡಿರುವ ನಾಟಿಕವಾವದು 
ಹೆಂಗಸಾಗಿ ನಸ್ಯ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವಿ 1 ಗತಿಗೆಟಿ 
ಜೀವಿಗಳುದ ನೀವು ಹೀಗೆ ನಮ್ಮಂಥವರ ಮೇಲೆ ಮುರಿದುಬೀಳುವದೊಳಿತೀ 8 
ವಿಧವೆಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೇನು ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಶಿಗು 
ತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೇ? ಏನು ಹೀಗೆ ಅಮಂಗಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಳಿಸಿದರೇ 1 
ಪದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯರೇ ನಾಲ್ಕು ದಿನ ನಿಮ್ಮ ತಂನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂಸ್ಕ ತೌ 
ಧ್ಯಯನಮಾಡಿಕೊಂಡದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯಗಾಣದೇ ತಡದಿದ್ದೆ "ನೆ, ವತ್ತಾರಾದರೂ 


೧೮ 
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ನನ್ನಗೂಡ ಈ ಆಬಿವನ್ನು ಹೂಡಿದ್ದರೇ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಳುಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಧಚಂದ್ರಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಹೋಗಿ ಹೋಗಿ ದಯಮಾಡಿಸಿ. 
ವೈದಿಕರಾದ ಸೀನು ಎಷ್ಟ್ಟು ಶ್ರೇಸ್ಕರೆನಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿರೋ ಅಷ್ಟು ಕನಿಷ್ಠರಾದಿರಿ, 
ಥೂ ಥೂ ನಿಮ್ಮ ಮುಖಗಳಿಗೆ ಬೆಂಕೆಮಿಕ್ಕಾ. ಮೊನಲು ನೀನೀರ್ವರೂ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಿ, ಪಾಪಿಗಳುದ ನಿನ್ನು ಮುಖಗಳನ್ನು ನಾನು 
ನೋಡೆನು. 


ಪದ್ಮ- ತಂಗೀ ಇನ್ನೇನು ಮಾಡುವೀ? 

ಶಾರದಾ-- (ಅಳುತ್ತ) ನಾಥು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಬ್ಬಬೇೇಡ A 
ವಾನು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗವಿದ್ದರಿೀ ಪುನರ್ನಿವಾಹ ತಿಷ್ಟುಚುರಕ್ಕಾಗಿ ಇಷ್ಟು 
ಆತುರವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ಮುನುಸ್ರಶನಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಜನಾಪವಾದವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಲೌಕಿಕ ವಿವಾಹವಿಧಿಯನ್ನಷ್ಟು 
ತೀರಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಡು ನಿನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಸಿಡಿಯುವೆನ್ನು (ಕಾಲುಹಿಡಿಯು 
ನಳು ಮಾಧವನು ಒದಿಯುವನು ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ವೆಬ್ಬೆತಾಕಿ ವೃಥೆಯಿಂದ ಉರಳಾಡುನಳು. 

ಮಾಧವ - ಛೀ ನಡಿಯೇ ಹೇಸಿಮುಂಡೇ, ವ್ಯಭಿತಾರಿಣಿಃ. ಪನ್ಮನಾಭಾ 
ಚಾರ್ಯರೇ ನೀವಿಂಥ ಸಾಸಸಿಗಳೆವು ನಾನೆಣಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ.. ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ 
ವಿಧವೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬ ಬಂದಿರುವಿಶೋ 1 ಯಾವನು ಇವಳಿಗೆ 
ಗರ್ಭಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನೋ ಅವನ ಕೊರಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಟ್ಟಸೋಗಿ. 

ಶಾರದಾ - (ಶಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಆ ಪುರುಷನು ನೀನೇ 1 

ಮಾಧನ-- ಥೂ, ಪಿಶಾಚಿ, ನಾಲಿಗೆಯು ಕಳಚಿಬಿನ್ಹೀತು. ನಮ್ಮಂಥವರ 
ಸಲುವಾಗಿ ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರೆ-ಅಥವಾ ನಿನಗೇತರ ಭಯ. ಹಂಗು 
ಹರಿದು ನಿಂತಿರುವ ಏ ಆಚಾರೀ ಇವಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೀ-ನೀ-ಅರಕ್ಷ 
ಣದಲ್ಲಿ ಇನ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವಿಯೋ ಇಲ್ಲನೊ 1 ಆಲೋಚನೆಯನ್ನೇನುಮಾಡುನೀ? 

ಪದ್ಮ-- ನಡೆ ಹತಭಾಗ್ಯೆ ನಡೆ ನಿನ್ನ ದೈವನಲ್ಲಿದ್ದದ್ದೂಗಲಿ. (ದಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವಾ) 


೧೯ 


ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ 


ಶಾರದಾ-- ನನ್ನನ್ನೀಪರಿ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ `ಗುರಿಮಾಡಿದಿಯಾ1. ನರಾಧಮಾ- 
ಮಾಫನ-- ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಗೆಹಿಡೆ ಅವಾಚ್ಯವಾಡುವಿಯಾ ? 


ಶಾರೆದಾ-- ಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಇಸೊಂದುಹಾಕು,. ನಾನೇನು ಹೆದರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಪಾಪೀ ಮನದಲ್ಲಿಂಥ ಸಾಲಕೂಟಿ ವಿಷವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕೇವಲ 
ನಿನ್ನ ಪಾಮವಾಸನೆಯ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಮುಖದಿಂದಮೃತವನ್ನು ಸುರಿಸಿ ನನ್ನ 
ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಯ್ದಿಯಾ? ರಾಕ್ಷಸಾ ನಿನ್ನೆ ನಿತೃಗಣವೆಲ್ಲಾ ರೌರವ ನರಕ 
ವನ್ನು ಸೇರಲಿ, ನಿನ್ನ ವ್ಲಭವವೆಲ್ಲಾ ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಗಲಿ, ನೀನು ಮಹಾ 
ರೋಗಸೀಡಿತನಾಗಿ ಕೊಳೆತು ಕೊಳೆತು ಬೀದೆಯ ಖೆಣವಾಗಿ ಸಾಯಿ. (ಮಣ್ಣು 
ತೂರುವಳು) 
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೧ನೇಯ ಪ್ರನೇಶ 


( ಅಹಮ್ಮಜಾಬಾದ, ಸಾಬರಮತಿ ಆಶ್ರಮದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಹತ್ತರ. ಓರಣ್ಯ ಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರು 


ನಾಗಾಭಟ್ಟರು ಮತ್ತೂ ರಮಾಜಾಯಿಯನರು ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಯಿಂದ 


ಮರಳಿ ಬರು ವಾಗ್ಲೆ.) 


ನಾಗಾ-- ಸ್ವಾಮೀ ಹಿರಣ್ಣಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರೇ ಸುಮ್ಮನೇ ನೋಡಿ ಬರು 
ವದರಿಂದ ನಮಗಾಗುವ ನಸ್ಸವೇಸು ? ದೇಶದ ಹೊಲೆಹದಿನೆಂಟು ಜಾತಿಯ 
ಜನಗಳು ಈತನ ಜೆನ್ನುಹಕ್ಕಿರುವರೆಂದ ಬಳಿಕ ಈತನಲ್ಲಿ ಇರುವದಾದರೂ ಏನು! 

ರಮಾ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ನೋಡಿಕೊಂಡೆ! ಹೋಗುವ, 
ನಮ್ಮು ಪದ್ಮನಾಭನು ಈತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಹೇಳುವನು, 

ಹಿರಖಜ್ಕ-- ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಹೇಳಿ ನರ್ಕಷಾಹಿನ ದೊಡ್ಡ ಸಂಬಳದ ನೌಕರಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಡು ಕುಳಿತಿದ್ದಾ ನೆ. ನೇಕಾರ 
ರಂತೆ ಮೂಲೆಗುಂಪಾಗಿ. 

ನಾಗಾ--- ನಿಮ್ಮ ಮಗನಾದರೂ ಕೆಲದಿನಗಳ ತನಕ ನೌಕರಿಯನು 
ಮಾಡಿ ದುಡಿದು ತಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಜೋಪಾನಮಾಡಿದನು. ಆದರೇ ನನ್ನ 
ಮಗಾ ಭಗೀರಥಾ ಈ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯನ ಸಂದೇಶವಂತೆ ಸಂದೇಶಾ, ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಸಾಲೇಜಬಿಟಿ u ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೋರಬಿಲ್ಲೇ ಹಿಡಿದು ಜನಿವಾರದ ನೂಲು 


೨೧ 
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ತೆಗೆಯುತ್ತ ಕುಳಿತಿದೆ ನೂಲು. ನಾಲ್ಕು ಹಿತದೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಹೋದರೇ 
ಮಾರು ಮಾರುದ್ದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ತಿರುಗಿ ಬುದ್ಧಿಗಲಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದು. 


ಹಿರಣ್ಕ- ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ಸಾಲೇಜಕ್ಕೆ ಶರಣುಹೊಡೆದನೇನು ? ಈ 
ವರ್ತಮಾನ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ? 

ನಾಗಾ-- ಮತ್ತೆ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ನತನಕ ಹೇಳಿದ್ದೇನು । 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪಾ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ಪವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಾಳುಮಾಡಿ 
ಹೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಸಿದ್ದಿರಲ್ಲವೇ? 

ನಾಗಾ- ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಫಲವಾಗಿ ಮುಪ್ಪಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಂಂಗೈಗೆ ಜೋಳಿಗೆ 
ತಂದನು ಸ್ವಾಮೀ ಮಾಡುವದೇನು ನಮ್ಮ ಭೋಗವೇ ಹೀಗಿದೆ, 

ಹಿರಣ್ಯ-- ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಬಿಡಿ, ಯಾಕಂದರೇ 
ಇವರಿನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವರು, ತಿಳಿದವರು, ಯಷ್ಟೋ ಕಾಲ ಕಳೆದವರು, ಹತ್ತುಹತ್ತು 
ಸಾವಿರಗಬ್ಬಲೆ ಸಂಪಾದನಿಮಾಡುವ ಈ ವಕೀಲರಿಗೇನು ಬೇನಿ ಬಂತೂ ಅಂದೆ. ಪಟ 
ಪಟನೇ ವಕೀಲಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಚ್ಚಡದಂಗಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಿರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ತಿರುಗಾಡುವರಲ್ಲಾ ಅದಕ್ಕೇನು ಹೇಳುವಿರೀ? 

ರಮಾ-- ನಿನ್ನೆ ತ್ರಿವೇಣೀ ಸಂಗಮದಲ್ಲೊಂದು ಕುಟುಂಬದವರನ್ನು 
ನೋಡಲಿಲ್ಲವೇ ಅವರು ಅದೇ ಊರನರಂತೆ. 

ನಾಗಾ ಅವರಲ್ಲಿ ಆ ಹಿರೆಯ ಮನುಷ್ಯ ಏಳೇ ಮೀಶಿಯವ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡ ವಕೀಲನೆಂತೆ ಅವನ ಹೆಸರು ಲಾಲಮೋತಿ ನೆಹರು ಅಂತೆ. 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಅಯ್ಯೊ! ಅಯ್ಯೊ ! ಲಾಲಮೋತಿ ಅಲ್ಲರಿ, ಮೋತಿಲಾಲ 
ನೆಹರು, 

ನಾಗಾ-- ಮೋತಿಲಾಲ ಏನು, ಲಾಲಮೋತಿ ಏನು ಎಲ್ಲವೂ ವಂದೇ, 

ರಮಾರ- ತಿಳುವಾದ ಕೀಕ್ಕಿ ಬಟ್ಟೈಗಳು ಸಹಾ ಅವರಿಗೆ ಒಜ್ಜೆಯಾಗು 
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ತ್ತಿದ್ದವಂತೆ ! ಅಂಥವರು ಕೂಡಾ ಲಮಾಣಿಗಂಂತೆ ಹಚ್ಚಡವನ್ನುಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೆ 
ರಲ್ಲವೇ, 
ಹಿರಣ್ಯ ಅದೆಲ್ಲಾ ಈ 'ಆಶ್ರುಮದೊಳೆಗಿರುವ ಕಲಿರಾಯನ ಪ್ರತಾಪ. 
ಇಳಿದ ಕಲಿರಾಯ ಶಾ ನಿಳಿಗೆ ನಿಃಸಂಶಯ ಪ್ರಳಯಕಾಲವತರಿಸುವಾ |! 
ಕುಲಗಳುಳಿಸದೆ ಕಲಿಸಿ ಹೊಲೆಮಾದಿಗರನೆಲ್ಲ ಬಲು ಮಾಯ ಬೋದಧದಿಂದಾ || 
ಸಲೆನೇದ ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳ ನೋಡಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯ | ಗಳಸಿದಂತಹರೆಳ್ಳೆರೂ 1 
ಇಲಿಗಳಂದದಿ ಇವನ ಬಲೆಗೆ ಸಟಿಪಟ ಬಿದ್ದು ಕುಲಗೆಟ್ಟು ಪೋಷರಂತೆ ॥ 
ಮಾದಿಗರ ಕರದನ್ನನೀರು ಕೊಳ್ಳು ವನಂಶೆ ಮದನನೋಹನ ಮಾಲ್ಕಿಯಾ 
ಅದಭೂತ ಕರ್ಮಠ ಬ್ರಾಮ್ಪಣನು ತಾ ಸಹಿತ ಬಿದ್ದನಂತಿನನ ಬಲೆಗೆ ॥ 


ನಾಗಾ-- ಸ್ತುಮೀ ಇದೇನೊ: ಒಂದು ನಾಲ್ಯಾಣೆ ಬಿಕೆ ಟೊಪ್ಪಿ ಗೆಯನ್ನು 
ತಲೆಗೇರಿಸಿ ದೊಡ್ಡಿ ಸ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಪದೆಯುವ ಸಂದರ್ಭ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಗಳಿಸಿ 
ಗತ್ತರಿಸಿದ ಶ್ರೀಮಂತರು ಸ ಸೋಗುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಚಂದ ಕಂಡೀತೂ 
ಅನ್ನಿ. ನಮ್ಮಂಥ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಓಟ ಬಡವರಿಗೆ ಏಕೆ ಬೇಕು ಸ್ವುಮಿ 1 
ನವಿಲು  ಕುಣಿಯುವದೆಂದು ಬೋಳಾದ ಶಾಬತ್ತು ಕುಣಿವ ಚಂದ 
ಕಂಡೀತೇ? 


ಮ್ಲಾಲಂಟಿಯರೆ- ( ಬಂದು ನಿನಯದಿಂದ ನಮಿಸಿ ) ಸ್ವಾನ? ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ನೋಡಲು ಬಂದಿರುವಿರೋ ₹? ದಯಮಾಡಿಸಿ, ದಯಮಾಡಿಸಿ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ 
ವಿರಾಮಕಾಲವಿದೆ, ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ದರ್ಶನವಾಗುವದು, 

ನಾಗಾ- (ತಮ್ಮೊಳಗೆ) ವಿನೆಯದಲ್ಲಿನರು ಪಾದ್ರೀ ಜನಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಒಂದು ತೂಕ ಹೆಚ್ಚು ಗಬಹುದು, ಏಕೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರೇ? 

ಮ್ಲಾಲಂಟಿ- ತಮ್ಮ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಕೊಡಿ. ನಾನು ಹೊತ್ತುಕೊ 
ಳ್ಳುವನು, ಮುಪ್ಪಿನವರಾದ ತಮಗೆ ಅವು ವಜ್ಜೆಯಾಗಿರಬಹುದು, ಕಾಶೀ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಿರೇನು? 


ನಾಗಾ-- ಅಹುದಪ್ಪಾ, ಹಾಗಾದರೇ ತೆಗಿದುಕೊ ( ಕೊಡುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ್ಸಿ 


೨೩ 


ಹಿರಸ್ಯು -- ಮೊದಲು ಕೂಲಿಯ ೯ ನಿಷ್ಕರ್ಷೆ ಮಾಡಿಶೊಂಡು ಆ ಮೇಲೆ 
ಜೊಡಿ, ಇಲ್ಲವುದರೇ ಟೇತನೆ ಕೂಲಿಗಳಂಶೆ ಜಗ್ಗಾಟಿವು ನಡದೀತು! 

ಮ್ಲಾಲಂಟಿ- ಛಿಃ ಛೀ ಚಿಂತಿಸಬೇಡಿ, ನಾವು ಕೂಲೆನಾಲೆ ತಕ್ಕೊಳ 
ವವರಲ್ಣ ಲ್ಲ ಸ್ಪಯಂಸೇವಕರಿಟ್ಟ ಕ. 

ಇರು ( ಸರಸ್ಪರ ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಇದೊ:ದು ಹೊಸ ಶಬ್ದವೇ 


ಸ್ಪಯಂಸೇವಕಾ [| 
ರಮಾ- ( ನಾಭಲ್ಯಭಾವ ) ಪಾಪ ಹುಡುಗ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳತ್ತಾನ. ತೊಟ ಕೊಡಿ ಹಸುವೆಗಳನ್ನು ( ನಾಗಾಭಟ್ಟಿರು ಕೊಡುವರು) 
ಮ್ಹಾ ಅಂಟಿ ತಮ್ಮುಭಯತರ ಗಂಟುಗಳನ್ನೂ ನೊಡಿರಿ, 


ಹಿರಣ್ಯ (ತಮ್ಮ ಗಂಟನ್ನು ಅವನ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸುತ್ತ ) ಇದೋ ತಮ್ಮಾ 
ಈಗ್ಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಮಾತುಗಳನ ನಾಡಿ ನಮ್ಮ ಗಂಬೆಗಳನ್ನು ಸೊತ್ತು ಆಮೇಲೆ 
ಅಷ್ಟು ಹೊಡೀ ಇ ಸು ಶಿ ಕೊಡೀ ಎಂದು ತಿಕ್ಕಾಟಿವನ್ನು 1 


ವ್ಲಾಲಂಜಿ... ಹಾಗೆ ತಮಗೆ ಅವಿಶ್ವಾಸವಿದ್ದರೇ ಇಗೋ ( ಜೀಬಿನಿಂದ 
ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆಯುತ್ತ ನಾಗಾಭಟ್ಟಿರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು) ಈ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಹತ್ತರ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಾನು ನುಡಿದಂತೆ ನಡೆದ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ 
ಹೊಡಿರಿ, 

ಜಾ ಹಂ ಹಂ ಬಾರಿಸಿ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿ [ ಖೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನಮರಿಸಿ ಒಳ್ಳೇ 
ರೂಪಾಯಿಯನು, ಸೊಡಿರೆಂದು ಗಂಟಿ: 'ಬಿದ್ದಾನು ! 


ಲ್ಕ 
ನಾಗಾ-- (ಬಾರಿಸಿ) ಏಂ ಚನ್ನಾಗಿದೆ, ಏನಯ್ಯಾ ರುಗ್ಗೆ ನಮ್ಮನ್ನೆ ತ್ಮ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೀ 
ಮಾ ಲಂಟ-- ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಮಹಾತ್ಮರ ಪರ್ಣಕುಬೀರಕ್ಕೆನೆ? ಕರಿದೊಯು 
ನ್‌ಂ ಟೆ ೬ ಕಿ 
ವನು, ಬನ್ನಿ ( ಹಹಗ ) 


ಹಿರಜ್ಯ-- ಸ್ವಾಮೀ ನಾಗಾಭಟೈರೆ ಸ್ಮಾರ್ತಬ್ರಾಮ್ಜ ಇರಾಪ ನಿಮ್ಮ 


೨೪ 


ಮು. ಮಹತ ಸತ್ತದ್ವಲ್ಲ! ನ ತಾರತವಣ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯುವ 
ವೆ ಸು ನವ ಐ J ಸ್ಸ 


ಕಾ ಅನನು M4 


ಹಿರಣ್ಯ ಜಗವೆಲ್ಲವೂ ಈ ವೈಶೃನನ್ನು ಮಹುತ್ಮಾಜೀ ಮಾಹಾತ್ಮಾಜಿೀ 
6 ಅನನು ನಮಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಆದರೆ 


ಚಿ ಕಫ 
ವನ್ನು ದಣಡದೇ ತಾನು ಲುಚ್ಚ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕ ಕುಳಿತು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಿಗೆ ಕುಳ್ಳಿರಿ 
ಸಿದರೇ ವ್ಯರ್ಥಶ್ಯ ವೈದಿಕರಾದ ನಮ್ಮಗಳ ತೇಚೋಂಭಗವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ? 
ನಾಗಾ-- ಪ್ರಯಾಗ ಸ್ಲೇಶನಿನಲ್ಲಿ ಆ ಕಿರಸ್ತಾನ ಬಿಕೀಟಿ ಕಲೆಕಟರನು ಮಾಡಿ 
ಮಿ ಫಿ ದ hg Cd ಇ ಕಂ ೧೮ 
ದಪ್ಟೇನು ಜೋ ಭಂಗವಃ: ಲಿ ಲ್ಪ ಸ್‌ ಸಾವಿ! 


ರಮಾ ಅವನ ಮೆನಿ ರಾಳುಗಾ ನಮ್ಮೆ ಯಜಮಾನರ ಕತ್ತಿಗೆ ಸ್ರ 
ಕೊಟ್ಟು ದೂಡಬೇಕೇ! 

ಹಿರಲ್ಲ್ಗ ಅದು ವ್ಯವಹಾರವಾಯಿತು, 

ನಾಗನ... ಇಲೆ ನು ತಾವು ಹೆಣ) ) ಗಂಡಿನ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದಿರುವಿರಿ! 
ಆದರೂ ಆಚಾರ್ಯರಾದ ತಾವು ಆಗರ್ಭ ಧ್ರ ರ್ಯಶಾಲಿಗಳು! ಮಹಾಶ್ಮಸ 
ಆಜೆ2 ಜ್ಯ ಸೌ ಹಾಗೆಯೇ ಜಟಟು ಒಬಗೆಯಿಂತ್ತ ಬಗೆಯುತ್ತ 


ಅವನ ಸ್ವರವೇ ನುಗ್ಗಿ ಸರಿಸಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಬಲಿಷ್ಠರಲ್ಲವೇ, ( ನ್ಹಾಲ-ತೆ 


A 


ದೆಯಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ ಸ್ವಾಮೀ ತಡಮಾಡಬೇದಡಿರಿ ) 


ಹಿರಣ್ಣ-- ಅಯ್ಯೊ ಆ ಮೊಟ್ಟೆ ಹೊತ್ತವನು ದೂರ ಘಟ ಅಡ್ಡ 
1) 
ಹಾದಿ ಹಿಡಿದಾನತ, ಇದ 


೬ 
| 
C 
ಬ 
ಯಾ 
೬ 
ಲ್ಲ 
cl | 
ಳು 
Pa 
ಈ 
ಆ 
೧) 
[2 
ರಾ 
GL 
೬ 
"2.೬. 
ಜೆ 
ಲ್ಲಿ 
Cu 
೮೪ 


ತೀವ್ರ ( ಹೋಗುವರು) 


ಸತ್ಯಸಂಕ್ಟಲ 
೨ನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 


( ಮಹಾತ್ಮಾಜೀ ಗುಡಿಸಿಲ ಹುುಂಭಾಗ) 


ಶಾರೆದಾ- ( ವಾಂಛಲ್ಯದಿಂದ ಆನಂದಬಾಸ್ಟಿಯಾಗಿ ) ಅಹಹಾ ಅವರೇ 
ನನ್ನ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳು, ಹದಿನೇಳು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರದಲ್ಲಿ ನೆನಗವರ ದರ್ಶನ 
ವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಪ್ರೇಮವು ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿರುವದು, ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನಪ್ರಿಕೊ 
ಳ್ಳಲೋ1 ಛೀ ಇದೇನ ವಿಚಾರ ಅವರೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಾನು ಪತಿತಳು, ಏತಕ್ಕೆ 
ಅವರಿಗೆ ನಾನು ನನ್ನ ಗುರ್ತನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು? ನನ್ನ ಪಾಲಿಗವರು ಅವರ 
ಪಾಲಿಗೆ ನಾನು ಇದ್ದರೂ ಸತ್ತೇತೆಯೇ! ಉ, ಅದೇನೇ ಆಗಲೀ ಬದುಕಿರುವಾ 
ಗಲೇ ಒಮ್ಮೆ ಹಡೆದವರ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಸಃ ದುರ್ಭಾಗ್ಯಳಿಗಷ್ಟೇ ಸಂತೋಷ. 
( ಕುಮಾರ ಬರುವ) ಏನು ಕುಮಾರ ಆ ಬಂದ ಜನಗಳಿಗೆ ಅಪ್ಪಾಜಿ:೧ನರ 
ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸಿದೆಯಾ? 
ಕುಮಾರ-- ಮಾಡಿಸಿದೆನು, ಅವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಪ್ಪಾಜಿಯವರ ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. 


ಶಾರದಾ ಅವರಾವ ದೇಶದವರು ? 

ಕುವಮತಾರ-- ಕರ್ನಾಟಿಕದವರಂತೆ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರಂತೆ, 
ಅವರು ಅಪ್ಪಾಜಿಯವರೊಡನೇ ಬಹೂ ರಭಸದ ವಾದನಿವಾದಮಾಡುವ ಲಕ್ಷಣ 
ವಿದೆ, 

ಶಾರದಾ-- ಯಾವ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ? 

ಹುಮಾರ- ಅದೇನೋ ನೀನೇ ಕೇಳಿಕೊ, ನಾನು ನೇಗಿಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವೆನು. (ಹೋಗುವ) 

ಶಾರೆದಾ-- (ಅನನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಸಜಲ ನೇತ್ರೆಯಾಗಿ) ಪತಿಯು ನನ್ನನ್ನು 
ವಂಚಿಸದಿದ್ದರೆ, ಮಾತಾಪಿತ್ಯಗಳು ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸದಿದ್ದರೆ ಕಂದಾ ಹೀಗೆ 
ನೀನು ದೈನಗೇಡಿಯಾಗಿ ಪರದೇಶಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದೆಯಾ ? (ಚೇತರಿಸಿ) ಅಥವಾ ಇವ 


೨೬ 














ಶಾರದೆ. 





ಣ್ದಕಿ 





ಕುಮಾರ. 


ಇಜರಣ್ಯಗಭಾನ. 
ನಾಗಾಭಟ್ಟಃ-.- 


ಇ ಇ 
ನೂಗಾೂಭಲ್ಲು. 


೨ನೆಯ ಅಂಕ 


ನನ್ನು ದೈವಗೇಡಿಯಂತಲೂ ಪರದೇಶಿಯಂತಲೂ ಹೇಗನ್ನಲೀ ! ಮೂರ್ತಿಮಂತ್‌ 
ಪ್ರೇಮಿಗಳೂ ಸತ್ಯಸಂಧರೂ ಮತ್ತೂ ವಿಶ್ವಬಂಧುಗಳಾದ ಅಪ್ಪಾಜಿಯವರಂಥ 
ಮಹಾತ್ಮರ ಸಾನಿಧ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇಂಥವನು ದೈನಗೇಡಿಯೇ | ದೇಶ 
ಸೇನೆಯೇ ಈಶಸೇವೆಯಂದು ಅಪ್ಸುಜಿಯವರ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಂಬಿಕೊಂಡ ಸಂದ 
ವಿಯು ದೈವಗೇಡಿಯೇ! ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ವಿಶಾಚಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಹನ್ನೆರಡು 
ಹಾಳು ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕಲಿಯದೇ ಮನುಷ್ಯನು ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಹೇಗೆ ಮನುಷ್ಯ 
ನಾಗಿ ಉಳಿಯಬೇಕೆನ್ನುವ ನಿಜವಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಸುವ ಸದ್ದುರುವಿನೆ 
ಶಿಷ್ಯನು ದೈವಗೇಡಿಯೇ ! ಸರ್ವಥಾ ಅಲ್ಲ. ಅವನು ಮಹಾನ್‌ ಸುದೈನಿಯು. 
ನಶ್ಚರ ದೇಹವು ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾದರೂ ಸುಕೀರ್ತಿ ದೇಹಧಾರಿಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 
ಬಾಳುವ ಚಿರಂಜೀವಿಯು, ಇರಲಿ ಈ ಹದಿನೇಳು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂದೆ 


ತಾಯಿಗಳ ನಿಚಾರದಲ್ಲೇನಾದರೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿರುವದೋ ಇಲ್ಲವೊ ಫೇಳುವಾ, 
(ಹೋಗುವಳು). 


ಅವನಾ ೯42 ಬಾಸ ಹಾರಲಿ ಭುಡಿಬದಿ ಕಾವ್‌ ಇ 


ಇಟಿ ಪಾ 
ತಿನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 
(ಗುಡಿಸಿಲಲ್ಲಿಯ ಮಹಾತ್ಮಾಜೀಯನರು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಲಳ, ಮಹಾತ್ಮಾಜೀ 
ಯವರು ಚರಕೆಯಮೇಲೆ ನೂಲುತ್ತ ಬಂದನರೊಡನೆ ಸಂವಾದ) 
ಮಹಾತ್ಮಾಜೀ-- (ಮಂದಸ್ಮಿತ. ಅಂದಬಳಿಕ ನಮ್ಮ ಉದ್ದಾರವಾಗಬೇಕಾ 


ದಕೀ ಮೊದಲು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾನಿವಾರಣೆಯಾಗಲಿಕೈ ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ ನನ್ನ 


ವಿಚಾರಗಳು 3ಮಗೆ ಮಾನ್ಯವಾದಂತಾಯಿತು. 
ಹಿರಣ್ಯ-ಓಹೋ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೇನು ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ. ಏಕೆ ನಾಗಾಭಟ್ಟಿರೇ? 
ನಾಗಾ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, 


ಮಹಾತ್ಮಾ-- ಇನ್ನು ಪುನರ್ವಿವಾಹಾದಿಗಳ ವಿಷಯ, ಪ್ರೌಢನಿವಾಹವು 
ವಿ ಹಿತವಾದದ್ದೆಂದು ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಅನುಭವವಿದೆ, ಸೀತ್ಕಾ ದ್ರೌಪದಿ, ದಮ 


೨೬ 


ಯಂತಿ, ಯಕ್ಮಿಣಿ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾಣಕಾಲದ ಆದರ್ಶ ನಾರಿಯರು ಸಜ್ಜಾ 

ನಿಗಳಾದಮೇಲೆ ವಿವಾಹಿತರಾದರಲ್ಲವೇ ? ಹಾಗಿರಲು ಆ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಾದ 

ವೇಕೆ? ಇನ್ನು ಚಿಕ್ಕು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನು “ಹಣದಾಸೆಗಾಗಿ ವಖಪ್ಪಿನವರಿಗೆ 

ಕೊಡುವ ಘಾತುಕ ರೂಢಿಗಳು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ರೂಢನಾಗಿರುವತನಕ ಪುನರ್ವಿ 

ವಾಹವನ್ನು ಸಮ್ಮತಿಸುವದು ಜಾಣತನನು. ಅಥವಾ ತರುಣರು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ 

ಸಾಯದಿದ್ದ ರೇ ಪುನರ್ನಿವಾಹದ ಪ್ರುಶ್ನವೇ ಉಂಬಾಗುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! 
ಹರ — ಅನಬಹುದು, ಅನಬಹುದು, ಏಕೆ ಸ್ವಾಮೀ ನಾಗಾಭಟ್ಟಿ ಠೇ? 
ನಾಗಾ ಅಂದರೂ ಅನ್ನಬಹುದು. 


ಮಹಾ ತ್ಮ್ಮಾ-- ಪ್ರುನರ್ನಿವಾ ಹದ ರೂಢಿ ಇಲ್ಲದ ಸಮಾಜಗಳ ಯುವಕರು 
ತಮ್ಮ ಸುನಿಚಾರ ಸದಾಚಾರಗಳಿಂದ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ದೀರ್ಥ ಜೀವಿಗಳಾಗಿರು 
ತ್ತಿದ್ದರು, ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾಲವಿಧವೆಯರನ ್ಸಿ ಕಾಣುವದೇ ಅಪರೂಪವಾ 
ಕತಾ ಪ್ಲೇಗು ಇನ್‌ಫ್ಲ ಎಂರುಾ ಮೊದಲಾದ ಬೇನೆಗಳು ಕೊಚ್ಚಿಹೂಕುವ 

ಗಿನ Nh ಬಾಲವಿಧವೆಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಮಿತಿಮೀರಿದೆ. ಇಂತಹ 
ಪಾ WB. ಸಿ ಪುನರ್ವಿವಾಹಳ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನೀಡುವದೇನು ಅಸಮಂಜಸ 
ಹರಕ ಸಟ 

ಹಿರಣ್ಯ್ಯ-- ಛೀ ಉಂಟೇ! ಏಕೆ ನಾಗಾಭಟ್ಟರೇ | 


ನಃಗಾ-- ಓಹೋ ನಿಸ್ಸಂದೇಹಾ 


(A 


ಹೋತಿ ಬಾಲವಿಧವೆಯರೆಬ್ಬರೂ ಸೀತಿವಂತೆರಾಗಿತುವರೆಂದು ಯಾರಾ 
ದರೂ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಿ ಹೆ ಛಬಲ್ಲಿಕೋ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಿ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಬಹಿಷಸ್ಟರಗಳ ಭೀತಿಯಿಂದ ಪುನರ್ವಿವಾಹ ನಿಷೇಧವಿರುವ ಸಮಾಜಗಳಿಗೆ 
ಭ್ರೂಣ ಬಾಲಹತ್ಯಾದಿಗಳ ದೋಷನವ್ರ ತಗಲದಿವದೇ ? ಅಂತಹ ಪಾಪ 
ವಿರೇಷಿಗಳಿಂದುಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದ ಕ್ಯಾದಿರೂ ಇಷ್ಟವಿದ್ದ ವಿಧವೆಯರಿಗೆ. ಅದೂ 
ಇಸ್ಟೃವಿದ್ದ ವಿಧವೆಯ A ಪುನರ್ನಿವಾಹ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನಿಡುವದು ಯುಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಃ 1 


೨೮ 


೨ನೆಯ ಅಂಕ 


ಇಬ್ಬರು-- ಅಡ್ಡಿ ಯೇನು ಅಡ್ಡಿ ಯೇನು? (ಕುಮಾರ ಟಿಪಾಲ ತಂದುಕೊಹುವನು) 

ಮಹಾತ್ಮ-- (ಸತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ) 3 ದಿನ ಹೆಚ್ಚು ಪತ್ರಗಳಿಲ್ಲ. 
ಸ್ವಲ್ಪು ತಡಿಯುವಿರಾ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುವೆನು, ಇದೊಂದೇ ಕರ್ನಾಟಿಕದ 
ಪತ್ರವು. (ನೋಡಿ) ಲಕ್ಷ್ಮಣಪುರವೆಂಬ ಗ್ರಾಮದ ಪದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯ ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರೆಂಬ ದೇಶಭಕ್ತರು ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

ನಾಗಾ-- ಏನು ಸ್ವಾಮೀ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರೇ ತಮ್ಮ ಚಿರಂಜೀ 
ವಿಗಳ ಪತ್ರವಾಗಿದೆ. 

ಮಹಾತ್ಮಾ ಏನೂ ಪದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಚಿರಂಜೀನತೀ 
ಮತ್ತೂ (ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಪರವು) ತಮ್ಮ ಗ್ರಾಮವೋ ? 

ಇಬ್ಬರು ಅಹುದು ಮಹಾತ್ಮರೇ, 

ಮಹಾಶ್ಮಾ-- ಅಯ್ಯೊ ಇದೇನು ಸ್ವಾಮೀ ನನಗೆ ಮಹಾತ್ಮನೆಂದು 
ಹೇಳುವಿರಿ? ನಾನೊಬ್ಬ ಬಡವರ ಆಡಿಯಾಳಾಗಿದೆ ಜನೆ, 

ಹಿರಣ್ಯ-- ತಪ್ಪೇನು ಮಹಾನುಭಾವಾ1 ಲೋಕನೆಲ್ಲವೂ ತಮಗೆ 
ಮಹಾತ್ಮಾಜೀಯಂದು ಹೇಳುವಾಗ್ಗೆ ನಾವು ಹಾಗೆ ಹೇಳದಿರುವದು ಶಾಠ್ಯತನ 
ವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ? ಅಸ್ತು, ನಮ್ಮ ಚಿರಂಜೀವರೇನು ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ? 

ಮಹಾತ್ಮಾ ಒಬ್ಬರ ಪತ್ರವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಓದಿಹೇಳುವದು 
ಸಿಷ ಫ್ಯಾ ಚಾರವಲ್ಲ 

ಹಿರಣ್ಯ ಅದು ನಿಜ, ಆದರೇ ಅದು ನಮ್ಮ ಚಿರಂಜೀವರ ಪ ಪತ್ರವಿದ್ದದ್ದಕ್ಕೆ 
ಕೇಳಿದೆನು ಕ್ರಮಿಸಿ, 

ಮಹಾತ್ಮಾ-- ಮೊದಲು ಹೇಳಿ? ತಮ್ಮ ಚಿರಂಜೀನರು ಊರಲ್ಲೇನು 
ಮಾಡುತಿ ವ 

ಹಿರಣ್ಯ ಮೊದಲು ವಕ ೯ಸಾಪಿನಲ್ಲಿ ನೌಕರನಾಗಿದ್ದ ನು, ತಮ್ಮ ಬಡ 
ಜನ ಸಂರಕ್ಷಕ ಅಂದೋಲನವು ಪಾ)ರಂಭವಾಗುತ್ತಲೇ ಆ ನೌಕರಿಯನ್ನು ಜಿ ಚ 


೨೯ 


ನೂಲುವ ಮತ್ತೂ ನೇಯುವ ವ್ಯವಸಾಯವನ್ನು ತಾನು ಸೈಕೊಳ್ಳುವದಲ್ಲದೇ 
ತನ್ನಂತೆ ಅನೇಕ ಜನರನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು, *ಈಚೀಚಿಗೆ ಊರುಬಿಟ್ಟು 
ನಮಗೆ ನಾಲ್ಗೈದು ತಿಂಗಳುಗಳಾದವು, ಅವನೆ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ವಿಸಖಂ 
ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ. 

ಮಹಾತ್ಮ-- ಇನ್ನೇನು ಈ ಪತ್ರದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳುಹಿಸಲು 
ಪರವಿಲ್ಲ. ಕೇಳಿ ಅವರು ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ “ ನಾವು ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಚರಖಾಲಯವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದೇವೆ, ಇಲ್ಲಿ ನೂಲುವ ಮತ್ತೂ ನೇಯುವ 
ಕೆಲಸಗಳು ಬಹು ರಭಸವಾಗಿ ನಡದಿವೆ, ಇಲ್ಲಿಯ ಮಹಾರೋಗಪೀಡಿತರಾದ 
ಜಹಗೀರದಾರ ಮಾಧವರಾಯರೆನ್ನುವವರು ಈ ಬಡ ಜನರ ಶೇವಾಕಾಯರರ್ಕಾ 
ಲಯಕ್ಶಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅರಮನೆಯನ್ನೇ ದಾನಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, 

ನಾಗಾ-- ನೋಡಿದಿರಾ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರೇ ನಾವು ಹೊರಡುವಾಗ್ಗೆ 
ಜಹಗೀರದಾರ ಮಾಧನರಾಯರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕಟ್ಟದ ಮಹಾರೋಗತರ್ಕವು 
ನಿಜವಾಗಿದೆ. 

ಮಹಾತ್ಮಾ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ತೀವ್ರವೇ ಅವರ ಮಹಃರೋಗ 
ನಿವಾರಣೆಯಾಗಬಹುದು. 

ಇಬ್ಬರು ಅದು ಹೇಗೆ ಮಹಾನುಭಾವರೇ 

ಮಹಾತ್ಮಾ ಮಹಾರೋಗಕ್ಕೆ ರಾಮಬಾಣ ಔಸಧನೆಂದರೇ ತ್ಯಾಗಾ. 
4 ಈಗ್ಗೆ ನಾವು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಬಗೆ ಬಗೆಯಾದ ಸುಂದರ ಖಾದೀ 
ತಯಾರಿಸುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ ಪ್ರಯುಕ್ತ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮದೊಳಗಿನ ನುರಿತ 
ಉತ್ಸಾಹಿ ತಜ್ಞರನ್ನು ಫೆಲ ದಿನ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ನಮ್ಮ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರುರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುನ ಪಃ ಹಿ॥ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿ (ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಪುರು? 

ಹಿರಣ್ಯ ನನ್ಮು ಪದ್ಯಾಯೇನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಹುಡುಗನೇ? ಹೇಗೆ 
ಗಲಾಟಿಹೂಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಹಾತ್ಮಾ-- ತಮ್ಮ ಪದ್ಯಾಯಾರು 1 ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಚಿರಂಜೀವನೇನು1 


೩೦ 


೨ನೆಯ ಅಂಕ 


ನಾಗಾ- ಆಲ್ಬಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಮಗನಾದ ಪದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯರಿಗೇನೇ ಪ್ರೀತಿ 
ಮಿಂದ ಪದ್ಯಾ ಪದ್ಯಾ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. 


ಮಹಾತ್ಮಾ-- ಪ್ರೀತಿಯ "ಜನಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಇಷ್ಟು ಕೆಡಿಸಿ ನುಡಿದ 
ಬಳಿಕ ವೈರಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವಿರೀ? 


ಹಿರಣ್ಯ ಅದೊಂದು ದೇಶಾಚಾರ ಅಸ್ತು, ಮಹಾಸ್ಟಾಮೀ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಉತ್ತುಮರಾದ ತಜ್ಞರನ್ನು ಚಿರಂಜೀವನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಳುಹಿಸುವಿರಲ್ಲವೇ 1 


ಮಹಾತಾ ಕಳುಹಿಸಲಿಕ್ಕೇಬೀಕು. ಕರ್ನಾಟಕವು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಮಾಡುವ ಭಾರತಮಾತೆಯ ಸೇವೆಗಾಗಿ ನಾನು ತುಂಬಾ ಅಭಿಮಾನಪಡುತ್ತೇನೆ, 
ಇರಲಿ ಇನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರವಾಸವಾವಸಡೆಗೆ 

ನಾಗಾ ಕಾಸಿ ಗಯಾ, ಪ್ರಯಾಗಾದಿ ಯಾತ್ರೆಗಾಗಿ ಹೊರಟಿದ್ದೆ ವು, 
ಆ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ತೀರಿದವು. ಇನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿಬಿಡುವೆವು. 


ರಮಾ-- ಹೋಗಹೋಗುತ್ತ ಮಮಾಯಿಿ, ಪುಣ್ಯ, ಪಂಡ್ರುಪುರಾ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ವಿಚಾರವಿತ್ತಲ್ಲಾ ? 

ಮಹಾತ್ಮಾ-- ಹಾಗಾನರೇ ತಾವು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೋಗಿರಿ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಕಳುಹಿಸುವವರನ್ನು ಪರಭಾರೆಯಾಗಿ ರವಾನಿಸುವೆನು ತಮ್ಮ ಗೂಡ ಬೇಡ. 

ಹಿರಣ್ಯ ಒಳ್ಳೇ ಜನಗಳನ್ನು ಕಳುಶಿಸಬೇಕು ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ, 

ಮಹಾತ್ಮ- ಇದೋ ಈ ತಾಯಿಮಕ್ಕಳ ಜೂತೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವೆನು 
ಇವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಈ ಮಾತಾ ನೂಲುವದರಲ್ಲಿಯೂ ಈಕೆಯ ಮಗನು- 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೊದಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದ ಸ್ವಯಂಸೇವಕನು- ನೇಯುವದರಲ್ಲಿ 


ಬಹು ಕುಶಲನು. ಈರ್ವರು ಬಹು ಒಳ್ಳೆಯವರು, ನನ್ನ ಪರಮವಪ್ರೀತಿ 
ವಿಶ್ವಸದವರು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇವರನ್ನೇ ಕಳುಹಿಸುವೆನು. 


ಇಬ್ಬರು - ಅಸ್ತು. (ಏಳುತ್ತ) ನಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಲಿ, 


೩೧ 


ಸತ. ಲಂ 
ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ 


ಮಹಾತ್ಮ-- ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದವರನ್ನು. ಹಾಗೆಯೇ ಕಳುಹಿಸುವ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯವಿಲ್ಲಾ, ತಮ್ಮಗಳ. ಭೋಜನವಾಗಬಜೇಕು, ಬೇಕಾದರೇ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಊಜಿನಾಡನ ಡು. (ಇಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕಕ್ಬ ವಿಕ್ಕಿ ಯಾಗಿ 
ನೋಡುವರು) ಇಲ್ಲವಾವರೀ ಶಿಧಾಸಾಮುಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ನದೀತಬಾ 
ಕದಲ್ಲಿ ಮಂಟಿಪವಿದೆಯಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಭೋಜನವನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಮೇಲೆ ಪಯಣಬೆಳಿಸಬಹುದೆು. ಮಾತಾ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು 
ಸತ್ಸರಿಸು, 

ಶಾರದಾ ಆಗಬಹುದು, ಮಹಾಶಯರೇ ನನ್ನೆಗೂಡ ಬಸುವಿರಾಳಿ 
ಕುಮಾರ ಎಲೋ ಈುಮಾರಾ? (ಬರುವನು) ಇವರ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತೆಗಿ 
ದುಕೋ ಮತ್ತೂ ಮಂಜಿಪಕ್ಕೆ ಕರಿಖಿಘೊಂಡುನಡೆ. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಹಿಂಪೆಯೇ 
ಬರುವೆನು (ಮಹಾತ್ಮಾಜಿಯನವರನವಿನ; ಸಕಲರೂ ಹೋಗುವರು, ಮಹಾತ್ಮಾಜಿ 
ಮುಂದೆ ಬಂದು) 

ಮಹಾತ್ಮಾ ಸಮಾಜೋನ್ನತಿಗೆ ವಿಘಾತಕವಾದ ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯ 
ರೂಢಿಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿಕೊಂಡಿನೆ, ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾನಿವಾರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವೆನು, ಸಮಾಜದೊಳಗಿನ 
ಕೆಲ ಜನ ಹಬಿವಾದಿಗಳ ಜಟಿವಿಂದ ಅದತ ಇನ್ನೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಯೆಶನು 
ಬರಲೊಲ್ಲನು. ಪತಿತಪರಾವರ್ತನೆಗಾಗಿ ಕೆಲ ಜನ ಧರ್ನುಬಂಧುಗಳು ಬಹು 
ರಭಸವಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ, ಆದ ಅದ್ಯೂ ವಿಘ್ನಗಳಿ, ಇನ್ನು 
ಪುನರ್ನಿವಾಹ ವಿಷಯವನ್ನು ತೆಗೆದರಂತೂ ವೈವಿಕರ ಮಸ್ತಕವೇ ಸೆಟ್ಟು 
ಹೋಗುವದು. ಬಾಲನಿವಾದ ವೃದ್ಧ ರಜ್ಜ. ವಿವಾಹಗಳ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ 


ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬಾಲವಿಧವೆಯರೆ ಸೂಪನ್ನು ಬೆಳೆಯುಗೊಬ್ಬಿ ದೋಸವು 
ಪುನರ್ವಿವಾಹದಿಂದ ದೂರಾಗಲಿಕ್ರಿಲ್ಬವೇ ? ಪರದೇಶಗಳಿಗೆ .ಹೋಗಿಬಂದವರಿಗೆ 
ಬಹಿಸ್ಕಾರಹಾಕುವ ಮಹಾಪಂದಿಠ ಮಹಾಶಯರು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ನಮ್ಮ 
ಧರ್ಮಪೀಠಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆಚಾರಗಳು 
ಬದಲಾನಣೆಯಾಗೇ ಆಗುವವು. ಆ ಜಗತ್ಚಾಲಕನಿಗೆ- ಆ ಸತ್ಯುಸ್ತರೂಪನಿಗೆ 


ಶ್ಮಿ೨ 


೨ನೆಯ ಅಂಕೆ 


ತನ್ನ, ಸಂತಾನದ ಚಿಂತೆಯು ಇದ್ದೇ ಇಡೆ. ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯ ತಡೆಗಳುಂಬಾದರೂ 
ಆತನ ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಗೆದಿಯುವದು. ಅಲ್ಲಿಯತನಕ ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಈಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲದ ಕೆಲ ರೂಢಿಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಸಮಾಜವು ನಮ್ಮ ಶಾರದಾಮಾತೆಯಂಥ ಆದರ್ಶ ನಾರೀರತ್ಸಗಳ ಮತ್ತು 
ಕುಮಾರನಂಥ ಸುಸ್ತಭಾವೀ ತರುಣರ ಸೇವೆಗೆ ಎರವಾಗಜೇಕಾಗಿದೆ. 

ಕುಮಾರ (ಸ್ರವೇಶಿಸ) ಅಪ್ಪುಜೀ, ನಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಸನ್ನಿಧಿಯಿಂದ 
ದೂರ ಮಾಡುವಾಲೋಚನೆಯನ ನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿರಂತೆ. ಅಹುದೇನು ? 

ಹಾಕ ಅಹುದು. ಶುಮಾರ, ಕರ್ನಾಟಿಕದಲ್ಲೊಂದು ಖಾದೀ 
ಕೇಂದ್ರವು ಸ್ಥಾ ಸನವಾಗಿದೆ, ನೀನು ಮತ್ತು ಮಾತಾಜೀ ಈರ್ವರೂ ಅದರ 
ಸಜ ಹೋಗಬೇಕು. 

ಕಂಮಾರಿ-.- ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು, 


ಮಹಾತ್ಮ್ಮಾ-- ದಿವ್ಯತರವಾದ ಖಾದಿಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವ ಕೌಶಲ್ಯ 
ವನ್ನು ಉಳಿದನು ಅಸ್ಟು ಪಡೆದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! 

ಕುಮಾರ: ಶಾಯಿಮಕ್ಕಳಾದ ನಾವು ನೂಲುವ ಮತ್ತೂ ನೇಯುವ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾವೀಣ್ಯವನ್ನು ಸೆಂಪಾವಿಸಿದ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ನಮಗೀ ಶಿಸ್ತೆಯೋ ೪ 

ಮಹಾತ್ಮ-- ಈ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬಹು ಜನರು ಪಡೆಯಲೆಂದು ನಾನು 
ಹಾರೈಸುವೆನು. 

ಕುಮಾರ ಅಪ್ಪಾಜೀ, ತಮ್ಮು ವಿಯೋಗವು ನಮಗೆ ಸಹನವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 

ಸಾ ಲೋಕಸೇವಾ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು ಇಂತಹ 
ಮೋಹವನ್ನು ಬಿಡಲೇಬೇಕು. 

ಜಾಗಾ ಅದು ತಮ್ಮಂಥ ತಿಳಿದನರಿಂದಾಗಬಹುದು, 


ees 3 ತಿಳಿಗೇಡಿಗಳಾದ ನಿಮಗೆ ನಿಮ್ಮೋ ೯ಹವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಹಲಿ 


ಸುವ ಬೇರೆ ಉಪಾಯನೇನಿದೆ? ಆಗಾಗ್ಗೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ನರಿಸುವದೆಬಂದೇ ಯೋಗ್ಯ 
ಪಿಷ 
೩೩೧೪೭ 


ಸತ್ಯ ಸಂಕಲ )) 


ವಾದುಪೂಯವಲ್ಲವೇ ? ಕುಮಾರ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿರಿಸಿದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸಕಲ 
ರಛ್ಲಿಯೂ ಇರಿಸುವ ರೂಢಿಯನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಹೋಗು. ಅಂದರೆ 
ಆವ ಇ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಗು ಬರಾ ನನ್ನ ಈ ಜಡದೇಹ 
ವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಫ್ರೈ ಪ್ರೇಮವು. ನನ್ನ ತತ್ವವನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಹು ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರೇಮದ ಲಕ್ಷಣನ್ರ. ಶಾರದಾಮಾತೆಯು ಅಂತಹ 
ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರೇ ಮಮಯಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ, ಆಕೆಯು ನಿನ್ನ ಹತ್ತರವಿರುವದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಮನಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವೇ ಇರುವದು. ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, ಅಲ್ಲದೆ ನಾನಾ 
ದರೂ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದಾಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವೆನು, (ತೆರೆ. ಫಲಾಹಾರಕ್ಕೆ 
ಬರೋಣವಾಗಲಿ) ನಡೆ ತುಮೂರ ಫಲಾಹಾರವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾ, (ಹೋಗುವರು) 


೪ನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 


ನದೀತಟಾಕ ಮಂಟಿಪಃ- (ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡ ರಮಾಜಾಯಿಯು 
ಅಡುಗೆಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಹಿರಣ್ಯ ಹಒಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರು 
ಅನುಷ್ಟಾನಸಿದ್ದತೆಯಿಂದ ಕುಳಿತಂತೆ) 

ರಮಾ- ನೋಡಿ, ಆ ಮಾತಾಬಾಯಿಯು ತದ್ರೂಪ ನಮ್ಮ ಶಾರದೆ 
ಯಂ ತಿಬ್ಬವೇ ಸ (ವಾತ್ಸಲ್ಯಸ್ವರ) 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಅಹುದು ನೋಡೆ, ಏನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಸವಿಲ್ಲಾ ! ಇದೆಂಥ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಸೃಷ್ಟಿಂ ಯೆ 33183 

ರಮಾ -- ನಾನೂ ಬಹು ಸರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿದೆನು. ಹೋಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟಾ 
ಪಠಣ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ. ಸ್ವಸವು ನೋಡಿ, ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ? 

ಹಿರಣ್ಯ:- ಅಗಾಧವಾದ ಸಾಮ್ಯವು ! (ಶಾರದಾ ಬರುವಳು). 

ಈ ರದಾ-- ಪನಿ ಮತೆ ತ್ರೇನೇನು ಬೇಕು ಳ್ಳ 


೩೪ 


೨ನೆಯ ಅಂಕ 


ರಮಾ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸಾಮುಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದೇವೆ, ತಾಯೀ, 
ನಮುಗೇನೂ ಬೇಡ. ಸ 

ಶಾರದಾ ತಮ್ಮ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯಬೇಡಿರಿ. ನಾವು 
ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಸೇವೆಯನ್ನೇ ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಅಪ್ಪಾಜಿಯವರ ನಿರ್ಬಂ 
ಧವಿದೆ, 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಆಗಲಿ ಮಾತಾಬಾಯಿಯವರೇ, ಏನೇ, ಅವರ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ 
ಮಾಡು, 

ಶಾರದಾ-- ನನ್ನ ಹೆಸರು ಮಾತಾಬಾಯಿಯಲ್ಲ, ತಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮಾ 
ಅವ್ವಾ ಅಕ್ಸಾ ತಂಗೀ ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕರೆಯುವಂತೆ 
ಈ ಔತ್ತರೇಯರು ಮಾತಾ, ಬೇನ್‌ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕರೆಯುವರು. 
ನನ್ನ ಹೆಸರು ಶಾರದಾ, 

ಇಬ್ಬರೂ-- (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಅಂ! ಶಾರದಾ? 

ಶಾರದಾ-- ಅಹುದು ಶಾರದಾ, ಏನು ಬಹು ಆಶ್ವರ್ಯಚಕಿತರಾದಿರಿ? 

ಇಬ್ಬರೂ ತಾಯೀ, ಅಂತಹ ಕಾರಣವೇ ಇದೆ, 

ಶಾರದಾ ಅದೇನು? ತಿಳುಹಸಬಹುದೋ ₹ 

ರಮಾ- ಇದೊ ತಂಗೀ, ನಮಗೆ ತದ್ರೂಪ ನಿನ್ನಂಫವಳೇ ಒಬ್ಬ ಮಗಳಿ 
ದ್ದಳು. ಈಗ್ಲೆ ಹದಿನೇಳು ವರ್ಷಗಳಾಚೆಗೆ ಬಬೈಗಳನೊ ಗೆಯಲಿಕ್ಸೆಂದು ನದಿಗೆ 
ಹೋದವಳು ತಿರಿಗಿ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಕಾಲುಜಾರಿ ಮುಳುಗಿ ಸತ್ತಳೋ ಅಥವಾ 
ಮೊಸಳೆಯು ಎಳೆಮೊಯ್ಸಿ ಳೋ ಯಾವದೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ, 

ಹಿರಣ್ಯ — ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವೆಂದರೆ ಅವಳ ತಮ್ಮ ಹೋಲಿಕೆಯು 
ಹೇಗೆ ಒಂದಾಗಿರುವದೋ ಹಾಗೆ ಜಿಸರು ಸಹಾ ಒಂದೇ ! 

ಶಾರದಾ-- ಏನೂ! ತಮ್ಮ ಮಗಳು ಹಸರು ಸಹ ಶಾರದಾಬಾಯಿ 
ಎಂದಿತ್ತೇ ! 

ರಮಾ-- ಆಸುದಮ್ಮಾ! ವಿಶೇಷವೇನು! ಅವಳ ಎಡಗಣ್ಣಿ ನ ಹತ್ತರ ನುತ್ಸ್ಯ 
ವಿಪ್ರಂತೆ ನನ್ನ ಎಡಗಣ್ಣಿನ ಹತ್ತರದ್ಲಿ ಯೂ ಜಥ; 


೩೫ 


ಶಾರದಾ ಅಶ್ವರ್ಯೆಕರವಾಬೆ ಸಾಮ್ಯನವು! ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನನು ನೋಡು 
ತಲೆ ತಮಗೆ ಆ ಗತಿಸಿಹೋದ ಮಗಳ ನೆನಪಾಗುತ್ತಿರಬಹುದು? 

ರಮಾ- ಅಹುದು, ತಾಯೀ! ನಡೆನುಡಿ ರೂಪಾ ಎಲ್ಲ ಇಂದೆಯಾಗಿವೆ. 
(ಕಂಚಿತ ಅಳುತ್ತ) ನನಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳೆಂದರೇ ಅವಳೊಬ್ಬಳೇ ಇದ್ದಳು, ಚಿಕ್ಕ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪತಿಯನ್ನು ಕಳ ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 

ಶಾರದಾ-- ಅಯ್ಯೊ! ಪಾಪ! ಆ ಮೇಲೆ ನೀವವಳಿಗೆ ಪುನರ್ನಿವಾಹ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇ? 

ಹಿ ರಣ್ಯ-- ನಮ್ಮದೇಶದ ಬ್ರಾಮ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಂಪ್ರದಾಯ ವಿಲ್ಲ, ತಾಯೀ ! 

ಶಾರದಾ-- ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅವಳಾ ವೈಧನ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಆತ್ಮ ಹತ್ತೆ ತ್ರ್ಯೈಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು, ಇರಲಿ. ಅಮ್ಕಾ ತಮ್ಮ 2ಸರೇನಿಂನು ಸಕಾ 
(ರಮಾಬಾಯಿ) ರಮಾಬಾಯಿಯವನರೇ, ಹೇಗೂ ತಮ್ಮ ಚಿರಂಜೀವರು ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿದ ಚರಖಾಲಯದ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಜಾ ಚ. ನಾನು ತಮ್ಮ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ಬರುವೆವಪ್ಪೇ 

ರಮಾ-- ಬಂದಬಳಿಕ ನೀವು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಬಿಡಿ, ನಾವು 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬೇರೆ ಸ ನಳಬಲ್ಲಿಳಯಗೊದುವದಿಲ್ಲ. 

ಶಾರದಾ ಗ ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಗಳಾದ ಶಾರದಾಬಾಯಿ 
ಯಂತೆಯೂ ನನ ಸ ಮಗನನ್ನು ತಮ್ಮುಮೊನ್ನ[ಸ್ಮಗನೆ ಶೆ ೂ ಭಾವಿಸುವಿರಾ? 

ಹಿರಣ್ಯ-- A: ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂಶಬಳಿಕ ಆ ಸಮಾಚಾರಗಳು ಗೊತ್ತಾ 
ದಾವು! ಬೇಗ ತಾವು ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿ. 

ಶಾರದಾ ಬಹುಶಃ ಇಂದು ನುಳೆ ಇ “ರಲ್ಲಿಯೇ ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯವರು 
ನಮ ಬಗ ಲ ತಮ್ಮ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ತಭುಓಸಬ ಬದು. ಅದಾಯಿತಂ! bol ಸಂಗಡ 
ಬಂದ ಆ ಮನೊ ಬ್ಬ) ಮಹಾಶ"ಯುರೆಲ್ಲಿ ? 

ಹಿರಣ್ಯ. .... ಅವರು, ಅದೋ, ಅಲ್ಲಿ ಯನ್ನು ಹೆಣಡಿದ್ದಾ ef 
ಅವರು ಊಟಿನೂಡುವದಿ್ಲ. 

ಶಾರದಾ. ಅನರು ಬ್ಯಾಮ್ಟುಣರ್ಗನೇ? 


ಶ್ಶಿ 


೨ನೆಯ ಅಂಕ 


ಹಿರಣ್ಯ ಅಹುದು, ಅವರು ಸ್ಮಾರ್ತ ಬ್ರಾಮ್ಣಣರು, ನಾವು ವೈಷ್ಣ್ಯಸರು, 

ನಮ್ಮ ಅನರಲ್ಲಿ ಊಟಿ ಉಪಚಾರಗಳಾಗುವದಿಲ್ಲ, ಹೆಣ್ಣುಗಂಡುಗಳು ಮಾತ್ರ 
೨ ಳೌ 

ನಡೆಯುವವು. ಆವರ ಮಗಳೇ ನನ್ನ ಮಗನ ಹೆಂಡತಿಯಂ, 

ಶಾರೆದಾ- ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಾಗ್ಗೆ ಕರ್ನಾಟಿಕ ದೇಶಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ 
ಪೆಜಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಭೋಜನಮಾಡುವರಲ್ಲಾಾ ! ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ ನೀವವ 
ರನು ಸ್ರಾಯಶ್ರಿ ತ್ತಾಣಿಗಳಿಂದ ತ)ದ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬಹುದು 1 ತಮ್ಮ ಪದ್ಮ 
ನಾಭಾಚಾರ್ಯರು ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವರೇನಕಿ 1 

ರಮಾ-- ಅವನು ಪ್ರತಿವರ್ಷ ನೂರಃಮ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ 
ಜೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

ಶಾರೆದಾ- ಹಾಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲಿ ಎಲ್ಲಸೊಡನೆ ಬೆರೆತು ಊಟಿ ಉಪ 
ಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಂಥ ನಿಮ್ಮ ಮಗನನ್ನು ನೀವು ಪಜ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರ 
ಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ . 

ತ ಖದಿಕಗಇ | ದೆ 

ರಮಾ-- ಅಮ್ಮಾ, ಶಾರಬಾಬಾಯಿೀ ಕಾಣದ ಕಣ್ಣು. ನಾವೆಲ್ಲಾ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದ್ದೇವೆ 1 

ಶಾರದಾ ಆಗಲಿ, ನಾನು ಬರಲೋ? ಇದೋ, ಇಷ್ಟು ಸಮಯ ತಮ್ಮ 
ಮನ್‌: ಬಾರದ ಕೆಲ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ. 

ಹಿರಣ್ಯ ಥಿ, ಛೀ, ಅನೇನಿಲ್ಲ ಈಗಿನ ಪೋಕಾಚಾರದೆಂತೆ ತಾವು 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದಿರಿ. (ತೆರೆಬೀಳುನದು) 

ಶಾರೆದಾ-.. (ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು) ಹಳೇ ಸಾಂಪ್ರದಾಯವಾದಿಗಳ ವಿಚಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಸುಧಾರಣೆಯ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗದಿದ್ದರೂ, ವಿಹಿತವಾದ ಸುಧಾ 
ರಣೆ ಮಾತುಗಳೆನ್ಸಾದರೂ ಕೇಳಿ ಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಅವರಲ್ಲಿ ಔದಾರ್ಯವು 
ಬಂದಿದೆ, ಇದಾದರೂ ಪ್ರಗತಿಯ ಲಕ್ಷಣವೇ, 


ದ್ವಿತಿಯಾಂಕ ಸಮಾಸ್ತ 


೩೭ 


೨೩ನೆಯ ಅಂಕ 


೧ನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 


( ಮಾಧವರಾಯನ ಮನೆಯ ಒಂದು ಕೋಣೆ. ಹೊಲಸಾದ ಹಾಸಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಷ್ಪರೋಗಸೀಡಿಶನಾದ ಮಾಧವರಾಯನು ಮಲಿನ ವಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ) 
ಮಾಧವ -- (ಅಳುತ್ತ ಅಹಹಾ! ಇದೆಂಥ ಯಾತನೆ! ಮೈಣೆ.ಲ್ಲ ತಿಂಡೆ 

ಯೆದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ತುರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದರೇ ಬೆರಳುಗಳೇ ಕಳಚಿಹೋಗಿರುವಾಗ್ಗೆ 

ಉಗುರುಗಳೆತ್ತಿಂದ ಬರಬೇಕು! ಮಧ್ಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉರುಪು ಸೇರೆ, ಮನೋ 
ರಮೇ, ಮನೋರಮೇ, (ಅಪ್ಪುಡೇಟಿ ಫ್ಯಾಶನದಲ್ಲಿ) 

ಮನೋ (ಬೇಜಾರ ಸ್ವರದಿಂದ) ಮತ್ತೇನು? ನಿಮ್ಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ನನ 
ಗೊಂದು ಗಳಿಗೆ ಸಹ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಿಲ್ಲದಾಯಿತು, (ಸ್ವಗತ) ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ 
ರೂಪಾಯಿಗಳ ವರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮಪ್ಪನು. ನನ್ನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ 
ಇದೊಳ್ಳೇ ಗುದ್ದಿಯನ್ನು ತೂಗುಬಿಟ್ರಿನು. 

ಮಾಧವ- ಮನೋರಮೆ, ಮೈಯೆಲ್ಲ ಉರಿಯುವದು. ಮೇಲೆ ನೊಣ 
ಗಳ ಕಾಟಾ, ಈಗ್ಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಂದ ಈ ಹಾಸಿದ ಹಾಸಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದಿಲ್ಲ, 
ಹೇಸಿಕೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗುವದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆ ಬೀದಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗುವದು ಲೇಸೆನಿಸುವದು, 

ಮನೋ- ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿಮಗಾರು ಬೇಡವೆನ್ನುವರು ? 

ಮಾಧವ-- ಅಂತೂ ನಾನು ಬೀದಿಯ ಹೆಣವಾಗಜೇಕೆಂದು ನಿನ್ನಪೇಕ್ಷೆ! 


ನ್ನ ಸಹಧರ್ಮಚಾರಣಿಯಾಗಿ ನೀನಿಷ್ಟು ತರೋರಮಾತುಗಳನಾ ಬಬಸುದೇ 


೭೮ 


೨ನೆಯ ಅಂಕ 


(ದೈನ್ಯದಿಂದ) ಅಯ್ಯೊ, ಅಯ್ಯೊ ಸ್ವಲ್ಪು ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ನಾದರೂ ಆಡಿಸ 
ಬಾರದೇ ? ನಿನಗೆ ಪುಣ್ಯಬರುನದ್ದು., ಅಹಹಾ ! ಏನು ಉರುಪು |! 

ಮನೋ ಒಳ್ಳೇ ಇೆಲಸಾ! ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಮುಟ್ಟಿಲೋ 1 ಒಳ್ಳೇ 
ಕೆಲಸ ಹೇಳುವಿರಿ ! 

ಮಾಧವ - ನೀನು ನನ್ನ ಧರ್ಮಪತ್ಸಿಯಲ್ಲವೇ 

ಮನೋ ಆದರೆ ! ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕುಣಿಯಬೇಕೇನು 8 ಉತ್ತಮರ 
ಮಗಳಂತೇ ನಾನಿಷ್ಟು ದಿನಗಳತನಕ ನಿಮ್ಮಂಥ ಕುಷ್ಠರೋಗಿಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಾ 
ದರೂ ಇದ್ದೇನೆ. ಮತ್ಕೊಬ್ಬಳಾಗಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ ಗಾಳಿಯನ್ನಾದರೂ ಬಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳೆ? 

ಮಾಧವನ ಬಹು ಉಪಕಾರಮಾಡಿದಿ1 ಎಲೇ ಕಠೋರ ಹೆಣ್ಣೇ, ಎಷ್ಟು 
ಬಡಿವಾರ ಬಡಿಯುವಿಯೇ? ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಬೀರು ನನಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಾದರೂ 
ಏನು 1. ಅನ್ನನೀರುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹಾಕುತ್ತಿರುವಿ, ಅದೂ ದೂರಿಂದಲ್ಲೆ 
ಅಷ್ಟು, ಯಾರಾದರೂ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುವರು. ನಿನ್ನದೇನು ದೊಡ್ಡಿ ಸ್ಮಿಕೆಯೇ? 

ಮನೋರೆ-- ನೀವಿಂತಹ ಕೃತಘೈರಂತೇ ದೇವರು ನಿನುಗೀ ಸ್ಥ ತಿಯನ್ನು 
ತಂದಿದ್ದಾನೆ. ನಿಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಾಡಿದರೂ ಅಷ್ಟೇ? 

ಮಾಧವ-- ಯಾರ ಉಸಕಾರಕ್ಕೆ ಮಾಡುವಿ? ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನೀನು 
ತಕ್ಕ್‌ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡುವಿ, ಅದರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಯಾರ ಮೇಲೆ ಹೊರಿ 
ಸುವಿ? ಮನೋರಮೇ, ನೀನು ಸರಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಆಕೈಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 

ಮನೋ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುವೆನು, ಅದೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು 
ಮುಟು ಟ್ರಕಬ್ಚುಯೆಂದರೆ ನಾನೇನು ಹಾಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕನಳೆಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಂತಹ 
ಅಂಟು ರೋಗಗ್ರಸ್ತರಾದವರನ್ನು ಮುಟ್ಟ ನಾನು ಸಹ ನಿಮ್ಮಂತೆ ಹೀಗಾಗಿ 
( ಅಣಿಕಿಶಿ) ಕುಳಿತುಕೊಂಡರೆ ನಿಮಗೆ ಬಹೂ ಸಮಾಧಾನವಂದಿ! ತಲ್ಲವೆ? ( ಸರ್ರನೆ 
ಹೋಗುವಳು, ) 


ಮಾಧೆನ- ಥೂಃ ಪಾನಿಣೀ ಅಣಕಿಸುವಿಯಾ ! (ಅಳುತ್ತ) ಅಯ್ಯೋ 


೩೯ 


ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ 


ಏನಪನಃುನವಿದು 1 ಇದನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಲಿ! ದೇವಾ! ಬೇಗನೇ ನಾವು ಏತಕ್ಕೆ 
ತರಲೊಲ್ಲೆ ! ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತ ಕೀಳಜನ್ಮದ್ದ ಅಗತ್ಯವಾರಿಗಿದೆ? ಏತಕ್ಕಿದನ್ನು 
ಬದುಕಿಸಿರುವಿ? ಹಾ! ಶಾರದೇ, ಸಾಧ್ವೀ ನಿನ್ನ ಚಕಾ ಒಂದ ಕ್ಷರವಾದರೂ 


ಹುಸಿಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕರ ಮತ್ತು ಚಲನಕ್ಕೆ ಕ್ರಮವ 
ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ 4. 3 ಇತತ pa 


ನಾಯಿ. ಸಮಾಜನಿಂದೆಗೆ ಹೆಡರಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಆತ್ಮಸತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಮಾಡಿನ ಮಹಾಸಾತಕಿ ನಾನು, ಅಂದು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ದೇನರಿಗೆ ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು ನಂತೆ ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡೆಯಲ್ಲವೇ ಆ ನ ಪ್ರುತ್ಯತ್ತ ಕಲಿ 
ಪುರುಷನಾದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಆಡಬಾರದ. ನೂಶುಗಳ ನ್ನಡಿ ಡಿದೆನಲ್ಲವೇ 1 
ಅದೆಲ್ಲ ಸಹಿಸಿ ಭೋರಾಡಿ ಅಳುತ್ತ * ನಾಥು ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಧರ್ಮ ಪತ್ನಿಯು; 


ಲೌಕಿಕದಂಕೆ ಮ ಮಾಡಿದ ಳ್ಳಿರೆಂದು ? ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಾಲು 


ಡಿದ ನಿನ್ನನೆ ) ಭಂಡನಾದ ನಾನು ರಾಡಿಸಿ ಒದ್ದೆ ನಲ್ಲವೇ? ಹೊಟ್ಟಿಗೆ 
ಸೆಟ್ಟು ಬ್ರಿದೆ ಸಿ ಗರ್ಭವ ಸತಿಯಾದ ನೀನು ಕಳೆ ವಳಗೆ ಹಂಡು ಹೊರಳಾ 


೦ 

ಡಿದ. ಆಗಿನ ೪ ನ್ನ ವಿಲಾಪನನ್ಸು ಕೇಳಿ ಕಲ್ಲು ಸಹ ಕರ; ಗಿರಬಹುದು, ಆದರೆ 
ಮದಾ ಕಶಠೋರನಾದ ನನ್ನ Mo ಮಾತ್ರ ಕರಗಲಿಲ್ಲ! ಅನಾಥ ಶಾರದೇ, 
ಪ್ರೇಮನ: ಯೀ! ಶಾರದೇ ! ನಿಸ್ರಾಪ ಶಾರದೇ! ಕೊನೆಗೆ ನೀನು ಸಂತಾಪದಿಂದ 
3 ೧ ಪೆ ದ ದು ವ 
ತಾಪನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಣ್ಣು ತೂರಿದೆ, ಆಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ತೋರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯಂತೆ ನಹಿಸಿದರೂ ಮನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಡುಗಿದೆನು. ಶಾರದ, 
ಹ ಕೊಟ್ಟಿ ತೆ ನಿರ್ಮಲೆಯಾದ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ನಾನು ಪುನರ್ವಿವಾಹ 

ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರ ಈಗ್ಗೆ ನಜವಾಗಿಯೂ "ಸ ರ್ಗ ಸುಖವನ ೈನುಭವಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದನು, ಆದರೆ ನ ನ ಹಣೇಬರಹದ್ದ್ಲಿ ಅದೆಲ್ಲಿ ಬಂದೆ! | ನಾಯಿಗಿಂ 
ಶಲೂ ಕಡೆಯೂಗಿ | ದ್ರೆ ವಗೇಡಿ ನಾನು, ಅಯ್ಯೊ? ಏನು ನೊಣಗಳ 
ಕಾಟಿ, ಬೈಲೆೊಳಗೆ ಕೂ ದರೊ ಬಿದ್ದು ಕೊಳ್ಳ) ಲೊ? ( ತೇಕುತ್ತ ಹೋಗು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲ ಸದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯ ತ ಕುಮಾರ ಅ ಮುಂತಾದನರು ಬರುವರು) 


ಪದ್ದ ಇದೇನು ? ಮಾಧವರಾಯರೇ ಎಲ್ಲಿ ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಜೇಕೆನ್ನು ವಿರಿ? 


೪೦ 


ಪನಿಯ ಅಂ 


po - ಬಿ Noes ( ಇ A ದಿ A ಎಲ್ಲಿ 
ಮಾಧವ ಪದ್ಮೆನ: ಭೂಹ್ಯಾರ್ಯ ತಕ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೆಣೀಗಬೇಕೆನ್ನು 
ಜನು. ಜೆಜು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸೊಡಲೊಲ್ಲನು. 
ಸಷ ಜವಸಯ ಖ:ದೇ ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕಾಗಿ ಆ ದೊಡ್ಡ 


ದಾನ ಮೂಡಿ ಸವರು? ಅಖ್ಯೊ. ಪಾನ |! ಏನಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ 


ಇದ. ಅಹುದು. ಬೇವಿಯವೀ ಎಬ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವುನೋರಮಾ 


ಮನೋ (ಬರಬರುತ್ತ ಇದ್ದೇನೆ , ಇದ್ದೇನೆ, ಆಚಾರ್ಜರೇ, ಇದೋ 
ಬಂದೆ, ಬೇನೆಯ: ೨ಂದ ತಾವು ಸ್ವಲ ರೂ ಸೈರ ರಣೆಯಿಂದಿರಬೇಕೋ 
ಬೇತನೋ! ಒಂದೇ ಸನನ ಪೇಚಾಯತ್ತಾರೆ ನೋಡಿರಿ, ಬೇವರು ಅಂತಹ ಪ್ರಸಂಗ 


ವನ್ನೇ ತಂಇದ್ದಾನೆ. ಅದಕ್ಕಾರೀನು ಮಾದಶಕ್ಕದ್ದು ? ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನನ್ನ 
ದೈವವೇ ಖೊಟ್ಟ್ಯ, ಬಿನಂದತೀನು ! 
ಶಾರದಾ ಇನರಿಸ್ಟೇ ರ ಮಲಿನವಾಗಿದ್ದಾರೆ ಅವರಿಗೆ ನಿರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ನಾನ ಎ ಬಚ್ಚಿ ಬತಿಗಳಂತೂ ಅತಿ ಹೊಲಸಾಗಿ ಬಿಟ್ಟವೆ, 
ಮನೋ... ನನನನ್ನು ಹಣೆ ಮಾ ಜು 1 ಜೂರೂ ವಂಟ್ರಬಾರ 
ದಂತಹ 00 ಸ ಗಂಟು ಬಸ್ಸಿಬ,  ಸುನೆಯೊಳಗಿನ ಆಳುಗಳಲ್ಲವೂ 


ತ 


ಇವರ ಗಾಳಿಯೆ.೧ ಸಹ ತಗಲಬಾರದೊಗು ಐ ಚ್ಟ ದವು. ಉಳಿದೆ ನಾನೊಬ್ಬಳೆ! 
ಮಾಧವ ನೀನಾದರೂ ಹೋಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು ಯಾರು ಬೇಡವೆಂದಿ 
ದ್ದರು? 
ಎ 
ಮ iE ಸ ತ 3 ಬೇಗಿನನರಿಗೂ ಇಂತಹ 
| ನ್ನ್ನ ನ) ರಿ ಎಂದು a ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗತಳಕ್ಟವಳೇ 1 


ಮಾಧವ-- ಸತಿಯಾದವಳು ಬಿಟ್ಟು Ma ಟು ಆಚಾರ್ಯರೇ, 


ಈ ಹೊಯರ್‌ಮಾಲೆಯು ಸೌಭಾಗ್ಯದಾಧಾಂವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 


೪7 


ನಿಂತುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಬರೇ ಭಾಗ್ಯ ಟದಾಧಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. ಮತ್ತು 
ಸೌಭಾಗ್ಯ ಹೋಗುವ ಹಾದಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 


ಶಾರದಾ ರಾಯರೇ, ಬಿಡಿರಿ ಪಾಪ! ಅವರಿಗಷ್ಟು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹತ್ತು 
ವಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಬಾರದು. 

ಮಾಧವ ತಾಯೀ, ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಇವಳು ನನ್ನಾರೈಕೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರೆ ಈ ರೋಗವು ಇಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿವ್ದಿಲ್ಲ. ಇದೋ, ನೋಡಿ, ಈ 
ಭಾಗವು ಕೊಳೆಯುತ್ಮ ನಡೆದಿದೆ. ಚನ್ನಾಗಿ ಸಾಬೂನು ಹಚ್ಚಿ ; ತಿಕ್ಕಿ ತೊಳೆದು 
ಮೇಲೆ ಡಾಕ್ಟರರು ತೊಟ್ಟಿ ಔಸಧಿಯನ್ನು ದಿನಾಲು ಹಚ್ಯುತಿ ದ್ದರೆ, ಎಷ್ಟೋ 
ಜು ಬ್ರಾ ಅ ನನ್ನನ್ನಾರು ಮುಟ್ಟಿ ಸ್‌ ಬಸೆಯೇ ತೊಳೆ 
ಯುತ್ತ ಸಾಯುವ ಭೋಗಿನಿದೆ. ಆಯ್ಯೋ ! ಉರುಪು ಈ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಅಳವಿ. ಶಾರದೇ ದೇವೀ ನಿನ್ನ ಶಾಪವು ಎಂದೂ ಸುಳ್ಳಾಗದು, ಚ. 
ಮಹಾಚಾಂಡಾಲನು, ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ದುಚಬ್ದಗಳಿಂದ ತಾಡಿಸಿ 
ಮೇಲೆ ಒದೆ ನ ನಲ್ಲವೇ ? ( ಅಳುವನು.) 

ಪದ್ಮನಾಭ-- ಗತಗೋಷ್ಟ್ರಿಗ ಳನ್ನು ನೆನೆದು... ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? 
ಮಾಧವರಾಯರೇ, ಅಬುಂದ ನಿಸ ಸ್ರೆಚ್ಛಿತಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೆಡುವದಲ್ಲದೆ 
ಫಲಿ ತಾಂಶವೇನೊ ಹೊರಡಲಾರತು, 

ಶಾರದಾ-- ಇವರಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಆ ಶಾರದಾದೇವಿ ಮವರೆನ್ನುವವ 
ರಾರು? ಇವರ ಪತ್ಸಿಯವರೋ? 

ಮಾಧವ ಅಹುದಮ್ಮೂ ಅವಳು ನನ್ನ ಧರ್ಮಪತ್ತಿಯು. ಬಹು ಗುಣ 
ವತಿಯು. ಚಾಂಡಾಲನಾದ ನಾನವಳನ್ನು ವಂಚಿಸಿದೆನು. 

ಪದ್ಮನಾಭ-- ಆ ಕಥೆಯು ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ, ಅನಕಾಶನಿದ್ದಾಗ್ಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು, ಮಾಧವನಾಯಶರೇ ಇನರು ಅಪ್ಪಾಜಿರುನ1 ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಬಂದ 
ದೇಶಸೇವಿಳೆಯರು. ಇದೋ, ಈ ಚತ ಜನರೆ ಮಗನೂ ಆಪರಿಕರುಕತ 
ನೇಯುವ ಮತ್ತು ನೂಲುವದರಲ್ಲಿ ಬಹು ಕುಶಲತೆಂದು ಅಪ್ರಾಜಿಯವರು 


೪೨ 


೩ನೆಯ ಅಂಕ 


ನಮ್ಮ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯ ಮೇರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ ಖಾದೀ ಕಾರ್ಯಾಲಯದ 
ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಡರು. ಜಯುರ್ನೇಡವೆನೂ ಬಲ್ಲರು, ಆದೆದೆ 
ರಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೈ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಮಾತಾಜೇ, a ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ವಿದ್ಯಮಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಾಗಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ ? 

ಶಾರದಾ-ತಿಳಿದಂತಾಯಿತು. ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯವರ ವಚನದಂತೆ ಇವರ ರೋಗ 
ನಿನಾರಣೆಯಾಗಬಹುದೆಂದು ನನಗೆ ವಿಶ್ವಾಸ, ಯಾಕಂದರೆ ತಾವು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಇವರ ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗದ ವಿಷಯವನ್ನು ಬರದದರ. 

ಮಾಧ ವ-.. ಆಚಾರ್ಯರೇ, ನನ್ನಂತಹ ನರಕದೊಳಗಿನ ಕ್ರಿಮಿಯ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಆ ಮಹಾತ್ಮರ ಕಿವಿಗೆ ಏಕೆ ಹಾಕಿರಿ? 

ಶಾರದಾ... ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ, ಈ ಊರ ಹೊರ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗುಡಿಸಲವನ್ನು ಹಾಕಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನಿರಿಸಿರಿ, ನಾನು ಮತ್ತು 
ಕುಮಾರನು ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಇವರಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನೂ ಉಪಚಾರವನ್ನೂ 
ಮಾಡುವೆವು. ಇದು ಅಂಟುರೋಗವಿದೆಯಾದರೂ ಅಪ್ಪಾಜಿಯವರ ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದ ನಮಗಿದರ ಭಯವಿಲ್ಲ, ಥೈರ್ಯವಿದ್ದರೆ ಇವರ ಪತ್ನಿಯವರೂ ನಮ್ಮ 
ಗೂಡ ಇವರ ಶುಶ್ರೂಷಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆವಾಗ'ಬಹುದು. 
ಮಾಧವ ಅಹಹ! ಪುಣ್ಯವಂತರೇ, ನೀವು ಮಾನವರಲ್ಲ! ದೇವತೆಗಳು. 
ನಿಮ್ಮ ದಯಾಶೀಲತೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸಲಿ? 

ಕಮಲಾ- ಅಪ್ಪಾ, ಮಾತಾಜಿಯವರಿಗೆ ನೆರವಾಗಲಿಕ್ಕೆ ನೀನು ನನಗೆ 
ಸಹ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ನೋಡು, ವೆಣಡಲೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ 

ಪದ್ದನಾಭ- ಮಗೂ, ಕಮಲಾ, ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ನೆರವಾಗು, ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾನು ಅವರ ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಮಾತಾಜೀ, ಈ ಧರ್ಮವೀರರ 
ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಸಹತ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿ ಸ್ಯಾ 

ಶಾರದಾ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ತಕ್ಕೊಳ್ಳು ವೆನು. ರೋಗಿಗಳ ಶುಶ್ರೂಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ನುರಿತವರಾಗಿರುವದಾದ Ky ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೇ ಅವರಿಗವರ ರೂಢಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವದುತ್ತನು! 


ಸತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪ 


ಮಾಧ ದ --ಅಹಹಾ! ನಿನ್ಮು ಉಪಕಾರವನ್ನು ಹೇಗೆ ತೀರಿಸಲಿ! ನನಗಾರೂ 
ದಿಕ್ಸಿಲ್ಲವೆಂತಲೂ ಹಾದಿಯ ಹೆಣವಾಗಿ ಸಾಖಯೂುನೆಸೆಂತಲೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ಲೆನು. ದೇವಣು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಒಳಿತು ಮಾಡಲಿ !! 

ಪದ್ಮ-- ಹಾಗಾದರೆ ಈ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲದೊಳಗಾಗಿ ಮಾತಾಜಿಯ 
ವರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ತಮ್ಮನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 


ಹೋಗುವೆವು! ಇದೊಂದು ಬನ ತಾವು ಹೇಗಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಿರಿ, ( ಹೋಗು 
ವರು. ತೆರೆ ಬೀಳುವೆದು, ) 


- ಮದರಿ ಗನ ಕ ಮಾರಾ ರಾವಾ 


೨ನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 


ಮನೋ ಅಹಹ! ಇದೆಂತಹ ಅನುಕೂಲ! ನಾಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ಈ ಕೊಳಕ 
ಯಜಮಾನರು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಡುವರು. ಸುನ್ಮುನೆ ಕಟಿಕಿಟ, ಆಗಲಿಲ್ಲ, ಹೋಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಗುಣವಾಗುವ ರೋಗವೇ? ಮೊದಲೇ ಹಿರೇರೋಗ, ಉಂ! ಅದೇ 
ನಾದರೂ ಆಗಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ನನಗೇನು? ನಾನು ಮನಸೋಕ್ತ ಸುಖಬಡತಕ್ಕವಳೇ. 
ನಾಲ್ಕ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ವರದಕ್ಷಿಣೆಗುಗಿ ದೆಂಡ ಬಡಿದು ನಮ್ಮಪ್ಪ ನು ಈ 
ರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಷ ಟ್ರಬಡುವದಕ್ಕಾಗೇನು ಹೊಗಿಸಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಮನಿಸೋಕ್ಕ ಸುಖಬಡುವದಕ್ಕೆ ಈ ರೋಗಿಷ್ಟ ರಾಯರು ನನಗೆ ಬಹು ಮುಳ 
ವಾಃ. ಎಳಿತಿದ್ದಾರೆ. ಅದೋ! ನನ್ನ ಬ್ರಯಕರನು ಹಿತ್ತಲ ಬಾಕಿಲ ಬಾರಿ 
ಸುಕ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಬಂದೆ ನಿಲ್ಲು ಭಗೀರಥಾ! (ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ಕರೆತರುವಳು) 

ಭಗ ( ನಖಶಿಖಾಂತ ಖಾದಿ ಉಡುಪಿನ ಕಾಲೇಜಕ್ಕೆ ಶರಣು ಹೊಡೆದ ನಾಗಾ 
ಭಟ್ಟರ ಚಿರಂಜೀವ; ಸ್ವಲ್ಪು ಕಿರುದನಿಯಿ:ಂದ) ಮಾಧವರಾಯರೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವರು?! 

ಮನೋ ಬಿದ್ದಿದ್ದಾರೆ, ಆಚೆಕಡೆಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯುತ್ತ ! 
ಅದಿರಲಿ! ಮಾಯ ಡೀಯರ್‌, ನೀವೀ ದರಿದ್ರ ವೇಷವನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲವೇ! ನನ 
ಗಿವೆಷ್ಟೈಷ್ಟೂ ಚಂದಕಾಣುವದಿಲ್ಲ, ಅಷ್ಟ ದರಿದ್ರು ವೇಷ! 


೪೪ 


೨೩ನೆಯ ಅಂಕ 


ಭಗೀ-- ಈಗಲೇ ಇದನ್ನು ಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಬ್ಬ! ಇದರಿಂದಲೇ ಸಮಾಜ 
ದಲ್ಲಿ ಗೌರವವಿದೆ ನೋಡ! 

ಮನೋ. ಆ ಸಮಾಜದ ಗೌರವವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಏನು ಮಾಡು 
ವಡು? ಇರುವ ತನಕ ಉಂಡುಟ್ಟು ಸುಖಸಪಟ್ಟರಾಯಿತಂ. ಆದದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಸಲುವಾಗಿ ಆದರೂ ನೀವೀ ಕೈದಿಗಳ ವೇಷವನ್ನು ಬಿಡಲೇಬೇಕು, 

ಭಗೀ- ಪ್ರಿಯೇ! ಇಷ್ಟು ನೀನು ಕಲಿತವಳಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಾಕಷು 
ವಿಚಕ್ಷಣತೆಯು ಬಂದಿಲ್ಲ ನೋಡು! ನಾನೀ ವೇಷವನ್ನು ತಕ್ಷಣವೇ ಬಿಟ್ಟುಕೊ 
ಟ್ವರೆ ಸಮಾಜವು ಇದರ ಕಾರಣದ ಶೋಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವದು. ಆಗ್ಲೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ರಹಸ್ಯವು ಬೈಲಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ವೃಥಾ ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾದೀತು, 
ನಿನಗೇನು ಹೇಳಲಿ 1 ಈ ಖಾದೀ ಬಟ್ಟೆಯು ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣ ಕಾರಸ್ಥಾನಗಳ 
ಮೇಲೆ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿ ಬಿಚ್ಚಿದೆ, ನಾನೀ ದೇಶಭಕ್ಷನ ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂ 
ಡಿರುವೆನೆಂತೇ ನಿನ್ನ ಗಂಡನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನೆಗೆ ಬರುಹೋಗುವ ನನ್ನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಂಶಯವನ್ನು ಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು ಸಾಲೇಜಕ್ಕೆ 
ಶರಣುಹೊಡೆದೆನಾದರೂ ಈ ದೇಶಭಕ್ತನ ವೇಷವು ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯಾದ ಗೌರ 
ವದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ಈ ವೇಷದ ಬಲದಿಂದಲೇ ಪದ್ಮನಾಭಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಖಾದಿ ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ನಾನು ಗೌರವ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯಾಗಿ 
ದ್ದೇನೆ, ವಿಶೇಷವೇನು 1 ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ವ್ಯವಹಾರವು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಯುವೆ 
ಅಗತ್ಯವಿರುವತನೆಕ ಈ ವೇಷವನ್ನು ಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ, ನೋಡು, 

ಮನೋ ಹೀಗೆಯೇ ಅಂಜಿಕೊಂಡು ಎಸಷ್ಟುದಿನಸೆ ಕಳೆಯಬೇಕು? 

ಭಗೀ -- ನಿನ್ನ ಗಂಡ ಬದುಕಿರುವತನಕ! ಆ ಮೇಲೆ ಸುಖನಾಗಿ ಪುನ 
ರ್ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಾ [ 

ಮನೋ ಇದೋ, ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಮರೆತೆ. ನಿಮ್ಮ ಖಾದೀಕಾರ್ಯಾಲ 
ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಆ ದೇಶಸೇವಿಕೆಯೊಬ್ಬಳು ಬಂದಿರುವಳಲ್ಲವೇ ₹ ಅವಳೇನೋ 
ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನರ ರೋಗವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವಳಂತೆ! ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರನ್ನು 
ನಾಳಿನಿಂದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಾಗಿ ಬೇರೆ ಸ್ಥಳನಿಲ್ಲಿಂಸುವ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
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ಭಗೀ- ಬಹು ಅನುಕೂಲ, ಮನೆಯಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಕಾರಭಾರವೇ 
ಆಗುವದು ! ಮನೋರಮೆ, ಆ ದೇಶಸೇವಿಕೆಯು ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ರೋಗ ನಿವಾ 
ರಣೆ ಯನ್ನು ಮಾಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಾನೊಂದು ಅವನಂತೆ (ಆಣಕಿಶಿ) ಹೀಗಾಗದಿ 
ರಲಿ!! ಬಿಡು ಹಾಳಹರಟಓ (ಕೈಹಿಡಿದು ಮುಂಜಸ್ಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಬೇಕೆನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಾಧವ 
ರಾಯರು ತೇಕುತ್ತ ಒಳಗೆ ಬರುವರು.) 

ಮನೋ (ಗಾಬರಿಯಾಗಿ) ಅಯ್ಯೋ, ಇದೇನು ಕಷ್ಟ? 


ಭೆಗೀ -- (ಮಾಧವರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಲಟ್ಟನೆ ಕಿಸೆಯೊಳಗಿಂದ ಬಳೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಅವಳ ಕೈಗೇರಿಸುತ್ತ) ಸ್ವಲ್ಪು ನಿದಾನಿಸಿ, ಅತ್ತಿಗೆಯವರೇ, ನೀವು ಬಹು 
ಕೋಮಲ ಪ್ರಕೃತಿಯವರು. ಮಾಧವರಾಯರೇ, ಅತ್ತಿಗೆಯವರು ಬಹು ಮಿದು 
ಹಾ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು. ಈ ದೇಶಿ ಬಳೆಗಳನ್ನಿಡುತ್ತಿರುವೆನು; ಅದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು 
ರಂಥೆಸುನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ? ಅತ್ತಿಗೆಯನರೇ ಸ್ವಲ್ಪು ನಿದಾನಿಸಿರಿ, ಸ್ವಲ್ಪು 
ನಿದಾನಿಸಿರಿ (ಬಳೆಯಿಡುವನು.) 


ಮಾಧ- (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ್ರ ಮನೋರಮೆ, ನನ್ನ ಮನೋರಮೆಯು ದೇಶೀ 
ಬಳೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ್ಳೂತ್ತಿರುವಳೇ ? ಆಂತೂ ಭಗೀರಥ ಭಟ್ಟರೇ, ನೀವು ಹೆಸರಿಗೆ 
ತಕ್ಕುಂತೆ ಭಗೀರಥ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಇನಳಿಗೆ ಸ್ಪದೇಶೀ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಿ. 
ಖಾದಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪಮ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯರು ಇವಳಿಗೆಷ್ಟು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಅವರ ಹೇಳಿಕೆಯು ನಾಜಿಲಿಲ್ಲ. ಸೀನು ಒಳ್ಳೇ ಚತುರರು, 
ಎಷ್ಟಾದರೂ ಉಚ್ಚ ತರಗತಿಯ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆದವರು. ನಿಮ್ಮಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತಿಕೆಯು, ಪಾಸ್ಕ ಆ ವರ್ಕಛಾಪಿಸ ಮುಠ್ಕೂಳ ಕೂಲಿಗಳ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ 
ಕಾಲಹರಣಮಾಡಿದೆ ಪದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದೀತು? ಅಂತೂ 
ನನ್ನ ಮುನನನ ೇಶೀಕಂಕಣಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಳು ! 


ಭಗೀ -- ದೆೇಶಕಾರ್ಯಸ್ಕಾಗಿ ಕಂಕಣಬದ್ಧರಾದರೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಮಾಧವ- ಇನ್ನು ಖಾದಿವಸ್ರ್ರಗಳನ್ನಂತೂ ಸಹಜವಾಗಿ ಧರಿಸಬಹುದು, 
ಏಕೆ? ಮನೋರಮಾ? ಏನೇನೂ ಸುಧಾರಣೆಯಾಗದ ಬಳೆಗಳನ್ನು ನೀನಿಷ್ಟು 
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ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಇಡಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸುಧಾರಿಸಿದ ಖಾದಿಯನು 
ಸಹಜವಾಗಿ ಉಬ್ಬು ಕೊಳ್ಳಬಹುದಲ್ಲವೇ 1 (ಮನೋರಮೆ ತಲೆಹಾಕುವಳು) 

ಭಗೀ-- ಓಹೋ? ಅಡ್ಡಿಯೇನು 1 ಅವರದಕ್ಕಾಗರೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಮಾಧಥವ-- ಹಾಗಾದರೆ ಅವಳು ಬೇಡುವಂಥ ಖಾದಿಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯಾ 
ಲಯದಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಡಿರಿ, ಅಹಹಾ!! ಈ ಹತ್ತಾರು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಇವತ್ತಿ 
ನಷ್ಟು ಆನಂದವು ನನಗೆಂದೂ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಭಗೀ- ಅಥವಾ, ಅತ್ತಿಗೆಯವರನ್ನೇ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದು ಕೊಂಡುಹೋಗಿ 
ತೋರಿಸುವೆನು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಮನಬಖಿಸಿದವುಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳಲಿ. ಏಕೆ? 
ಅತ್ತಿಗೆಯವರೇ ₹ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯು ಸರಿಯಷ್ಟೇ 

ಮನೋ ಅಹುದು. ಅದೇ ಒಳಿತು. 


ಮಾಧವ-- ಹಾಗಾದರೆ ಶುಭಸ್ಯ ಶೀಘ್ರಂ. ಈಗಲೇ ಈ ಕೆಲಸವಾಗಲಿ, 
ಭಗೀರಥಭಟ್ಟಿರೇ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಖಾದೀವಸನಧಾರಿಣಿಯಾವನ ಮನೋರಮೆ 
ಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ನೋಡೇನೋ ಎನ್ನುವ ಹಾಗಾಗಿದೆ. (ಹೋಗುವನು) 

ಭಗೀರ- ಹಾಗಾದರೆ ಹೋಗಿಬರುವ ನಡೆಯಿರಿ. ಅತ್ತಿಗೆಯವರೀ ! 
( ತುಸು ಮುಂದೆ ಬಂದು) 

ಮನೋ -- ಮಾಯ ಡೀಯರ್‌, ಎಂತಹ ಪ್ರಮಾದದ ಸಮಯವು, 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಹಿತ್ತಲ ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗ್ಗೆ 
ನಡುಮನೆಯ ಬಾಕಿಲಕ್ಕೆ ಒಳಚಿಲಕವನ್ನುಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ! ಅಂತೇ 
ರಾಯಿ ಪಕ್ಕನೇ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟರು, 

ಭಗೀ-- ಇನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಸುದೈವ. ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು ಬಂದಿದ್ದರೆ ಅವರ ಕಣು 
ಗಳು ಮತ್ತಾವ ಅನರ್ಥವಾದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಲ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದವೋ ಏನೋ 1 

ಮನೋ-- ( ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನ ಎದೆಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು) ನೋಡಿದಿಯಾ 
ಎದೆಯು ಹೇಗೆ ಧಡಧಡಾ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವದು, 

ಭಗೀರ-- ಆದರೆ, ನನ್ನ ಸಮಖಯಸೂಚಕತೆ ಎಂಥಾದ್ದು !! 


ಕ್ತಿ 


ಯಾ ಭಗೀರಥಾ! ಏನು ನಿನ್ನ « ದ್ಭುತವಾದ ಪ್ರಸಂಗಾವ 
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ಭಗೀ - ನೋಡು, ಬೇಶೀ ಬಳೆಗಳು ಕೇಣ ನಮ್ಮ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನುಳಿ 


ಅರಾ ಸ್ರಿ 
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ಸಿಡನು! ನಿನ್ನ ತಗಾದೆಯಂತೆ ಅಪ್‌ಯಿಡೆಃಓಿ ವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದ ದಾದರೆ ಈ ಟ್ರಕ್‌ 
ಸಾಧಿಸುತ್ತಿತ್ತೆ 1 ಆದದರಿಂದ ನೀನು ಸಹ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಖಾದಿಯ ವೇಷವನ್ನು 
ಮೊದಲು ಹಾಕು !! 

ಮುನೋ- ಆ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ನಡಾವಳಿಗಳನ್ನು ಜನರು ಅಷ್ಟು ಚಿಕಿತ್ಸಕ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡರು. ಹುಂ, ನಡೆ ತೀವ್ರ; ಖಾದೀ ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವಾ. 

ಭೆಗೀ - ಭಂಡಾಟಕ್ಸೆ ಗೌರವದ ಬಣ್ಣನನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸಹ ಈ 
ದೇಶಭಕ್ಕರ ನೇಷನ್ರ ಹೇಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾಧನೆಯಿಬುವಮೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ವ್ಯನಹಾರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಲಾಭವನ್ನು ಸಡೆಯುವದಕ್ಕೂ ಸಾಧನವಾಗಿದೆ 

ವಂನೋ -- ಅಹುಡಹುಮು! ಈಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು, ಅಂತೇ ಇಚೀ 
ಚಿಗೆ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರದ ವರೂ ಈ ವೇಷನನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ! 


ಭಗೀರೆ.... ಇಲ್ಲವೇನು ಮತ್ತೆ 1 


ಮನೋ ನಡೆ ನಡೆ ತೀವ್ರ! ಉತ್ತಮೊಸಸ್ತಸು ಕೈನೂಲಿನ ಬಟ್ಟೆಗೆ 


೨ ಹಜಜ ಚ್‌ ಕ 
೪ನ್ನು ಫೆನಂಡು ಕೊಳ್ಳು ವಾ [ 
(ಹೋಗುವರು. ಮತರ ಜರಿಯ ಹಡ ಕಹು ಜು ಕುಮಾರನನ್ನು 


ಯಿಂದ ಜಗ್ಗಿ ತರುವಂತೆ) 


ಆತೆ 


ಚ! 


ಕಮಲಾ-- ನಡಿಯೋ ತೀನ್ರ! ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯು ಬಹು ಹಸಿದಿದೆ, 

ಕುಮಾರ ನಿನಗೆ ಊಹ! ಜಾಡಲಿಸೆ ಯಾರು ಬೇಡವೆನ್ನುವರು1 ನಾನು 
ಬರುವತನಕ:ನಿನ್ನ ಗಂಬಿಒದೆ*' ಶತು ಇಳಿಯಖವನಿಲ್ಲವೇನು? 

ಕಮಲಾ ಅದೆಲ್ಲ ರಗಳೆಯನ್ನು ಹಚ್ಛ ಬೇಡಾ, ಮೊದಲು ನಡೆ, ಅದೋ 


ತಡವಾಯಿ ೨೦ ಅಮ್ಮನ ಸದ ನಿನ್ನನ್ನು ಆ3ಯಲು ಹೊರಭಿದ್ದಾಳೆ, 


೪೮ 


೩ನೆಯ ಅಂಕ 


ಶಮಾ ಕುಮಾರಾ, ಏನು ಹೀಗೆ ತಡಮಾಡಿದರೆ? ಊಟಮಾಡಿದ 
ಮೇಲೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ೆಲಸ ಮಾಡಬಹುದು. 


ಕುವತಾರ...- ಅಮ್ಮಾ, ಜಹಾಗೀರದಾರ ಮನೋರಮಾಬಾಯಿಯಂಥವರು 
ಖಾದೀ ವಸ್ರ್ರಗಳನ್ನುಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವದಕ್ಕೆ ಬಹು ಉಮೇದಿಯು ಬಂದಿದೆ. ಇಂದೇ 
ಮಗ್ಗದ ಮೇಲೆ ಬಹು ದಿವ್ಯವಾದ ಸೀರೆಯನ್ನು ಹಾಕಿರುವೆನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆಚಾರ್ಯಮಾನನು ಬಹು ಸಂತೋಷಬಟ ಕ 


ರಮಾ-- (ಸ್ವಗತ) ಅಹಹ! ಇವನು ನನ್ನ ನಿಜವಾದ ಶಾರದೆಯ ಮಗ 
ನಾಗಿದ್ದರೆ ಪದ್ಮನಾಭನು ಇನ್ನೂ ಸಂತೋಷಬಡುತ್ತಿದ್ದನು, (ಪ್ರಕಾಶ) 
ಅಹುದೋ | ಸಂತೋಷಪಟಿ ಟಿ ಮಾವನು ನಿನಗೆ ಇನಾಮೇನು ಕೊಟಿ ನು | 

ಕುಮಾರ -- ಭಾಪು! ಕುಮಾರನೆಂದು ಬೆನ್ನುಚಪ್ಪರಿಸಿದ್ದ. ಸಾಕು ನನು 
ಗೇನು? ಪದ್ಮನಾಭ ಮಾವನಂಥ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯನು ಸೈಯಂದರೆ ಸಾಕು, 
ಅದೇ ನಮಗೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಇನಾಮು, 


ರಮಾ-- ಜಗಕ್ಕೆ ದೊದ್ದವರಾದ ಅಪ್ಪಾಜಿಯವರಿಂದ ನೀನೆಷ್ಟೋ ಸಾರೆ 
ಸೈಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದಲ್ಲವೆ 9 


ಕೆಮಲಾ-- ಏ ಕುಮಾರಾ, ನಾನು ದಿವ್ಯವಾದ ನೂಲು ತೆಗೆದು 
ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನಿಂದ ನಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನೇಯುವದಾಗುತ್ತಿತ್ತೆ? ನೇಯಿ 
ನೋಡುನಾ, ಉರುಟು ನೂಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಈಗ್ಗೆ ಮಗ್ಗದ ಮೇಲೆ 
ಹಾಕಿದಂಥ ಸೀರೆಯನ್ನು ! 


ಕುವತಾರ-- ಅಮ್ಮಾ ಇವಳು ಜಗಳಗಂಟಿ! ತಾನು ನೂಲು ತೆಗೆದು 


ಕೊಟ್ಟಿಳಂತೆ ! ಅಂತಹ ನಯವಾದ ಸೀರೆಗಾಗಿ ನೂಲುತೆಗೆಯುವದು ನಿನ್ನ 


ಯೋಗ್ಯತೆಯೆ 1 ಅದು ಮಾತಾ ತೆಗೆದ ನೂಲು. ಬೇಕಾದರೆ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಜೇಳಿಸಿಕೊಡಲೊ ? 


೪೯ 
೪೨೩೧೪೭ 


ಕಮಲಾ ನನ್ನ ನೂಲಿಗೆ ಮಾತಾ ತೆಗೆದ ನೂಲೆಂದು ಹೇಳುವನು; 
ಶುಂಟಿ ಛೂ ನಿನ್ನ ಗೂಡ ಮಾತಾಡುವದಿಲ್ಲ ಹೋಗು! 
ಕುಮಾರ (ಅವಳನ್ನು ರಮಿಸುತ್ತ) ಏ! ಏ: ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡ ಕಮಲಾ! 
ಕಮೆಲಾ- (ಶಿಟ್ರಿನೀದ್ರ) ಹೋಗು ನನ್ನನ್ನು ಮುಬ್ಟಿಜೀಡಾ! ಮತ್ತು 
ಮಾತಾಡಿಸಜೇಡಾ!! 
ಶಾರದಾ... ಇದೇನು ಕಮಲಾ, ಶುಮಾರನ ಸಂಗಡ ನಾನ್‌ ಕೋ 
ಪರೇಷನ್‌' ಹೂಡಿದೆ? ಹೀಗೆ ಅವನನ್ನು ಹಣ್ಣಿಗೆ ತಂದು ಸ್ವರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವ ವಿಚಾರವಿರುವದೇನು 1 
ಕತಿಮಾರ ಎ. ಮಾತಾ, ನಿದಾನ ಎಲ್ಲಾ ರಾಜ್ಯ ನನ್ನು, ನಾನು ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡುವೆನು, ನೀವೀರ್ವರೂ ಸೇರಿ ನಮ್ಮ ಅವಳಲ್ಲಿ ಒಪ್ರೆಂದಮಾಡಿಸಿಕೆ 
ರನಾ- ನೋಡೆ, ಅನನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯನನ್ನಿಲ್ಲಾ ಕೊಡುವನಂತೆ | 
ಏಸ ಂದವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನ ರಾಜ್ಯತ್ಯೆ ರಾಣಿಯಾಗೆ, 
ಖು ತಾರೆ ಎ ಆಗಲಿ! ನಿಮ್ಮುಒನಸ್ಸೆಂದದೆ ಳಲಮುಗಳನ್ನು ನಾನು ನರಾನ್ಯ 
ಪನು ನಿನ್ನ ನ ಸಮಲೆಯು ಳೋ-ಅಪರೇಷನ್‌ ಉಂಟಾ 
ದರೆ ಸಾಕು |! 
ಇರದೆ ಹೇಗೆ ಕಮಲಾ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆ? 
ಫಯಲಾ- ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯೋದಿಲ್ಲ. (ಓಡುವಳು) 
ರವಾ -. ನಡೆ ಮಾತಾ. ಮೈತೊಳೆದುಕೊ, ಊಬಿವನ್ನು ಮಾಡು, 
ಹೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲವೆ ₹ ಖಾದೀ ಕಾರ್ಯಾಲಯದಿಂದ ಪದ್ಮನಾಭನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ರಬಹುದು. ನಡೆಯಿರಿ, (ಹೋಗುವರು. ಮತ್ತೊಂದು ಬದಿಯಿಂದ) 
ಗ ಭಟ್ಟ ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಸಹನವಾಗುವದೋ ಕಾಣೆ! ವ ಮನೆಯೆಲ್ಲ 
ುಯುವಾರೇನು ಸ್ವಾಮಿ ! ಇವರಿಗೆ ಪ್ರಾಯಸ್ವಿ ತ್ವವನ್ನಿಷ್ಟೆ ಸೈ ಂದು 


೫೦ 


ಹಿರಣ್ಯ ಎ ಜರೇನು ಮಾಗಾ ಅಂಕ “ನೀವೆ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ತಾನಿವಾರ 


ರ್ವ. 
ಸಿಯ ಹ ಅಸ್ಪಾಜೀ a ಭೆ Rig ವಿಹಿತವಮಪ ವಿಚಾರ 
೪ § ಎಪಿ ಡೆ 
ವೆಂದ` ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಈಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ ವಿಚಾ:ಗಳು ಮತ್ತ ಮೂಲರೂಪಕ್ಕೆ 


ನಂಗಾಭಬ್ಟ-.. ಸ್ವಾಮಿ. ನ್ಯಾ ಸರ್ಭಾಚಾರ್ಯರೆ, ತತ್ವಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ 
ಪ್ರ "ಬಹುದು ಅನ್ನಿ. 19 ರಂ] ಆಸರಿಸುವವೆಂದರೇನು ಸ್ವಾವಿಂ? 
ಹಿರಣ್ಮ--- ಪ್ರಿ ಸೆ೧ಂಡ ಮೆಲೆ ಆಚರಿಸಲೇಬೇಕು. 


ಹ ಹಾಗಾದ 4 ಅಸು ಟ್‌ 
ನಾ ಭಟ್ಟಿ - ಹಾಗಾದತಿ ಶೀದ್ರೆ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯನ್ನು ನಿರಂಂತಕವಾಗಿ 


ಏರಜ್ಯ — ಅನಗುದನಬಹು.11! ನಮ್ಮ ಪದ್ದನ ಖುವೀಕಾರ್ಯಾ 
ಲಯಬೆ ೪ ೬ಸ. ಆ. ಗಟ್ಟ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ ಇದ್ದಾರೆ. 


ನಾಗಾಭಟ್ಟ ತಾ"! ತಾಳಿ!| ಸ್ವಲ್ಪ ಏನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಗಳ 
ಬರು 1೮೮. ಆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬಣ್ಣ ತಿಳಿಯುವದು, 

ಹಿರಿಷ್ಠ-- ಜಾ ॥ ಖನಿ ಬಹಿಸಾರೆಹಾಹುನಸಿನ್ನುವಿರ? 1 
ಭೀ! ಹೂಗೆ ಯಾವ ಮದ ಗುರುಗಳೂ ಈ ವರೆಗೂ ಮಾಡಿ. ಹುಗವಶು 
ಮಾಡಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮ ಶಿಸೃರಸ್ಯ ೧೫ ಆಣೆ ಶಿಬ್ಯರನ್ನು ಕಳೆದುಕೊ ತ್ಫುಕ್ತಿ ದರು. 
ಅನರಲಜರಲೂ ಇಾಲಮೂನುನುಸಾನವುಗಿಯೇ ನಡೆಯುವರು ! 

ನಾಗಾಭಟ್ಟ- ಇವನೋ ಸಾರಿ ನೆೊಣನುಂಗಿದಂತಾಗುವದು. 

ಅಸ್ಪ ಪೈಭ್ಯೋರೆ (ಹಿರ್ಬಗಭಾಚಾರ್ಯರ ಸೈಯನ್ನ ಪಂಜೀವುಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು) ಸ ಈ ಹೆಂಜಿಮು ಜುವಾರವೆ. ನೂಲು ತೆಗೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಹು 
ಉತ್ತಮುವಿದೆಯಂಶೆ. ತನಗೆ ತೊಡುವ ಕ್ಕಾಗಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಎದೆ 
ನಾಗಾ-- ಎಲ್ಲು ನೀನು ನುಚ್ಚಿ ಗ ಗಾರ ಹನುಮನ ಮಗಸಲ್ಲವೇನೊ ! 

ಅ. ಪೋ. ಅಹುದು ಬುದ್ದಿ. 

ನಾಗಾ ಆಚಾರ್ಯರ ನೀವು ಒಳ್ಳೆ ಎದೆಗಾರರು, ಮಾಡುವಾಗ್ಗೆ 
ಅಕಿಶೆಯವಾಗಿ ಮಡಿ ಮಾಡುನಿಿ, ಬಿಟ್ಟರೆ ಆಕಿಶಯವಾಗಿ ಬಿಡುವಿನ. 


ಆ) 


೫೧ 


ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ 


ಹಿರಣ್ಯ-- ಇದೊಂದು ನಮ್ಮ ವೈಶಿಷ್ಟ್ರ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿ. ಅದಕ್ಕೇನು! 
ಅದಿರಲಿ ನಾಗಾಭಟ್ಟಿರೆ- ನಿಮ್ಮ ಭಗೀರಥನ ಸಲುವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಮಾಡುವಿರಿ? 
ಅವನು ಖಾದೀಕಾರ್ಯಾಲಯದ ಕಾರ್ಯದರ್ತಿಯಲ್ಲವೆ ? 


ನಾಗಾ--- ಏನೋ ಹೋಗಿ ಸ್ವಾಮಿ! ಈಗಿನ ಮನ್ಪಂತರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಾನಂತೂ ದಿಕ್ಕುತಪ್ಪಿದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ದೇಶವೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ 
ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿದೆ ! 

ಹಿರಣ್ಮ- ಹಾಗೆ ದೇಶವೆಲ್ಲವೂ ಯಾವ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ನಡೆಯುವದೋ 
ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ತಿಳಿದವರು ಹೋಗುವದೊಳಿತಿ? 4 ಮಹಾಜನೋ ಯೇನ 


ಗತಸ್ಸ ಪಂಥಾ ? ಎಂದು ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ 1 


ನಾಗಾ-- ಅಂತೂ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರೇ, ಮುುಪ್ಪಿನವರಾದ ನಿಮಗೆ 
ಸಹ ಈ ಚಳವಳಿಗಾರರ ಗಾಳಿಯು ತಗಲಿತನ್ನಿ ! 

ಹಿರಖ್ಯ-- ನಮಗೊಬ್ಬರಿಗೇಕೆ 1 ತಮ್ಮನ್ನೇನದು ಬಿಡುವದೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುವಿರೊ? ಮನೆಮಂದಿಯೆಲ್ಲಾ ಅದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಬಿಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ತಾನೇನು 
ಮಾಡುವಿರಿ ? ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವದಾದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸೇರಬೇಕು. ಅದು ಬೇಡ 
ವಾದರೆ ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಶಿಮಾಲಯಪರ್ವತ ಸೇರಬೇಕು. 

ನಾಗಾ ಅದಾಯಿತು ಅಚಾರ್ಯರೇ ! ಊರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ 
ಸುದ್ದಿಯು ಎದ್ದು ಬಿಟ್ಟದೆಯಲ್ಲಾ ! 

ಹಿರಣ್ಯ--[ಅದೇನು ಮತ್ತೆ? 

ನಾಗೂ- ತಾವು ತಮ್ಮ ಮೊಮ್ಮಗಳಾದ ಕಮಲೆಯನು ಸ ಆ ಆಶ್ರಮದಿಂದ 
ಬಂದ ಮಾತಾಬಾಯಿಯ ಮಗನಾದ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಕೊಡುವಿರಂತೆ! ಅಹುದೊ ? 

ಹಿರಣ್ಯ-- ನಾನೇನು ಇನ್ನೂ ಆ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು 
ಕೊಬ್ಬಲ್ಲ...** 


ನಾಗಾ-- ಅಂತೂ ಕೊಡುವಿರಿ? 


ಶಿ 


೩ನೆಯ ಅಂಕ 


ಹಿರೆಣ್ಯ--.ಅದನ್ನೀಗಲೆ ಹೇಳಲಾರೆ ! 

ಸಾಗಾ--. ಸ್ವಾಮಿ, ಆ ಸಂಬಂಧನನ್ನು ನಾನಾವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಕಲೆಯಗೊಡ 
ಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ನೋಡಿ, ಈಗಲೇ ಹೇಳಿಟ್ಟದ್ದೇನೆ, ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ರಸ 
ಕಸಿಯುಂಬಾಗಬಾರಡು, ಕಮಲೆಯು ತಮಗೆ ಮಗನ ಮಗಳಾದರಿ ನನ್ನ 
ಮಗಳ ಮಗಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಅನಳ ಮೇರೆ ತಮ್ಮಷ್ಟು ಸತ್ತೆಯೋ ಅಷ್ಟ್ರು ನನ್ನ 
ದಾದರೂ ಇದೆ, ಮೊದಲು ನಾನು ತನ್ಮು ಬಾಂಧವ್ಯ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು ನಿಮ್ಮ 
ಮಗನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿಯಲ್ಲಾ , ಏನೋ ತಾವು ಶಿಸ ಹರ ಸಂಭಾವಿತರೊ 
ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಬಾಲಮಿತ್ರುಕಿಂದು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, 

ಖದ್ಮ- ಏನು ಏನು ಮಾವಂದಿರೇ, ಒಳ್ಳೇ ಫೋರ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟರು 
ವಿರಿ? ಅಸ್ಪಾ, ಏನು ಸಮಾಚಾರ, ತಮ್ಮ ಮತ್ತು ಮಾವಂದಿರ ಮಿತ್ರತ್ತವು 
ಕೇವಲ ಆದರ್ಶವಾದದ್ದಲ್ಲವೆ? ಹೀಗಿರಲು ಇಲ್ಲಾರು ಭೇದನೀತಿಯ ಮರಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರು ? 


ಹಿರಣ್ಯ-- ಇದೊ, ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಕಮಲೆಯನ್ನು ಕುಮಾರನಿಗೆ ಕೊಡುವ 
ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿರಲ್ಲಾ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇವರಿಷ್ಟು ರೇಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ, 

ಪದ್ಮ-- ಮಾವಂದಿರೇ, ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳಾದ ನಾವು ಕೇವಲ 
ನಿರ್ದೋಷಿಗಳು, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ತಾವು ಸಿಬ್ಬಾಗಬೇಡಿ, ಹೆಂಗೆಸರೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿ 
ತಮ್ಮ ರೌಂಡ ಜೀಬಲ್‌ ಕಾನ್‌ಫರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ಗೊತ್ತುವಳಿಯನ್ನು ಪಾಸುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಮೇಲೆ ನಮಗದನ್ನು ತಿಳುಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ನಾಗಾ-- ನನ್ನ ಮಗಳು ಇದಕ್ಕೆಂದೂ ಒಪ್ಪು ತಕ್ಕವಳಲ್ಲಾ ! 

ಪದ್ಮ-- ಅಷ್ಟೇಕೆ ತೊಂದರೆ? ಅವಳನ್ನೇ ಕರೆದು ಕೇಳಿದರಾಯಿತು. ರಾಧಾ! 
ರಾಧಾ! ಹೀಗೆ ಬಾ, ಮಾವನು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ, 

ನಾಗಾ-- (ಸ್ವಗತ) ಈ ಇಸಮುಗಳು ಒಳ್ಳೇ ತೈಯ್ಯಾರಾಗಿವೆ! ನಿರ್ಭಯ 
ವಾಗಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹೆಸರುಗೊಂಡೇ ಕರೆಯುವನಲ್ಲಾ ! 

ಪದ್ಮ ರಾಧಾ ! ಬಾ. ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೆಃ? (ಕಮಲಾ ಓಡಿಜರುವಳು) 


೫೩ 


ಸತ್ಯಸಂಸಲ್ಪ 


Os 


ಜೆಡಿ! 


ಜು. ಇ 


ಕಮಲಾ (ನೂಲುವಹಂಜೀ ಸಮೇತಳಾಗಿ) ಅನ ನಿ ಓವ ಶೆ 
ಹ ಹ 


ಹಿತ್ತಲದಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮಾ ಅವ್ವಾ ಇಬ್ಬರೂ ಬರಿ ಮೀರು ಸಡಿತ್ತ 
ಪದ್ಮ — ನನಗೇನವರ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಜ್ಜಯ್ಯನು ಕರೆದಿದ್ದಾ 


ಈ 
ರ, 


ನೆ. 


5೪ 


೨೫ 


i SS ಅನು ನಾಗನ? 


ನಾಗಾ-- (ಅಕ್ಕಸದಿಂದ) ಅಹುದು ನಾಗಜ್ಜನೇ; ಕರೆ ಅವರನ್ನು ಹೀಗೆ. 


ತ ವಮುಲಾ--- ಆಗಲಿ ಕರೆದು ಕೂಂಡು ಬರುವನು, ಅಜ್ಜು ಕೆಣ್ಣು ಇಬ್ರು 


“ಮಂ 


ಕೆಂಪಾಗಿದೆ. ಸಣ್ಣುಬೇನೆ ಬಂಜ ಸೇವ 

ನಾಗಾ- ಸುಮ್ಮನೇ ಹೊಗಿ ತರಿಮಳೊಂಡು ಬಂಬಾರವೇ? ಹರಟ 
ಗೂಳಿ ' (ಹೋಗುವಳು) ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರೇ ಇಸ್ಟು ದೊಡ್ಡವಳಾಗುವ 
ತನ* ಇವಳ ಲಗ್ಗವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಬಿಟ್ರದ್ದೇ ನಿಮ್ಮ ದೊಗ್ಮ ತಪ್ಪು. ಬೆಕ್ಕಿನ 
ಮರಿ ಬಾವುಗ ಮೀರಿದಂತಾಗಿದೆ. 


ಸದ್ಮ-- ಅದು ನಮ್ಮ ತಪ್ಪು ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ, ತಮ್ಮ! ಿರಂಜೀವ ಭಗೀರಥನು 
ಒಡಂಬಟ ದ್ದರೆ ಇವಳ ಅಗ್ಗವಾಗಿ ಇಂದಿಗೆ ಮೂರು ವರುಸಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ಅಕ್ಕನ ಮಗಳನ್ನು ನಾನು ಮದುವೆಮಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನನು ರಾಗಮಾಡಿದ್ದ 
ಕ್ರೇನೇ ಆ ವಿಚಾರವು ನಿಂತು ಬಿಡಲಿಲ್ಲನೇ? ತನ್ನ ತನಮ್ಮುನಿಗೆ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರಾಭಯು ನಿರಾಶೆ 
ಯಾದದ್ರಕ್ಕೆ ಮೂರು ದಿನ ಮೂಲೆ ಹಿಡಿದು ಅಳುತ್ತ ಈುಳಿತಿಚಿ ಫಲ್ಪದ್ರೆ? ನೀವು 
ಸಹ ಮಗನಿಗೆ ಆ ಸಮಯಕೈ ನಾಲು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆ ಳಲಿಲ್ಲ ! ಕಾಲೇಜ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಗನ ಸಲುವಾಗಿ ಮತ್ತಾವನಾದರೋರ್ವ ವಿಪು: ವರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಬೀಗನ ಬೇಟಿಯಾಡತಕ್ಕದ್ದಿತ್ತೋ ಏನೋ 
ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ? ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು ! 


( ಕಮಲಾ ರಾಧಾಬಾಯಿ ರಮಾಬಾಯಿಯವರು ಬರುವರು ) 


ರಾಧಾ-- ಏನಪ್ಪಾ, ಕರೆದಿಯಂತೆ. ಸುದ್ದಿಯೇನು? 


೫೪ 


೩ನೆಯ ಅಂಕ 


ನಾಗಾ-- ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಕಮಲೆಯನ್ನು ಆ ಮಾತಾಬಾಯಿಯ, ಮಗನಾದ 
ಕುಮಾರನಿಗೆ ಕೊಡುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿರಂತೆ ! ಮಕ್ಕಳು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿವೆ 
ಯೇನು ಹೀಗೆ ಬೀದಿ ಪೋರನ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವದಸ್ಸಿ? ಅವನ ಕುಲವೇನೋ? 
ಗೋತ್ರವಾವದೋ? ಏನು ಹೀಗೆ ಅಸಡ್ಡ ವಿಚಾರಗಳನು, ಮಾಡಿದರೆ? 

ರಮಾಬಾಯಿ ನಾಗಾಭಟ್ಟಿಕ್ತಿ' ಹೀಗೇನು ಹೇಳುವಿರಿ ? ಆ ಮಾತಾ 
ಬಾಯಿಯು ಪವಿತ್ರವಾದ ಬ್ರಾಮ್ಹಣಕುಲದನಳೆಂದು ಅ ದಿನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ನೋಡಹೋದಾಗ್ಯೆ ಅಪ್ಪಾಜಿ ಮಹಾತ್ಮರು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ನೀವು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟ 
ರೇನು? 

ನಾಗಾ-- ನಾನೇನದನ್ನು ಮರೆತಿಲ್ಲ, ಇದ್ದಿರಬಹುದು, ಹುಚ್ಚ ಬ್ರಾವುಣ 
ರಾಗಿ! ಆದರೆ ಆ ವೈಶ್ಯನಾದ ಅಪ್ಪಾಜೀ ಮಹಾತ್ಮನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಿ 
ಉಪಚಾರಗಳಾದ ಬಳಿಕ ಇವರ ಕುಲವೆಲ್ಲುಳಿಯಿತು 1 

ರಾಧಾ-- ಅಪ್ಪಾ, ಆ ಮಹಾತ್ಮರು ನೋಡು ಶುದ್ದ ಶಾಕಾಶಾದಿಗಳಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಹೋದ ಡಿಸೆಂಬರಿನಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಸುರ ಜೊತೆಗೆ ನಾನು ಸಹ ಕಾಂಗ್ರೆ 
ಸ್ಸಗೆ ಹೋಗಿಬ್ಬನೆಲ್ಲವೆ? ಕೊನೆಯ ದಿನ ಮಹಾಸಭೆಯ ಸದಸ್ಯರಿಬ್ಲರೂ ಸೇರಿ 
ವನಭೋಜನಮಾಡಿದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎರಡೇ ಎರಡು ಪಂಗಡಗಳಿದ್ದವು. 
ಒಂದು ಶಾಕಾಹಾರಿಗಳದು, ಮತ್ತೊಂದು ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳದು.  ಶಾಕಾ 
ಹಾರಿ ಪಂಗಡದವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸೆರಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭೋಜನ 
ಪಂಕ್ಷಿಯ ದೃಶ್ಯವು ಬಹು ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಸರೋಜಿನೀ ದೇವಿಯ 
ವರು ಮತ್ತು ಚಟ್ಟೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಕಮಲಾಬಾಯಿಯವರು ನನ್ನೆ ಹತ್ತರದಲ್ಲಿಯೆ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಆಚಾರ್ಯರ ಹತ್ತರ ಯಾರು ಕುಳಿತಿದ್ದರು ಕೇಳಿ !! 

ಎಲ್ಲರೂ ಯಾರು ಕುಳಿತಿದ್ದರು 1 

ಪದ್ದ ನಾಭ-- ಮಂಗಳೂರ ಕಾರ್ನಾಡ ಸದಾಶಿವರಾಯರು, ನೆಹರು ಜವಾ 
ಹಿರಲ:ಲರು ವಲ್ಲಭಭಾಯಿ ಪಟೀಲ ಮೊದಲಾದವಕಿಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ನಂಜ',ಯಲ್ಲಿ 
ದ್ದವು. ಅಲ್ಲಿಯ ಧರ್ಮವೆಂದರೆ ರಾಷ್ಟ್ರಧರ್ಮ ! ಗೋತ್ರವೆಂದರೆ ಶಾಕಾಹಾರಿ 
ಗೋತ್ರ, ಹೀಗೆಯೇ ವಾಡಿಕೆಯುಂಟು, 


೫೫ 


ಹಿರಣ್ಯ-- ಕೇಳಿದಿರಾ, ಸ್ವಾಮಿ ನಾಗಾಭಟ್ಟಿರೆ? ಮುಂದೆ? ಮುಂದೇನೂ; 
ಅಂದೆ! 

ಕಮಲಾ... ನಾಗಜ್ಜಾ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನೀ ಸೇವಾದಲದವರಂತೂ, ಇದಕ್ಕೂ 
ವಖಂದೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟದ್ದೂರೆ | ಅವರು ಮನುಷ್ಯರ ಜಾತಿ ಎಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಎಂದು 
ತಿಳಿಉುತ್ತಾಗಂತೆ ! ಬೇಕಾದರೆ ಸಾಣೇಃಕಟ್ಟೈಯ ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಹೋದೆ 
ವರನ್ನು *ೇಳಿ ನೋಡು! 

ನಾಗಾಭಟ್ಟ-— ನಾನೇತಕ್ಕೆ ಕೇಳಖೋಗಲಿ? ಬೇಕಾದರೆ ನೀವೆ ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ ಏನು ರಾಧಾ, ನನ್ನ ಪ್ರುಶ್ನಕ್ಕೇನೆಂದು ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತಂತಾಯಿತು ? 

ರಾಧಾ ಅಪ್ಪಾ, ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೇನೂ ಇಲ್ಲಾ. ನಿಮ್ಮ ಮೊಮ್ಮಗಳೇ 
ಇದಳ್ಳೆ ಹೊಣೆಗಾರಳು. ಅವಳನ್ನೇ ಕೇಳಿಕೊಂಡರಾಯಿತು. 

ನಾಗಾ ಆಂ! ಅದಕ್ಕೇನು ತಿಳಿಯುವದು ? 

ಕಮಲಾ -. ಇದೇನಜ್ಞಾ ? ಇದಕ್ಕೇನು ತಿಳಿಯುವದೆಂದು, ನನ್ನ ಸಲು 
ವಾಗಿ ನಪುಂಸಕ ಸರ್ವನಾಮ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ? ನಿನಗೆ ವೈಯ್ಯಾ 
ಕರಣಿಯೆಂದು ಜನರು ಹೇಳುವರಲ್ಲವೇ ? 

ಹಿರಣ್ಯ-- ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿ, ನಾನಾಭಟ್ಟಕರೆ ! ಮುಂದೇನೂ ಅಂದೆ! 

ನಾಗಾ ಅಲಲಲ ! ಎಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿ ವಂತೆಯಾಗಿರುವೆ ಕಮ್ಮೇ 1 ಇನ್ನೂ 
ತುಓಯ ಮೇಲಿನ ಹಾಲು ಆರಿಲ್ಲ! * 

ಕಮಲಾ-- (ಒರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ) ಹಾಲು ಕುಡಿದ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಒರಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ಲ್ಲವೋ ಏನೋ? 

ನಾಗಾ-- ಕಮಲೆ, ನೀನಾ ಕುಮಾರನನ್ನು ಮುದುನೆಯಾಗುವಿಯಾ ? 


ಕಮಲಾ ಮದುವೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿಸೊಳ್ಳುವದಾದಕೆ ಅವನಗೂಡ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಇಲ್ಲವೆ, ಅಪ್ರಾಜಿಯವಗ ಜತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಕುಮಾರೀ 


ದೀರಾ ಬೇನಳಂತೆ ಹಾಗೇ ಇರುವೆನು. 


೫೬ 


ತಿನೆಯೆ ಆಂಕ 
ರಮಾಬಾಯಿ ನಾಗಾಭಟಿ ರೆ ಯಾವದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವಿರಿ? 
ನಾಗಾಭಟ್ಟಿ- ಅಲ್ಲ. ರಮ್ಯಾಬಾಯಿಯವರೇ, ವರನ ಕುಲಶೀಲಾದಿಗಳನ್ನು 


ನೋಡಬೇಕೋ ಬೇಡವೋ 
ಹ ೦ $ 0 PY ಈ 
ಸಕಲರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, 


ಪದ್ಮ-- ಶೀಲವಂತೂ ಚನ್ನಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ನ್ಸು ಕುಲದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವರು ಬಾಮ್ಮಣರೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರು ನಿಮ್ಮ 


ಹು. 
ನಂದೆ ಹೇಳಿರುವರಂತಲ್ಲ! ಆಯಿತು ಮತ್ತೇನು? 
ನಾಗಾಭಬಟ,- ಹೇಳಿದರೆ? ಆತನ ಹೇಳಿಕೆಯೆಂದರೇನು ವೇದವಾಕ್ಯವಾಗಿ 


ಬಿಟ್ಟತಲ್ಲಾ ! 
ಪದ — ವರ್ತಮಾನಕಾಲದನರಾಖ ನಾವೆಬ್ಬರೂ ಹಾಗೆ ನಂಬುತ್ತೇವೆ! 
ರಾಧಾ ಅಪ್ಪಾ, ನೀವಾದರೂ ಅಷ್ಟು, ಹಚಿ ತೊಡುವದೇಕೆ1 ಕೊಟ್ಟಿ 
ಹೆಣ್ಣು ಕುಲಕ್ಕೆ ಹೊರ್ತಾ ಗುವದಪ್ಳೈ! ಅವಳ ಕೈಯಿಂದ ಊಟಿ ವ ಇಡದಿದೆ 
ಪ್ರ ವೈಷ್ಣ ಸ್ನವರಿಗೆ ನನ್ನ ನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ನೀನಾದರೂ ನನ್ನ 


ರಾಯಿತ ಷ್ಣ 
ಕೈಯಿಂದಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡುವಿ? 
ನಾಗಾ--. ಅವರು ನಮ್ಮ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಊಟಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾವೂ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು! 
ಎಲ್ಲರೂ ನಾವು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಊಟಿ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಿದ್ದೇವೆ! ಮುಂದೆ? 


ಹಿರಣ್ಣ-- ಹೇಳಿ, ನಾಗಾಭಟ್ಟರೆ, ಮುಂದೇನೂ ಅಂದೆ! 
ಮುಂದೇನು? ನಮ್ಮ ಗೂಡ ಕೋಆಪರೇ 


ಕ ಮುಲಾ-- ಹೇಳು ನಾಗಜ್ಞಾ 
ಷನ್ನವೋ, ಅಥವಾ ನಾನ್‌ ಕೋ ಆಪರೇಶನ್ನವೊ? (ನಾಗಾಭಟ್ಟನು ಸುಮ್ಮನಿರುವನು) 
SR 
oJ ಕೆ 6 


ಹಂ, ಸಾಯಿಲೆನ್ಸ ಇಜ ಹಾಫ್‌ ಕನ್ಸಂಟಿ ! ನಾಗಜ್ಜನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು 
ನಾಗಾಭಟ -- ಏನೋ ನುಹಾರಾಯಾ! ನೀವೆಲ್ಲಾ ತೊರೆದು ನಿಂತಿರು 
( ಹೋಗುವರು ) 


ಬೆ 
ನಮಗೇಕೆ ಬೇಕು? ನಮ್ಮಸ್ಟ ಕ್ರೈ ನಾನಿದ್ದ ರಾಯಿತು, 
ವೃಥಾ ಹರಟೆಯಲ್ಲಿ ವೇಳೆಗಳೆಯುವದು ? 


ಪೆದೆ ಅಮ್ಮಾ, ಹಿಗೇತೆ A 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಎಷ್ಟು ನೂಲು ತೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದಿರಿ 1. ಈ ತಿಂಗಳಿನ ಕೊನೆಗೆ 


ಏರಿ, 


ಇಸು ಟಿ 
೫೭ 


ನಾವು ಅಖಿಲಭಾರತ ಚರ್ಹುಖಯಕ್ಕೆ ಎರಡು ಲಕ್ಷ್ಮ ವಾರು ನೂಲು ಕಳು 
ಹಿಸುವ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿಲ್ಲವೆ ? ನಡೆಯಿರಿ, ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರಿ! ಮೇಲಾಗಿ 
ಇವತ್ತೇ ಸಂಜೆಯ ೨ ಗಂಟಿಗೆ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಖಾದೀಭಕ್ಕರೂದ ಹರಡೇಕರ 
ಮಂಜಪ್ಪ ನವರ ಉಪನ್ಯಾಸವು ಜಹಾಗೀರದಾರ ಬನುನೋರಮಾಬಾಯಿಯವರ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ಜರು.1ತಕ್ಕೃದ್ದಿದೆ. ಆ ಸಭೆಯು ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧತೆಗಾಗಿ ಈಗಲೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಡೆಖಿಸ (ಸಕಲರು ಹೋಗುವರು.) 


( ಗುಡಸಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾಧನರಾಯಸ ಆರೈಕೆಯನ್ನು ಶಾರದೆಯ ಮಾಡುಎಂತೆ) 


ಮಾಧವ-- ಮಾತಾಬಾಯಿಯವರೈೆ, ಸೀವೆಂತಹ ಪುಣ್ಯನಂತರು ! ಪಾಪಿ 
ಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪಾವನ ಮಾಡಿದಿರಿ, ಯಾವ ರೋಗನಿವಾರಣೆಯ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಧನ್ತಂತರಿಗಳ ಕ್ಸ ನಿಂತು ಹೋಗುವವೊ ಅಂತಹ ಮಹಾರೋಗಣಂದ 
ಗಲಿತವಾದ ನನ್ನ ಅವಯವಗಳು ನಿಮ್ಮುಂಥನರೆ ಕರಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಚಿಗಿತವಲ್ಲವೆ ! 
ಯಾವ ಕೋಗಿಯನ್ನು ಅಸ್ಪ ಖಶರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನರು ಚ ಮುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲವೊ, 
ಯಾವ ರೋಗಿಯನ್ನು ಅವನ ಆಪ್ತ ಇಷ್ಟ ಬಂಧುಬಳಗವೂ ಸಹ ದೊರ ಮಾಡು 
ವದೊ ಅಂಥ ಮಹಾರೋಗಿಯಾದ ನ ನ್ನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಉಪಚರಿಸಿದಿರಲ್ಲವೆ! ನಿಮ್ಮ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ತೀರಿಸಲಿ! 

ಶಾರದಾ-- ರಾಯರೆ, ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವದು ಮನುಷ್ಯನ 
ಕರ್ತವ್ಯವು. ನೋಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಥ ಪಂಗು ರೋಗಗ್ರಸ್ತರಾದವರಿ 
ಗಂತೂ ಮೊದಲು ನೆರವಾಗಬೇಕು. ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ಅಪ್ಪಾಜಿಯವನರ 
ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಪಾರ್ಥತ್ಯಾಗವೇ ಈ ನಿಮ್ಮ ಮುಹಾರೋಗಕ್ಕ ತಾರಕ 
ವಾದ ಔಷಧವಾಯಿತು ! 

ಮಾಧವ ಬಾಯಿ, ನಾನು ಮಾಡಿದ ಸ್ಪಾರ್ಥಶ್ಯಾಗವೇನಂ? ಬಾಯಿಯ 
ವರೇ, ದಾಸ ನೆಹರು ಲಾಲಾಜೀ ಪ್ರಭೃತಿಗಳು ನಾಡಿದಂಥ ದೇಶಾಭಿಮಾನ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಸ್ಪಾರ್ಥತ್ಯಾಗವೆ? ಮಹಾರೋಗಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಭೋಗಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಅಧಮ ತರಗತಿಯ ತ್ಯಾಗವಾಗಿದೆ, 
ಲದನ್ನ ಪ್ಪಾಜಿಯವರೇನೆಂಧು ಹೊಗಳಿದರೊ ಕಾಣೆ! 


೫೮ 


೩ನೆಯ ಅಂಕ 


ಶಾರದಾ -- ಯಾವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದೆ ದಾನನೇ ಆಗಲಿ, ಅದು ಪರಿದೈ 
ನಾರಾಯಣನ ಸೇವೆ ಮುಚ್ಚ ತಲ್ಪವೆ 

ಮಾಧ ವ-- ಬಾಯಿ, ತಮ್ಮುಥ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳ ನೆಳಲು ಬಿದ್ದೆಬ್ಬಳ್ಳೆ ಹೇಗೆ 
ನಾನು ಈ ತರಹದ ಮಹಾರೋಗದಿಂದ ಮು್ತನಾದೆನೊ, ಹಾಗೆ ಮನಕ್ಕೆ 
ತಗಲಿದ ಮಹಾರೋಗದಿಂದ ಸಹೆ ಮುಕ್ಕತಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ಶಾರದಾ-- ಏನು? ತಮಗೆ ಮನೋರೋಗವು ತಗಲಿಸೊಂಡಿತ್ತೆ ? 

ಮಾಧವ ಈ ತನುರೋಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆ ಮನೋರೋಗವು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ದಿತ್ತು. ಬಾಯಿ, ಏನು ಹೇಳಲಿ? ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಮೂರ್ತಿಮಂತ 
ಪಾಪವು ಕೂಡಾ ಹೆದರಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು ! ಅಂದು ನಾನು ಮಾಡಿದ ಘೋರ 
ಕೃತ್ಯದಿಂದುಂಟಾದ ದೃಶ್ಯವು (ಅಳುವನು) ಸದಾ ನನ್ನ ಕರಳುಗಳನ್ನು ಬೇಯಿಸು 
ತ್ತಿದೆ! ಆ ದೇವತೆಯನ್ನು, ಆ ನನ್ನ ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು, ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದವ 
ಳನ್ನು, ಪರಿಪರಿಯ ದಃಃಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ ನಿಂದಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಪಿಶಾಚಿಯಾದ ನಾನು 
ಒದೆದು ಉರುಳಿಸಿದೆನು, ಮರ್ಮಕ್ಕೆ ಸೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದದರಿಂದ ಆ ಸಾಧ್ವಿಯು, 
ಗರ್ಭವತಿಯಾದ ಆ ಸಾಧ್ವಿಯು, ಮೇದಿನಿಯ ಮೋಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡಿದಳು; 
ಭೋರಾಡಿ ಅತ್ತಳು; ಪಾಪಿಯಾದ ನನಗೆ ಕೊಳೆತು ಕೊಳೆತು ಸಾಯಿಯೆಂದು 
ಶಾಪತೊಟ್ಟೆಳು ! ಕೊನೆಗೆ ಈ ಕಠೋರವಾದ ಜಗದಲ್ಲಿ ಬಾಳುವದು ನಿರರ್ಥಕ 
ವೆಂದೆಣಿಸಿ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಧುಮುಕಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಬ್ಬಳು! 

ಶಾರದಾ--- ರ:ಯರೆ, ಗತಗೋಪ್ಟಿಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಸನಪಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಡಿ. ಅದು ಕ್ಷೀಣವಾದ ತಮ್ಮ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡದು. ಇನ್ನು 
ಶೇಷಾಯುಷ್ಯದ ಕಾರ್ಯಗಳಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಾಂತರಾಗಿರಿ! 


ಮಾಧವ-- ಬಾಯಿ, ಆ ನನ್ನ ಪರಮಾಪ್ತ ಮಿತ್ರನೂ ದಯಾಳುವೂ, 
ವಿಶೇಷವೇನು 1... ಈ ಭೂಲೋಕದ ನಿಜವಾದ ದೇವಸಮನಾದ ಪದ್ಮನಾಭಾಚಾ 
ರ್ಯನು ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳಬಂದರೆ ಬಗೆಬಗೆಯ ಭಂಡ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಅ ಬ್ರಾಮ್ಮಣನ ಮಾನಹಾಸಿಯನ್ನು, ಮಾಡಿದೆನು! ರಾಕ್ಷಸು 


೫೯ 


ಇತ ಡು 
ಸತ್ಯಸಂಕ್ರಲ 


ನಾದ ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ತಂಗಿಯು ಆತ್ಮಕತ್ಯಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ನನ್ನಿಂದ ತಾನು ಆಡಬಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದರೂ, ಅದೆಲ್ಲವನ್ನು ಮರೆತು ಆ ಸತ್ಪುರುಷನು ಮುಂದೆ ಮಹಾರೋಗಪೀಡಿತ 
ನಾದ ನನ್ನ ರೋಗನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಯೆತ್ನಪಟ್ಟಿನು !! ಆದರೆ, 
ಸಾಧ್ವಿಯ ಶಾಪ, ಆ ಗರ್ಭವತಿಯಾದ ಬಡನಿಯ ಶಾಪ, ಆ ನಿರ್ಮಲನಾರಿಯ 
ಶಾಪ, ನನ್ನನ್ನು ಹಾಡದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ! 

ಶಾರದಾ ರಾಯರೆ, ಅವಳು ತಮ್ಮ ಸಹಧರ್ನಿಣಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆ 
ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳೆ ? ಪತಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪಶ್ಚಿಯು ಹಾಗೆ ವರ್ತಿಸ 
ಬಹುದೆ ? 

ಮಾಧವ ಸ್ಪಲ್ಪಾದರೂ ನಾನು ಪತಿಯಂತೆ ವರ್ತಿಸಿದ್ದರಿ ಆ ಸತಿಯು 
ನನ್ನನ್ನು ಬೀವರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ಮಿದ್ದಳು! ನಾನವಳ ಮಾನಹಾಸಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ಕನಾದೆನು ! ಅವಳನ್ನು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯರ ಪಂಜ್ಮ್ಮಯಲ್ಲೆ 
ಳೆದೆನು! ಅವಳು ಬದುಕಿದ್ದ ತಿ ಜಗವು ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲವಳದೆಷು yy ಅಪಮಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತೋ ಕಾಣೆ! ಮಾನವಂತಿಯಾದವಳು ಆ ಪ್ರಸಂಗವು ಬರುವದಕ್ಕಿಂತ 
ಮೊದಲೇ ಗಂಗಾಗರ್ಭವನ್ನು ಸೇರಿ ಪಾರಾದಳು! ಬಾಯಿ, ಪುತ್ಯಕ್ಷ ಸೂರ್ಯ 
ನಾರಾಯಣನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಾನವಳ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿದ್ದೆನು! ಅಂತಹ ನನ್ನ 
ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸಿಶಾಬಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಡಿದ ನಾನು ಅವಳ ಶಾಪ 
ದಂತೆ ಕೊಳೆತು ಕೊಳೆತು ಸಾಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು! ಏತಕ್ಕೆ ನೆಟಿ ಟ್ರಿಗೌಗುತ್ತಿರುವೆನು? 
ನಾನು ನೆಟ್ಟಗಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಾಡುವದಾದರೂ ಬನು? 

ಶಾರದಾ-- ರಾಯರೆ, ಈ ಸಂತಾಪಜನೆಕ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ನೀವು 
ಬಿಡುನಿರೋ ಇಲ್ಲವೋ? ಪ್ರಕೃತಿಯು ಗುಣವಾದ ಮೇಲೆ ಅಪ್ರಾಜಿಯವರ 
ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿದ್ದು ನಿಮ್ಮ ಆ ಪುಣ್ಯವತಿಯಾದ ಗತ ಸತಿಯ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ದರಿದ್ರೃನಾರಾಯಣ ಸೇವಾಮಗ್ಗ್ನರಾಗಿ ಪಾಪಕ್ತಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ 
ಳ್ಳುವಿಂಂತೆ 


ಮಾಧವ ಆಗಲಿ ಬಾಯಿ, ನಿಮ್ಮಸಪ್ಪಣೆಯಂಕೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು ! 


೬೦ 


ಕಿನೆಯ ಅಂಕ 


ಶಾರದಾ... ಹೂಂ! ಏಳಿರಿ, ಚನ್ನಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ತಾಸು ಶುದ್ಧವಾದ 
ಹವೆಯಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡಿ ಬನ್ನಿರಿ! (ಮಾಧವರಾಯ ಆಗಲಿಯೆಂದು ಹೋಗುವನು) ನನ್ನ 
ದೇವರ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಗುಣವಾಗುತ್ತ ನಡೆದಿದೆ ! ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಬಲವು 
ಬಲವಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಉಪಾಸ್ಯದೈವತವು ದಿನಾಲು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಕೊಳುತ್ತಲಿದೆ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆ ಆಶ್ರಮನಿವಾಸೀ ಪತಿಶಪರಾವರ್ಶಕ ದಯಾನಿಧಿ 
ಯಾದ ಮಹಾತ್ಮರ ಆಶೀರ್ವಾದ ಬಲವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಏನಿದೆ1 (ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ) 
ನನ್ನ ದೇವರು ಈ ದಿನ ಬಹು ವ್ಯಸನದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ! ಸಂತಾಪಾತಿರೇಕದಿಂದ 
ಜೀವಕ್ಕೇನಾದರೂ ಅಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಕೈಲ್ಲವಷ್ಟೇ 1 ಮನಕ್ಕೆ 
ಬಹು ಅನುಮಾನವಾಗುತ್ತಲಿದೆ ! ಅಷ್ಟ್ರೇಕೆ ವಿಚಾರ? ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಶ್‌ಂತೆ 
ನಾನವರನ್ನು ಹಂಬಾಲಿಸಿದರಾಯಿತು ! 

( ಮಹಲಿನನ್ನ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಖಾಬಉಡು ಏನ ಮನೋರಮ) 

ಮನೋರವೆಂ-- ಇವತ್ತು ನನ್ನದೆಷ್ಟು ಗೌರವನಾಯಿತು! ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಉಪನ್ಯಾಸಕಾರರಾದ ತಪಸ್ಪೀ ಹರಡೀಕರ ಮಂಜಪ್ರನವರ ಉಪನ್ಯಾಸವು ನನ್ನ 
ಅಧ್ಯಪ್ರತೆಯಲ್ಲಾಯಿತಲ್ಲವೆ! ಸಭೆಯ ಪ್ರವರ್ತಕರೊಳಗಿನವರಾದ ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರು ಅಧ್ಯಕ್ಷಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಾಗ ನನ್ನನ್ನು 
ಎಷ್ಟೊಂದು ತೊಂಡಾಡಿದರು! ನಾನು ಆದರ್ತವಿದುಷಿಯೆಂತೆ ! ಸ್ವದೇಶ 
ಪ್ರೇಮವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತಿರಂವದಂತೆ!! ಉಚ್ಚ ಶಿಕ್ಷಣದ ಸುಪರಿ 
ಕಾಮವಾದುದರಿಂದ ಕೇವಲ ವಿನ ರುವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವದಂತೆ!!! 
ನಾನು ಆಧುನಿಕ ಸಾವಿತ್ರಿಯಂತೆ!- ಅತಿ ದರಿದ್ರನಾದ ಸತ್ಯವಾನನ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಏಕನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸಾಧ್ವಿಯ$ ಆ ಸಾವಿತ್ರಿಯಾದರೆ, ಮಹಾರೋಗ 
ಪೀಡಿತನಾದ ಪತಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ನಿರಲಸವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಸಾವಿತ್ರಿಯು 
ಇವಳೆಂದು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬೊಟ್ಟುಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದರು. ಆಗ ಸಭಾಮಂದಿರ 
ದಲ್ಲೆದ್ದ ಕರತಾ ಡನಗಳ ಪ್ರಚಂಡ ಕೋಲಾಹಲನೆಷ್ಟು ? ಅನುಮೋದಕರಾದ 
ಆ ಮಾತಾಬಾಯಿಯವರಂತೂ ನಾನು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಸರೋಜಿನಿಃ 
ದೇವಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಪುನಃ ಪ್ರಚಂಡ ಕರತಾಡನದ ಕಡಕಡಾಬಿವೇ !, 


೬೧ 


pl 


ಂಥ ಆದರ್ಶ i ನು ನಮ್ಮ ದೇಶೋದಾ hk 
ಶೀಳಿ ಬರು! ಅಗ ಮತ್ತೆ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ತರತಾಡನಗಳ ಪ್ರಚಂಡವಾದ 
'ಉಾರ್ಲಾಸಲ |! ಹೀಗೆ ಹೊ/ಳಿಸಿಕೆ. ಳಿ ಓದುವಾಗ ವ ನ್ಟ ಇರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂರ 
ಲಗು ಸೇರಿಸಿ ತಿರುವಿದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಆ ಕರತಾಡನ ಸೆ ಸ್ಸ ನೀಟಿವಾದ ಕೂಡಲೆ 
ನನ್ನ ತಲೆಗೆ ಶಿಡಿಲುಬಡಿದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು! ಆಹಾಹಾ! ಏನಾಮನೋಮಯ 
ಚಾಟಿ ಭೀಷಣ ಭಲ್ಲಾಘಾತ? ಇಷ್ಟಲ್ಲ ಅಂತಃಸಂತಾಪಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಆ ಸಾಲಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಿದೆನೊ ನಾ ಕಾಣೆ! ಅಂತೂ ತ ನನ್ನ 
ಮನೋವಿಕಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ PR ಹೆತ್ತಿಕ್ಕಿಟ್ಟುಸೊಂಡು ಸಭೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ಸಸಿ ನವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಉಪಕ್ರಮದ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದೆನು. 
ಉಪನ್ಯಾಸಕರ ಉಪನ್ಯಾಸ ನಡೆದಾಗ್ಗೆ ದೂರೆತ ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ಧ ವಾದ 
ನನ್ನ ಮನಸನ್ನು ತುಸು ಸ್ಸ ರಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಉಪಸಂಹಾರದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 


€ 


(ಲೆ 


ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಿದೆನು, ನನ್ನ ಉನವಸಂಹಾರಚ ಭಾಷಣ ನಡೆದಾಗ್ಗೆ, ಎತ್ತ 
ನೋಡಿದತ್ತ, ಆಷರಯುಕ್ತ್‌ ಆಶಾಪೂರ್ಣ ನೋಟದಿಂದ ನನ್ನನ್ನೀಕ್ಷಿಸುವ ಕಣ್ಣು 
) ಯಾಗಿ ಪುಹಿಯುವ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲಿತ್ತು! bss ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಿದೆನೋ ತಿಳಿಯದು! ಆಗ ಒಂದು 
ಮಹತ್ತಂಕಟಿದೊಳಗಿಂದ ಪಾರಾದೆನೆಂಬೊಂದು ಬಗೆಯ ಸ್ವಸ್ಥ ನು ನನಗೆ 
ಅಲ್ಪಮಾತ್ರ, ಹೊಳೆದಂತಾಯಿತು ! ಆದರೆ. ಆದರೆ- ಇದೆಂಥ ಮೋಸ 
ಗಾರಿಕೆಯು! ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯುಂಟಾಗಲಾರದು. ನನ್ನ 
ಜನ್ಮವೆಂತಹದು1 ವಿಶಾಚಿಯದೊ ರಾಕ್ಷಸಿಯದೊ ಸಾವಿತ್ರೀ, ಸರೋಜಿನೀ, 
ಕಮಲಾದೇವೀ ಮೊದಲಾದ ದೇವತಾಸಮಾನ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಈ ಜಗತ್ತು 
ನನಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿರುವದು! ಇದೇನು ವಿಪರೀತ ₹1 ಇಹಲೋಕ ಭೋಗಾ 
ದಿಗಳನ್ನು ಎಡಗಾಲಿನಿಂದೊದ್ದು ಕೇವಲ ಭಾರತೀಯ ಬಡಜನರ ಹಿತ 
ಕಾಗಿ ಬನ್ಬ ಕಂತರಾರಾದ ತಪಸ್ವಿನಿಯರವರು | ನನಗನರ ಸಾಮ್ಯವೆ 1 
(ಕಪಾಳಕ್ಕೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು) ನಾನು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ; ಬೇನೆಯಿಂದ ನೆರಳುತ್ತಿರುವ 
ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಳ್ಳ ಸ್ಪೈರಿಣಿ ! ದೇಶೋದ್ಧಾರಕಿ 
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೬.೨ 


೩ನೆಯ ಅಂಕ 


ಯರ ೩ ವೇಷಕ್ಕೆ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಅಕ್ಷಮ್ಯ ಆವರಾಧಿಯಾದ 
ನಾನು ಕುಟಿಲ ಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಣಿ! ಸುವಿಚಾರಸದಾಚಾಂಗಳ ಲೇಶವಿಲ್ಲದೆ ಬರೇ 
ವೇಷಮಾತ್ರುದಿಂಶ ಜನರೆ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣುಗ್ಗಿ ವೃಥಾ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಠಕ್ಕ ಜಾರಿಣಿ! ನನಗೀ ವೇಷವು ಸಲದು, ಯಾವ ಕಾಲಕೂ 


ಠಿ 

ಸಲ್ಲದು, ನಾನು ಹೊಲಕಿಯಾಗಿ ಬೀದಿಯನ್ನು ಡುಗುತ್ತ ಹೊರಡಬೇಕು. 
ಆದರೆ, ಇಡೀ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ನಿವುಲೀಕರಿಸುವ ಅ ಪ್ರೆಜ್ಯವಂತರ ಸಾಮ್ಯುವು, 
ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಅನೆ: ಬಗೆಯ ಕೂಲಸನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ನನಗೆ ಸಲ್ಲ 
ವಡೆ? ಹಾಗಾಬಕಿ, ನಾನು ಭಂಗಿಯ. ಛಿ-ಛಿ-ಛ್ಲ, ಮಕ್ಕಳ ಮಲಮೂತ್ರ 


ಗಳನ್ನು ಹೇಸಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ತೊಳೆಯುವ ಶಾರಿಯಂತಿಕುವ ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು 


ಮಹಾಕ್ಮಾಜಿಯಂಥನರು ತಾಸು ಪ್ರೇಣ.ಎಂಡೆ ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ಕುಲೆ 


| 
ಯಾದ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಸಲ್ಲೀತು₹ ಹಾಗಾದತಿ ನಾನು ರ ? ನಾಯಿ, ಅಲ್ಲ! 
ನಾಯಿಯ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತನೆದ ಅದಿತಿಯವಾದೆ ಗುಣವಿದೆ, ನಾನೋ, ನನ್ನೆ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ದೈನತವಾದ ಪತಿಯೊಡನೆ ಪ್ರತುರಣೆಯ ಸ್ಸ ಮಾಡಿದ ವಂಚಕಳು! 
೧ 
[4 


SN ಬಃ ಘಃ ಎ! ಇಲ್ಲೊಂದು OES 
ಹ: ಗದರಿ, ನನಗೆ ಸಪಿಂಚ ಗ್‌, ನನಗೆ ಪ್ರಸಂಚನಲ್ಲಿ 


ನ್‌ 
NS) ಎ 
ಸಾನವೆಲಿ! ಪತಿಯನು, ಬೋನ್‌ ಇಳಿಸುವ ಶಕ್ತ ಚಾರಿದೆಗೆ ಪುಪಂಚದಲಿ 
Ww fe’ ಇ) U “ಒಡೆ ೧೧) 
ಸ್ಪೂನನೆಲ್ಲಿ ಕ ಅನಳ ಮನೆಯೆಂದರೆ ನರಕ! ರೌರವ ನರಕ!!! 
ಇರೆ a Th ನ ಎ ದಲ್ಲಿ ಗ ಎ 
ಭಗೀರಥ ( ಪ್ರವೀಶಿಸಿ) ವಿಲ್ಲದ ನುನೋರಮಿ ನರಕ 
ವನಂನೋ-. ಎಲ್ಲಿದೆ? ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮುನದಲ್ಲಿದೆ! ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಇರುವ 
ಸ.ಲದಲಿದೆ! ನವ್ಮ್ಮಬ್ಬರ ಸಮ್ಮೇಲನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದರ ಅಸಹ್ಯವಾದ 
ದುರ್ಗಂಧವೇಳುತ್ತದೆ ! ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಾಯವಾಗಿ 


ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ! ಲೋಕವು ದಾನವರ ಪಾಲಾಯಿತು; ದಾನವೀದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಈ ಅನಾಹುತಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾರು ? ನನ್ನಂಥ ನಾರಿ, ನಿನ್ನಂಥ 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ! ( ಅವನೆದೆಗೆ ತಟ್ಟುವಳು ) 

ಭಗೀರ-- (ಆವಳ ಕೈಯನ್ನು ಗಟ್ಟ ಹಿಡಿದು) ಅಹಹಾ! ಈ ಕೋಮಲ ಕೈಗಳ 

ಪೆಟ್ಟು ಮನಕ ಎಷ್ಟು ಅನಂಡವನ್ನುಂಬುಮಾಡಿತು ! ಮನೋರಮೆ. ಇಂದು : 


೬ಪ್ಲಿ 


ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ 


ನಾನು ನಿನ್ನ ಅತಿಶಯ ಮೋಹಕಭಾವಪೂರ್ಣವಾದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದೇನೆ! ಉಪಾಸಕನು ದೇವರನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯ ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಹೇಗೆ 
ಆನಂದಪಡುವನೊ, ಹಾಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನ" ಅನೇಕ 'ಭಾವಸಮ್ಮಿತ್ರ,ವಾದ ಹೊ 
ಮುಖಾರವಿಂದವನ್ನು ನೋಡಿ ಪುಲಕಿತಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೇನೆ! ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶೃಂಗಾರಭಾವಪೂರ್ಣೆಯಾದ ನಿನ್ರಾಲಿಂಗನದಿಂದ ಕೆಲ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬೇಸರಪಟ್ಟಿ 
ಮನಕ್ಕೆ ಈ ದಿನದ ನಿನ್ನೀ ಬೇರೆ ವಿಧವಾದ ಪರಿಸ್ಪಂಗದಿಂದ ಅದಾವ ಬಗೆಯ 
ಆನಂದವುಂಬಾಗುವದೋ ನೋಡುವೆ”, (ಅಪ್ಪುವ.) 

ಮನೋ ( ಅವನನ್ನು ಒದೆದು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿಸಿ ) ಹೇಗಿದೆ, ಈ ದಿನದ 
ಆನಂದಾನುಭವ! 

ಭೆಗೀರ- ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸರ ಆನಂದದ ಸಂದರ್ಭವೆ! ಅಂತೇ 
ಮಹಾಕವಿಗಳು ಇಂತಹ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು “ ಲಂಬಕುಚಾಲಿಂಗನತೋ ಲಿಕುಚ 
ಕುಚಾಯಾಃ ಪಾದತಾಡನಂ ಶ್ರೇಯಃ ? ಎಂದು ಒಳ್ಳೆ ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಮ ನೋ-- ಕಾಮಾಂಧ ರಾಸ್ಟಸಾ ನೀನಿಕ್ಸಿಂದ ಹೊರಟುಹೊಗು, ನನಗೆ 
ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವೂ ಬೇಡಾಗಿ:.- 

ಭಗೀ-- (ಸ್ವಗತ) ಈ ದಿನದ ಇವಳ ಬಣ್ಣವೇ ಏಕೊ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. 
ಇಂದಿನ ಸಭೆಯ ಪರಿಣಾಮವೇನಾದರೂ ಆಗಿರಬಹುದೆ 1 -- ( ಪ್ರಕಾಶ) 
ಮನೋರಮೆ, ಪ್ರಿಯೆ, ಮನೋರಮೆ ! 

ಮನೋ ಸಾಕುಮಾಡು! ತಿರುಗಿ ನನ್ನ ಹೆಸರೆತ್ತಜೇಡಾ! 

ಭಗೀರ-- ಏತಕ್ಕೆ ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟು ಕಂಪಿತಳಾದೆ ? ನನ್ನಿಂದೇ 
ನಪರಾಧವಾಗಿದೆ? ಪ್ರಿಯೆ, ಮೋಹಿನೀ. 

ಮನೋ- ನಿರ್ಲಜ್ಜಾ, 4 ಪ್ರಿಯೆ, ಮೋಹಿನೀ, ? ಪರಾಂಗನೆಗೆ ಪ್ರಿಯೆ 
ನೋಹಿನೀ ಎಂದು ಹೆಳುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ !! 


ಎ 


೬೪ 


ತಿನೆಯ ಅಂತ 


ಭಗೀ-- ಇಷ್ಟೊ ೦ದು ಕೋಪಬೇಡ ಮನೋರಮೆ, ಉಭಯರೂ ಒಂದೇ 
ವರ್ಗದವರಾಗಿದ್ದೆ ಚ ಹೇಗೆ ನನಗೆ ಪರಾಂಗನೆಗೆ ಪ್ರಿಯೆ ಮೋಹಿನೀಯೆನ್ನುವ 
ಪನಕದನನಲಲ ನೀ * ಹಾಗೆಯೇ ನಿನಗೆ ಪರಪುರುಷನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಾ ನೋಹ 
ನಾಂಗಾ ಎನ್ನುವ ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿರಲು ಯಾರನ್ನು ಯಾರು ನಿಂದಿಸುವದು' 

ಮನೋ ಜನ್ಮನಿರುವತನಕ ನಾನಿನ್ನು ಮೇಲೆ ಪರಪುರುಷನ ಮುಖನನ್ನುು 
ನೋಡಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ! 

ಭಗೀ-- ಪರಪುರುಷನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲೇ ಸೀಡಾ ! ಸ್ವಪುರುಷ 
ನಾದ ನನ್ನ ಮುಖವನ್ನಷ್ಟೇೇ ನೋಡು ! 

ಮನೋ ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆ ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಹೊರಟು 
ಹೋಗು, 

ಭಗೀ-- ಮನೋರಮೆ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜಂಭಕೊಚ್ಚ ಬೇಡಾ. ನಿನಗೆ ಮರ್ಯಾ 
ದೆಯು ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಈವರೆಗೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಸೊಂಡೆಯೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದುಕೋ ! ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಮನೋರಮೆಯು ಬೀದೆಯ ಬಸಿವೆ 
ಯನಾಗಿದ್ದಾಳೆಂದು ಡಂಗುರ ಹೊಡಿಸಿಬಿಟ್ಟೇನು 

ಮನೋ-- ಹಾಗೆಮಾಡಿದರೆ ತರಂಗದ ಗಾಳಿ: ಸುನ್ಸು ತಿನ್ನ ಲಿಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚೆ ಚ್ಛೇನು! 

ಭಗೀ-- ಹೊ ಹೋ ! ಹೀಗೋ? ತಾಳು ತಾಳು !! ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಸಮ್ಮೇ 
ಲನದ ಚಿತ್ರಗಳ ಸಾವಿರಾರು ಬಣ್ಣದ ಪಟಿಗಳನ್ನು ರವಿವರ್ಮಾ ಚಿತ್ರಕಲಾ 
ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಿಂದ ಮುದ್ರಿಸಿ ತರಿಸುವೆನು, ಆ ಮೇಲೆ ಬಾಜಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಷ್ಟು ಬೆಲೆಗೆ 
ಮಾರಾಟಿಮಾಡಿಸುವೆನು, ಚಿತ್ರದಡಿಯಲ್ಲಿ “ಭಗೀರಥ- ಮನೋರಮಾ?ಯೆಂದು 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಹಾಕಿಸುವದಕ್ಕೆ RPA ಚಿಂತಿಸಬೇಡಾ. 

ಮನೋರಮೆ -- ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡು, ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ 
ದೇವರಾಣೆಯಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ನನ್ನ ಪಾಪದ ಪ್ರೂಯಶ್ಚಿ ತ್ಮವನ್ನು ES 
ದ್ಹಿದೆ. ನೀನಷ್ಟು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವನಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲ್ಲೆ ನಾನು ನನ್ಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ 1! ಚಿಂತಿಸಬೇದ 


೬೫ 
೫._೩೧೪೭ 


ಒಂದು ಸಾರೆ ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಿಳಿದುಹೋಗಲಿ, ಗೋಮುಖವ್ಯಾಘ್ರಗಳ ಸ್ವರೂ 
ಕ) 
ಪವು ಹೇಗರುವಪೆಂಬುಬೊ. ಭಗೀರಥಾ, ನಿನಗಾದರೂ ಇಂದು ನಾನು ಇದೇ 
ಹೇಳತಸ್ಸ್‌ಬಳಿದ್ದೆ ನು. ನಾಡಿಗ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಆಡಿ ಕಿಳೆದುತೊಳ್ಳಬೇಕಂತೆ ! 
ಅದಿಸಸ್ಯಾಗಿ 7"ೂಂ, ಪ್ರಾರಂಭಿಸು ! ಭಗೀರಥಾ ಪ್ರಾರಂಭಿಸು! ಪಾವವಿಮುಕ್ತ 
ರಾದಮೇಲೆ ವಂದೆ ಸಾಯುವತನ* ಸುನಿಡಾರದಿಂದಿದ್ದು ಲೋಕಸೇದೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವ ! ಭಾರತಮಾತೆಯ ಸಂತಾನಕ್ಕೆ ಸರ್ವೋತೃ ವ ಬನದ ಸಂಧಿಯು 
ಬಂದಿದೆ! ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಹೂಂ, ಹೇಳು ತೀನ್ಸ, ಜಗವೇ ನಾನು ಮನೋರಮೆಯ 
ಜಾರನೆಂದು ! ನಾನಾದರಣ ಭಗೀರಥನ ಜಾರಿಣಿಂಂದು ಹೇಳೇ ಬಿಡುವೆನು! 
ಆಬಾಲ:ದ್ದರು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಉಗುಳುವರು; ಉಗುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾ | ಬೈಯಕ್ಯಿ 
ನರು; ಬೈಯಿಂಸಿಕೊಳ್ಳುವಾ ! ಯಾರಾದರೂ ಹೊಡೆಯಲುದ್ಯುಕ್ಕರಾದರೆ ಮೈ 
ಹುಳಿಯುವಂಕೆ ಅವರಿಂದ ಹೊಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವು ! ಮೇಲೆ ಹೊಲಸುಸ್ಸುಗ್ಗಲಂ 
ಳು 

ಬಂದರೆ ತಲೆಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲುವಾ ! ಹೂಂ, ತಡವೇಕೆ ಮಾಡುವಿ ? ಶುಭಸ್ಯ 
ಶೀಘ್ರಂ; ಲೋಕವೇ ನಾನು ಜಾರಣಿ; ಭಗೀರ,ದ ಬಾರಿಣಿ ! (ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಭಗೀರಥ ಅವಳನ್ನು ತಡೆಯುನನು) 

ಮಾಧವ (ನೋದಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು)“ನಾನು ಭಗೀರಥನ ಜಾರಿಣಿ?!![ಯಾರು? 
ನುಸೋರಮೆಂಯು ಭಗೀರಥನ ಜಾರಿಣೆ ! ಇದೇನು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ನಾಬಕವು 1 

ಮುನೋ --- ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ತಡೆಯುವಿ ? ಬಿಡು ಹಿ:ಗೆ ತಡೆಯಬೇಡ ! 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನಾಡಿ ಕಳ.ುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕುವಳು 

ಭಗೀರಥೆ-- ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಪಾಪಗಳು ಕಳೆದು ಹೋಗದೆ 
ಲೋಕವು ತಿರಸ್ಥಾರದಿಂದ ಛೀ, ಥೂ, ಎಂದು ಉಗುಳುವದು, 


ಮನೋ ಅದೇ ಶಿಕ್ಷೆಯು ! ಆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಭೋಗಿಸದೆ ವಿಧಿ ಇಲ್ಲ! 
ಮೊದಲು ನನ್ನ ದೇವರಿಗೆ ನಾನು ಭಗೀರಥನ ಜಾರಿಣಿಯೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ 
ತತ್ಕೈವಳು, 


ಭಗೀರಥ ತಕ್ಷಣನೇ ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕುವನು ! 


೬ 


೩ನೆಯ ಅಂತ 


ಮನೋ ನನ್ನ ಹಣೇಬರಹದಲ್ಲಾ ಪುಣ್ಯವಿದೆಯೆ 1 ದೇವರಿಂದ ಮೃತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಪುಣ್ಯವು ನನ್ನ ಹಣೇಬರಹದಲ್ಲಿದೆಯೆ 1 ಹಾಗಾದರೆ, ನಾನು 
ಮುಕಿ ಯುನ್ನು ಪಡೆಯುವನು, ದ ಕ್ಷಣವೇ ಆ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವೆನು ! 
(ಹೋಗಲುಸ J 


ಭೆಗೀರಥ- (ಅವಳ ಕಾಲು ಹಿಡಿದು) ಸ್ಪಲ್ಪ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನಾದರೂ ಕೇಳೆ 


ಟಾ ಡಾ ಲಿ. 
ಏನ: ಹು | 


ಮನೋ... ಈ ವರೆಗೂ ಕೇಳಿ ಸಾಕಾಗಿದೆ! ಚಾಂಡಾಲ, ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ 
ನೀನು ನನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಮಿತ್ರುತ್ವನನ್ನು ಬಳಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೆ 1 ಕೇವಲ 
ಆತನ ಆ ಶ್ರಿವಂತೆ ಅವನ ಸರಳಿನ ಹಾಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನ ಜತೆ 
ಯಿರುತ್ತಿದ್ದಿ ದ್ವೆಯಲ್ಲವೆ y ಸ್ವಲ್ಪದರೂ ಆತನು ನಿನ್ಫಿ ಎಂಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಿ 
ಪಡಬಾರದೆನ್ನುವ ವದಕ್ಸು ನನಗೆ "ಅತ್ತಿಗೆ, ಅತ್ಮಿಗ' ಯೆನ ಗವ ರೂಢಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡೆಯಿಬ್ಬವೆ? ಆತನು ನಿನ್ನ: ನ್ನು ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಕಾಣಬೇೇಕಂದು ಮೇಲೆ ಈ 
ಬೇಶಭಕ್ಕನ ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿದೆಯಟಲ್ಲವೆ ? ನರಪಿಶಾಚಾ, ಅಂದು ನೀನು ನನ್ನ 
ಕೃಯ್ಯನ್ನು ಹಡಿದಾಗ್ಗೆ ನನ್ನ ದೇವರು, (ಅಳುತ್ತ) ಮಖಾರೋಗದಿಂದ ಪರವಶ 
ವಾವ ನನ್ನ ದೇವರು, ಕಣಾ ದೆ ಕಂಡಾ ಗ್ಗೆ ಪ್ಯೂ ಗಶಿಂ ಬಳ೪ಗಳನ್ನಿಡುವ ನೆನನವನ್ನು 
ಕೊಚ್ಚಿ | ನಿನ್ನ ಸೃ ಸ್ಲಕ್ಯುತ್ಯತೆ ಶೈ ಸ್‌ ಬಣ್ಣ ವನ್ನು ಬಳಿದೆ ! 
ಅದನ್ನು ನನ್ನ ದೇನನು ನಂಬಿದನು ! ನನ್ನ ಮರೋರಮೆಯು ದೇಶೀ ja 
ಳನ್ನಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡಳೆಂದು ಆನಂದಪಟ್ಟಿನು! ಅದೇ ಆನಂದವಲ್ಲಿ ದೇಕುತ್ತ ದೇಕುತ್ತ 
ತೆ ಕ ಸಿಕೆಯಾದ ಹಾ ಸಿಳೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿದನು! ಆ ಮೇಲೆ ನೀನು-ಆಮೇಲೆ 
ನೇನು ಮಾಡಿಸಿ? ಪ್ರಸಂಗಾನಧಾನದ ಇೌ:ುಷವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡೆ ! ವಿಕಾರ 
ುತ್ತಳಾದ ನನ್ನ ಚುಂಬನವನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಇಡೆ! ಚಾಂಡಾಲ, 
ನನ್ನಂಥ ಭಗಿನೀವರ್ಗವನ್ನು ನನ್ನ ೦ಥ ಗ್‌ ಬಾಧೆಯಿಂದುಳಿಸುವದ 
ನಾಗಿ ಮಾ: ಸ್ಪ ನಮ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಯ 'ಡಂಗುರವನ್ನು ಹೊಡೆಯುವೆನು! ಪ್ರಪಂಚದ 
ಣ್ಲೈದುರಿನ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಿಕಾರವಾದ ಚಿತ್ರನನ್ನಿ ಜಸ 
ಭಗೀರಥ- ಮನೋರಮೆ, ಹೇಗೂ ನೀನು ನಿನ್ನ ಪುಪಕ್ಷಾಲನೆಯನ್ನು 
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೬೩೭ 


ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿ ! ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಜಿ ೊನೆಯ 
ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು ! ಬೆಳಗಾಗುವತನಕ ತಡೆ. ನಾಳೆಗೆ ಬಕೇ ಊರ 
ಮಟ ಟ್ರಗೇಕೆ? ದೇಶವೆಲ್ಲಾ ಡಂಗುರವನ್ನು ಸಾರು, ತಿರುಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ 
ಬೀಳುವದಿಲ್ಲ! ಆದರಿ 


ಮನೋ «ಆದರೆ'ಯೆಂದು ನಿಲ್ಲುವಿಯೇಕೆ 1 ಹೇಳುವದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳು ! 


ಭಗೀರಥ- ಇದೊ, ಹೇಗೋ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆಡಿ 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಿ, ಹತ್ತರಗೂಡ ಹನ್ನೊಂದು ಎನ್ನುವಂತೆ 
ಇದೊಂದುದಿನ ಬೆಳಗಾಗುವ ತನಕ ನಾವು ನೀವು ಯಥೇಚ್ಛ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಕಾಲ 
ಹರಣ ಮಾಡುವಾ! ಇದೋ ಈ ದಿನದ ನಮ್ಮ ನಾಟಕದ ಕೊನೆಯು ಬಹು 
ಸರಸವಾಗುವದಕ್ಕೆ. ಈ ರಸವನ್ನೂ ತಂದಿದ್ದೇನೆ! ಹೂಂ ಬಾ, ತೀವ್ರ! 
(ಅವಳನ್ನಾಲಿಂಗಿಸಲು ಹೋಗುವನು. ಮನೋರಮೆಯು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು 
ಶಿಕ್ಕಹಾಗೆ ಹೊಡೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಾರದೆಯು ಅವಳನ್ನು ತಡೆಯುವಳು ! ಒಂದೆಡೆ ಮಾಧವ 
ರಾಯರು ಈ ನೋಟವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಪ್ರಕಟರಾಗುವರು.) 
ಶಾರದಾ. ಮನೋರಮಾಬಾಯಿಯನರ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ! ಆ 
ಪ್ರಾಣಿಯ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದೇಕೆ? ಎತ್ತಾದರೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ನಾಯಿಯಂತೆ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ | ಜಾರ ಜೋರ ಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಜೀವಿಸಿರುವದೇ ಅದರ ಜೀವನದ ಗುರಿಯಾಗಿರಬಹುದು! ತನ್ನ ಹೇತು 
ಸಾಧನೆಗಾಗಿ, ನೋಡಿ ನೋಡ್ಕಿ ಅದು ಹೇಗೆ ದೇಶಭಕ್ಕನ ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಇೊಂಡಿದೆ? 


ಮಾಧವ ಎಲ್ಕೊ ರಾಕ್ಷಸಾ ಭಗೀರಥಾ ! 
ಶಾರದಾ-- ರಾಯರೆ, ಬೈಯ್ಯುವದು ಸಹ ಅದಕ್ಕೆ ಗೌರವವೆ! ಪ್ರಯುಕ್ತ 


ಅದೂ ಬೇಡಾ! ಎಲೋ ಹೋಗು ಹೋಗು | ಯಾರಿಗೂ ಮೋರೆ ತೋರಿಸ 
ಬೀಡಾ! 


ಮನೋರ- ( ಮಾಧನರಾಯರ ಕಾಲು ಹಿಡದು) ರಾಯರೇ, 
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೨೩ನೆಯ ಅಂಕ 


ಶಾರದಾ-.. ಬಾಯಿ, ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಚಂತ್ರೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ, 
ಇನ್ನು ಪುನರುಚ್ಛಾರನು ಬೇಡ. 

ಮನೋರ- ಅಮ್ಮಾ , ನೆನ್ನಂಥ ನೋಸಗಾರ ಜಾರಿಣಿಗೆ ತಾರಕವಾದ 
ಮಾರ್ಗವಮೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಹೇಳಬಾರದೇ ? ರಾಯರೆ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ 
ನಾಯಿ ಮುದ್ಟಿದ ಗಡಿಗೆಯಾದೆ. 


ಮಾಧವ - ಮನೋರಮೆ? ( ಕಣ್ಣೀರ: ಸುರಿಸುವನು ) 

ಮನೋ. ರಾಯರೆ, ಗೃಹಣೀಪದದಿಂದ ಚ್ಯುತಳಾದ ನನ್ನ ಸಲುವಾಷಿ 
ತಾವ್ರ ಸ್ಪಲ್ಪ ಬರೂ ನೊಂದುಸೂಳೃಬೇ ! ನಾನು ಅಸ್ಪ ವಶಂ! ನನಗಾವ 
ಬಂಧನಗಳ ಗುಳಿಗಲ್ಲು, ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಲ ಮಾನವ ಬಂಧುಗಳನ್ನು 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಗಣಿಸುತ್ತಲದ್ದಾರೆ. ನಿಜವಾಗಿ ನನ್ನಂಥ ನಾರಿ ಮತ್ತು 
ಇವನಂಥ ನರರೇ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ! 

ಮುಧವ- ಮನೋರಮೆ, 

ಮನೋ ಅದು ತಮ್ಮ ಗೃಹಿಣಿಯ ಹೆಸರು; ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯ 
ಹೆಸರು. ನನ್ನನ್ನು ದಾಸಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯೆಯೆಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿ! ಆಗಲಿ, ಒರುವೆನು! 

ಶಾರದಾ-- ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಲ್ಲಿ- 

ವಮುನೋ- ಹಾಂ, ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಡಿ! ನಾನು ಅಸ್ಪ ಶೈ, ನನ್ನಂಥವಳನ್ನು 
ಮುಟ ಟದ ಮೈಲಿಗೆಯು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಹೋ(ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಹ । ಹಾದಿ ಬಿಡಿ; 
ನಾನು ಹೋಗಿ ಬಿಡುವೆನು | 

ಶಾರದಾ-- ಎತ್ತ ಹೋಗುವಿರಿ? ಏನು ಮಾಡುವಿರಿ? 

ಮನೋ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸಗಳು ಬಹಳ ಇನೆ! ನಾನು ಈ ಕ್ಷಣದಿಂ 
ದಲೆ ಮನೆಮನೆಗೂ ಹೋಗಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ ವ್ಯಾಖೈಯನು | ಹೇಳುವೆನು. ಆಂಥವ 
ರಾರಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅವರನ್ನು ಹೊರದೂಡಿರೆಂದು ವಿಜ್ಞ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು ! ಜಾರ, ಚೋರ ಮೊದಲಾದ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನನ್ನಿ ಮಾಡು 


೬೯ 


ಸಶೆಸಂಕಲ 


ವಂಥ ನಾರೀನರರ ಸಂಘವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಾಪಿಸು 
ವೆನು, 

ಇಬ್ಬರು ಅದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 

ಮನೋ ಬಹು ಪ್ರಯೆಸೀಜನನಿದೆ. ಈ ವರೆಗೂ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರೆನಿಸಿತೂಂಡವರನ್ನು ಉದ್ದಾರವಾಡುವ ಮಾಹಾತ್ಮರಂಥ ಮಹಾ 
ಶಕ್ತಿಯೊಂದು ನಿಮ ಣವಾಗಿದೆಯಷ್ಟೆ 1 ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ಪೃಶ್ಯ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುನದು ! ಆ ಮೇಲೆ ಸವಾಜನೊಳಗಿನ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ ಸಲುವಾಗಿ 
ಕಾಯ್ದಿ A ಜೀಣಗಳನ್ನುಡುಗುನದು, ಭಂಗಿರು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದರ, 
ಮೊದಲಾಣ ಇಲಸಗಳ 3%  ಅವುಗಳನು. ಮಾಡುವವರಾರು 1 ಅನೇಕ್ತೆ 
ಪಟ್ಟು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರಾದ ನಮ್ಮಂಥನ' ಇವೆ? ನನ್ಮುಂಥ ನಿಜವಾದ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ೯ 
ಆ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಂಡಳ, ಆದದರಿಂ.ಒ ಹೋಗುವೆನು. ಎಲೆ, 
ಆಸ್ಸೃಶ್ಯಾ! ಏಳು, ಏಳು; ನನೆ ಹೂರಬೀಳು! ಅಸ್ಪೃಶ್ಯನಾದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಜಾತಿ 
ಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಸ್ಪೃಶ್ಯರಲ್ಲಿ ಬಳಿಕೆ : ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡೆ 
ನೆಂಸರೆ, ಅದೇ ಕ್ಷಣವೇ ಊರ ನಂದಿನ ತಿಪ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಗಿದುಬಿಟ್ಟೇನು! 
ದೇವನ, ಏನಾಜರಿ ಶಿಲಸ ದ್ದಾಗ ಬಂದು ನಿಮ್ಮ ತಿಪ್ಪೆ ಕಕ್ಕ:ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸ್ವಚ್ಛಮಾಡುವೆನು! ( ಸರ್ರನೆ ಹೋಗುವಳು) 

ಶಾರದಾ ರಾಯಶ್ಕೆ ಭಗೀರಥ ಮನೋರಮಾಬಾಯಿಂಯವರ ಈ 
ಬೀಬಸ್ಸ ನಾಚಿ*ವನ್ನು ನೋಗಿಗಸರು ನಾವಿಬ್ಬರೆ. ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಮಗೆ 
ನನ್ನದೊಂದರಿಕೆ ! 

ಮಾಧನ-- ಅದೇನು1 

ಶಾರದಾ. ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾನು ಎಂದೂ ಯಾರ ಮುಂದೂ ಚಕಾರ 
ಶಬ್ದ ನನ್ನಾಡಬಾರದು ಯಾಕಂದರೆ, ಮನೋರಮಾಜಾಯಿಯವರು ಹೇಗೆ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಆಡಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿರೋ, ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದವರ 
ಪಾಸ ಆಡಿದೆವಂಗೆ ಒಗಳುವದಂತೆ |! ಏನೋ, ಇಂತಸ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ವಿಶ್ವಾಸ ಹೆಚ್ಚು. ಅ.ಸಖ್ಬಗಿ ಹೀಗೆ ಬೇಳಿ ತೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆನು, 


nd 


ಹ ಕಾ 
ಲಿನಖುು 1 ನಾ 


ಮೂಾಧವ..... ಅಹುದಹುದು, ಬಾಯೀ ! ಈ ಪಾಪ.ಶುಪಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ನಾನಂತೂ ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ಬಿಟ ಬೀನ ! ತಮ್ಮ ಕೌಳಿಕೆಯು ಸಯುಕ್ತಿಕವಾ 
ದದ್ದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾತು ೧) ಎನ್ನಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಶಿನಶಿವಾ ! ಈ ಭಗೀರಥ 
ಮನೋಗಮೆಯರ ಅಧಃಪತನಕ್ಕೆ ಆ ಹೊಲೆಯನಾದ ಶಾಮನೇ ಕಾರಣನಲ್ಲನೆ 1 


ಶಾರದಾ -. ನೋಡಿ! ನಿಸರ್ಗದ ಚೇಷೆ ಟಿಯು ಹೇಗಿದೆ, 


ಇ ಕಿ ಜಾತೆ ಉರ ಚ 
ತೃತಿಯಾಂಕ ಸಪಮಾಪ್ತ 


ಜಾ) 





೪ನೆಯ ಅಂಕ 


ಲಾ ತರ ಸಂ 





೧ನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 


ನಾಗಾಭಟ್ಟ ಇದೆಂತಹ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಹುಚ್ಚು ! ಆ ಮಾಧೆವರಾಯನ 
ಹೆಂಡತಿಯಾಸ ಮನೋರಮಾಬಾಯಿ ಯು ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಭಗೀರಥನನ್ನೇ 
ಕಾಡುನದೇಕೆ? ಪಾಸ, ಹುಡುಗ, ನಡುಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ, ನೋಡಿ! 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಸ್ವಾಮಿ, ಏನು ಹೇಳಲಿ, ಆ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳ ಅರ್ಭಾಟಿ ! ನಿನ್ನೆ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿನವಳೇ ಹೊಲತಿಯು ಹೊಲೆಯನನ್ನು ಕರೆಯುವಂತೆ 
«ಬಾರೊ, ಊರ ಬೀದಿಗಳನ್ನುಡುಗುವಾ” ಎಂಬ ನಡಿಸಿದಳು ಜಗ್ಗಾಟಾ!! ನೆರೆದ 
ಜನವೆಲ್ಲವೂ ಹೇಳಿತು, ಅವರೆ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ ! ಕೊನೆಗೆ ಅವಳ 
ಕೈಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಭಗೀರಥನಿಗೆ ಭಗೀರಥ ಪ್ರಯತ್ನನನ್ನೇ 
ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು ! 

ನಾಗಾ-- ಹೀಗಾದರವನ ಪಂಣಾಮವೇನು, ಸ್ವಾಮಿ ₹ ನಾಲ್ಕು ಜನರಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗಾಡುವವ, ಈ ದೆವ್ವ ಹಾದಿ ಬಿ?ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಗ್ಗಾಲಿ ನಡಿಸಿ ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿ 
ದರೆ? ಈಗ್ಗೆ ಒಂದು ತಿಂ.1ಳಿನಿಂದ ಹುಡುಗ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬೀಳಲಿಕ್ಕೆ ಕಳ್ಳ 
ನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟದ್ದಾನೆ ! 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಅವಳ ಹುಚ್ಚು ವಾತ್ರ ನಿಜವಾದದ್ದಲ್ಲವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೆ! ಯಾಕಂ 
ದರೆ, ಮಿಕ್ಕ ಜನಗಳಿಗೆ ಅವಳ ತಾಪವನೆಃ ಇಲ್ಲ; ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಪ್ರಯೋಜ 
ನವೇ ಇದೆ! 


೪ನೆಯ ಅಂಕ 


ನಾಗಾ ಅಂತೆ ಸ್ವಾಮೀ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಯಾರೂ ಅನುಮೋದಿಸಲೊ 
ಲ್ಲರು. ಊರೆ ಮುಖಂಡರು ಒಪ್ಪಿದ್ದರೆ ಇಸ್ಟು ಪೊತ್ತಿನಲ್ಲನಳು ಧಾರವಾಡದ 
ಹುಚ್ಚರಾಸ್ಪತ್ರಿಯನ್ನು* ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು! 

ಹಿರಣ್ಯ - ಅದೇನೊ ನಿಜ ಮುಂಜಾವಿನಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲದವರೆಗೂ 
ಒಂದೀ ಸವನೆ ಬೀದಿಗಳನ್ನು ಏಗುವದರಲ್ಲಿಯೆೇ ತೂಡಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಮುನಸೀ 
ಫಾಲಟಿಯ ಊರುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮನನ್ನು ಚೊಕ್ಕಟವಾಗಿರಿಸಿದ್ದಾ ಳ್ಳ! 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕಾಸಿಲ್ಲದೆ ಸೇವೆಯನ್ನು ನರಾಡಿ ಇಂತಹ ಸ್ಪಯಂಸೇವಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಯಾರು ತುನೆ ದೂರಮಾಡಲಪೇಕ್ಷಿುದಗು 1 ಅಸು ನೋಡಿ, ಜಗ್ಗಾಬಾ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ಮು ಸೊಸೆಯೂ ದ್ದಾಳೆ. ಪಾಪ! ತಮ್ಮನಿಗೆ ಗಂಟುಎದ್ದ ಉಪಾಧಿ 
ಯನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸುವದೇ ಅವಳ ಸಾಪಸನೆಂಡು ತಾಣುತ್ತೆ! ಪ್ರಕರಣವು ಇತ್ತವೆ: 
ಬಂತಲ್ಲಾ [| (ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ತಮ್ಮನನ್ನು' ಮೇಲುಗಟ್ಟುವಳು ಮನೋರಮಾ ನಿರ್ಭ 
ತ್ಸನೆ ಮಾಡುಶ್ತಿರುವಂತೈ 

ಮನೋ ಇಚ್ಚಲಾಗದಕಿ ಕಣೆ. ಲೆ ಗಂಭವನ್ನು. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರಾದ 
ನಾವು ಹಗೆ ವರ್ತಿಸುವದೆಂದರೆ ಉಚ್ಛ ವರ್ಣದ ಅಪಮಾನ, ಅಳಿಸಿಕೋ 
ತೀವ್ರ ಇದನ್ನು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನೋಡು, ಈ ಬೋರಿಗೆಯಿಂದ ಹಣೆಯನ್ನು 


ರಾಧಾ-- ಏನಿದು, ಮನೋರನೂಬಾಯಿ 1? ಊರಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಮತ್ತಾರೂ 
ಸಿಗುವದಿಲ್ಲವೆ ) ನನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ಇಂಡುವಿರೇಕೆ. 1 

ಮನೋ ತಾಯೀ, ನಾನಿವನನ್ನು ಎಂಬೂ ಕಾಡಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಕಾಡು 
ವದೂ ಇಲ್ಲ. ಸೃಕರ್ತವ್ಯದ ಸಲುವ.ಗಿ ಇವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದೀನಿ. ತಾನು ನಿಜವಾದ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯನಾಗಿ ಉಚ್ಚ.:ರ್ಣದವರೊಡನೆ ಬಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವದೆಂದರೇನು 1? ಒಂದು ದಿಭವಾದರೂ ಬೀದಿಯನ್ನುಡುಗಲಿಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುವನೆ ? 

ರಾಧಾ-- ನಿಮಗೊಂದು ಹುಚ್ಚು ಒಡಿದದೆ ನಂದು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಿರಿ; 
ಇವನೇಕೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಹೋದಾನು! 

ಮನೋ ಹಾಗವನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಾನೆಲ್ಲಿ ಬಿಡುವೆನು? ಆಂ? 


\ 


೭ 


ಭಗೀರ ಥ- ಮನೋಜನ ಸಸಾರ 
ಮನೋ-- ನೀನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಡ, ಅಮ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲ. 
ಕ » ಮನ್ನ, ಎಂದು ಹೇಳು. ನಾಮಾಬರ, ನಿನಗೆ ಭಿಗ್ಯಾ, ಭಗ್ಯಾ. ಎಂದು 
ಲ ರಾಧಮ್ಮನನರೆ, ತಾನ ಹೆಣೀ* ಬಡಿ ನುನೆಗೆ! ಎಲಾ ಭಗ್ಯಾ, 
ಖೀ) ೦ಭಿಸು ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು (ಕೈ ಯು ಸಿಟತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಡುಗೆಂದು ಹೇಳುವು] 


್ಳ 


ನೀಗಾ--., i ಸ ಹಿಂದೆ ಬಂದು) ವಿ ಹ ಚ್ಚ ವುಖಂದಿ ನ SSS 

ಜಾ ಅಂದೇನು, ನಿಮಗೇನೇ ಬ್ರಾನ್ಸುಣವಿಂ.ಬ, ರಾಧಮ್ಮನವಕ್ಕೆ 
ನೋಟ, ಭಟ್ಟಿನಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯಳ೨.1 ನನ್ನೆ ಸಲುವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಹೇಳಿನರು? ನೀವು 
ಹಾಗೆ ಭು ಚಲಿ ಲ್ಲಾ ! ನನ್ನನ್ನು ಮನೋರಮೂಬಾಯೀ ಎಂದ: ಿ ಕರೆದಿರಿ; ಅದ 


೦೦ವ ನನಗೆ ಎಶ್ತೆತ್ತೋ ಆದಿಂತು ! ಬೈಗಳ ಉಪ ಪಡವಿಲ್ಲ ; ರೆದಲ್ಟು 
ನಮ್ಮಂಥ ಸಿಜವಾದ ಅಸ ನ)ಎಶ್ರರಿಗೆ ಸಹನವಾಗುವದಿ ಅನ್ನ ಸಾಮಿ 
ಅಗ್ಲಿ! ಸೀವನ್ನತಕೃನರು; ನಾವಸಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕವರು! pn ಭಗ್ಯಾ, 


) 

ನಾನು ಬೀಳು ಚ ಯಥಾರ್ಥವಲ್ಲವೆ ? 

ರಾಧಾ ಅಪ್ಪಾ, ಸುಮ್ಮನಿರು. ಈ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳನ್ನು ತಡಬನದು ಹೇಸಿ 
ಳೆಯ ಮೊಲೆ ಕಲ್ಲೊಗೆಯುವದೊ ಒಂದೇ ! 

ಮನೋ-- ಹೇಸಿಕೆಯ ಮೇಲೆ 1 ಕೆಲ್ಲೊ ಗೆದರೆ ಅನಿ ಹುಂ KN ಸಿ 
ಉನ ಹಗೆ" ನಾನೇನಾದರೂ ತಮಗೆ ಹೇಸಿಮಾತುಗಳಪ”,ಡಿದೆನಿ ? 
ರಾಧಮ್ಮನವರೆ ತಮ್ಮ ವಿಧಾನವು ಸರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲಾ ! ಸ್ವಾಮಿ, ತಡವೇಕೆ ಆ 
ಭಗ್ಗೂನಸ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಿ. ಊರಗ ಕಸಬಳಿಯುವ ಕೆಲಸಗಳು ಬಹಳ ಇವೆ! 
(ಅವನ ಕ್ರ ಓಡಯ ಹೋಗುವಳು) 

ನಾಗಾ-- ಹುಚ್ಚ ನಉಂಡೇಗಂಡಾ- 

ಮನೋ ೧ಗಉಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳಿದಿನಿ, 


ನಾಗಾ -.. ಹೆಂಗಸಿಸೆಂತೆ ಮುಖ ಚೆಗೀ ಹಾಕಿ ನಿಂತಿರುವಿ; ನೊದಬಾರಬೇ 
ಎರಡ ಕೆನ್ನೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಅವಳು ನನ್ನೆ ಹೆಸರೆತ್ತ ದಂತೆ? 


ಗು 
ಆಸ್ರಿ 


೪ನೆಯ ಅಂಕ 


ಮನೋ ಏನೆಲೊ ? ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಿಯಾ ? (ಭಗೀರಥ ಸುನ್ಮುಕೆ 
ನಿಲ್ಲುವನು) 

ಹಿರಣ್ಯ -- ನಾಸಾಭಟ್ಟಿಕ್ಕೆ ಮುಂದೇನೂ ಅಂದೆ? 

ಮನೋ - ನಡೆ ತೀನ್ರ! 

ಪದ್ಮನಾಭ ಏನಿಸನಾಹುತನು ? ಮುನೋರಮಾಬಾಯಿಯವರಿ, 


ಮನೋ -: ಓಹೊ, ಆಚಾರ್ಯರಿ, ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ ಸಲುವಾಗಿ ಇಂತಹ ಆದ 
ರೋಕ್ತಿಗಳೆ ₹ ಮನೋರಮಾಬಾಯಿಯವರೇ ! ಛೀ, ಹಾಗೆ ಹೇಳಕೂಡದು 
ಸ್ವಾಮಿ. 

ಸದ್ಮ-- (ಸ್ವಗತ) ಅಯ್ಯೋ, ಹೆಣ್ಣುಮಗಳ ತಲೆ ಕೆಟ್ಟುಬಿಟ್ಟದೆ ! 

ಮನೋ-- ಊರಲ್ಲಿ ಬೀದಿಗಳನ್ನುಡುಗಲಿಸ್ವಿ ಬಾರೆಂದರೆ ಈ ಭಗ್ಯಾ 
ಬರಲೊಲ್ಬನು, 

ಪದ್ದನಾಭ-- ಈಗ್ಗೆ ಬಿಟ್ಟು:ಓಡಿರಿ, ನಾಳಿನಿಂದವರನ್ನು ಸರೆದುಕೊೊ ಡು 
ಹೋಗುವಿರಂತೆ, 

ಮನೆನೀ- ಆಚಾರ್ಯರ ಹೇಳಿಕೆಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವೆನು, ನಾಳಿನಿಂದ 
ನೀನು ನ್ನು ಗ್ರುಮದ ಸ್ಯಾನಿಟೇಶನ್‌ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸೈಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ, 
ನೋಡದ ಹೇಗಿದೆ? (ಬೋರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಇದರ ಪೆಟ್ಟುಗಳು ಒಂದಾವು. 
(ಸರ್ರನೇ ಹೋಗುವಳು) 

ಸದನಾಭ -. ಏನು, ಭಗೀರಥ ಭಟ್ಟಿರೆ, ನಿನು ಅತ್ತಿಗೆಮ್ಮನವರು 
ಹೀಗೇಣೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುವ” 1 

ಭಗೀರ-- ಆಚಾರ್ಯರೇ, ನಸಾಡುವದೇನು 1 ನನ್ನ ಪ್ರಾರಬ್ದ! 

ಪದ್ಮನಾಭ -- ಈ ಹೆಣ್ಣುನುಗಳ ಹುಚ್ಚು ಊರಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮೊಟ್ಬರವಿನಾ 
ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಬುಧಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಇದರರ್ಥವೇನು 1 

ಭಗೀರಥ-- ನಾನೀ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳ ದುರ್ಜಚಾರಳಿಗೆ ಒಬ್ಬಬೆ ಇದ್ದದ್ದೇ 
ಇದರ ಕಾರಣವ | 


ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ರ 


ನಾಗಾ ನೋಡಿ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರ್ಕೆ” ನೀತಿವಂತ ತರುಣರೆ 
ಸುತ್ತು ಎಷ್ಟು ತಾಪಗಳಿವೆ ನೋಡಿದಿರಾ! 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಅದೆಲ್ಲವಾಯಿ ತು. ಭಗೀರಥಭೆಟ್ಟಿ ರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ ಈ 
ಉಸಾಧಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಪ್ಪಿಸಬೇಕು? 

ರಾಧಾ-- ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿರಿ. ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ನನ್ನ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಗಂಟು 
ಬಿದ್ದ ಈ ದೆವ್ವ ಬಿಡಿಸಿರಿ. ಇಷ್ಟೇ ಹೇಳುವದು ! 

ಪದ್ಮನಾಭ... ನಡೆಯಿರಿ, ಬೀದಿಯಲ್ಲೇಕೆ 1 ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಈ 
ವಿಷಂ::ವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸುವಾ ! (ಹೋಗುವರು) 


೨ನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 


ಶಾರದಾ-- ಹೇಗೆ ಮಾಡಲಿ? ಭಗೀರಕ ಭಟ್ರನನ್ನು ವರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈ 
ಮಗುವಾದ ಕಮಲೆಯ ಮನವನ್ನು ಹೇಗೆ ಒಲಿಸಲಿ! ಇವಳು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲ ಆದರಭಾವವುಳ್ಳವಳೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನೊಪ್ಪಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ! ಆದರೆ ನಸ್ಸಿಂದೀಕಾರ್ಯವಾಗುವ ಲಸ್ನಣವಿಲ್ಲಾ. ಆ ಮಗು ಕೇವಲ 
ನಮ್ಮಣ್ಣ ನ ಗುಣದವಳು! ಔದಾರ್ಯಭಾವನು ಅವಳ ಹುಖು ಟ್ರಗುಣವಾ 
ಗಿದೆ. ನನ್ನ ಮಗುವಾದ ಕುಮಾರನ ಹವ್ಯಾಸ ತರವಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಗೋತ್ರ 
ಗಳು ಕಲೆಯುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಬಹುವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು, ಆದರೆ ಅವ 
ಳೇನು ಕೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಕುಮಾರನನ್ನೇ ಮಡುವೆಯಾಗುವೆನು; 
ಇಲ್ಲವೆ ಹಾಗೇ ಉಳಿಯುವೆನೆಂತಲೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಳು! ಅವಳ ವಿಚಾರವು 
ವಿಹಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದು ಹೇಗೆ ನೆರವೇರಬೇಕು 1! ಕುಮಾರನು ಪುನರ್ನಿವಾಹಿ 
ತಳಾದ ನನ್ನ ಮಗನಲ್ಲವೆ! ಈ ರಾಕ್ಷಸೀರೂಢಿಯು ಅದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಮ್ಮತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಹ್ರೀತು 1 ಗರ್ಭಖಾತ ಬಾಲಹತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಪರ್ಯಾಯದಿಂದನಂ 


ಹಿ 


೪ನೆಯ ಅಂಕ 


ಮೋದಿಸುವ ಕುಟಲಗತಿಯ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಪುನರ್ನಿವಾಹದಂಥ ಸರಲ ವಿಚಾ 
ರವು ಹೇಗೆ ರುಚಿಸ ಬೇಕು ? ಆಗಲಿ; ಭಗೀರಥಭಟ್ಟನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕಮಲೆಗೆ 
ನಾಲ್ಕು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಕೊನೆಯ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಈ ಜನರ ಸಲು 
ವಾಗಿಯಾದರೂ ಮಾಡುವಾ! 


ಲ ಅತವಾ ಸಾ ದಾ 


೩ನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 


ಭಗೀರ-- ಇದೊ, ಕಮಲೆ, ಹೆಚ್ಚಿನ ಜೇಷ್ಟೆಯು ತರವಲ್ಲ! ನೀನು 
ನಮ್ಮಕ್ಕನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟ ಬಂದಾಗಲೆ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಹುಟ ಟಿ 
ಬಂದಿರುವಿ! ಹೀಗಿರಲು ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ಕೇಳೇನೇ ! 

ಕಮಲಾ-- ಎಂತಹ ಲಜ್ಜೆಗೇಡಿಯೊ ನೀನು ? ಆಗಲಾಗಲಿ ! ಹೆಂಡತಿ 
ಹೆಂಡತಿಯೆಂದು ಬಾಯಿ ಭೋಗವನ್ನಾದರೂ ತೀರಿಸಿಕೊ ಹೋಗು ! (ಹೋಗಲು 
ದ್ಯುಕ್ತ) 

ಭಗೀರ-- (ಅವಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪುತಡೆದು) ಏ, ಸ್ವಲ್ಪಸಿಲ್ಲೆ, 

ಕಮಲಾ (ಅವನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದು) ಸರಿ ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಡ! ಲಗ್ನ 
ವಾಗುವತನಕ ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟುವದೇಕೆ ? ನೀನೆಂಥ ಬ್ರಮ್ಹಚಾರಿಯೊ? 
ನಾನು ನಿನ್ನಕ್ಕನ ಮಗಳಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇನಾಯಿತು 1 ರೀತಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯ 
ಬೇಕೇನು? 

ಭಗೀರ-- ಅಬ್ಬಾ! ಏನು ಬಡಿವಾರವೇ ₹1 ಇಂದಿಲ್ಲ ನಾಳೆಗಾದರೂ ನೀನು 
ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗತಕ್ಕವಳೇ ! 

ಕಮಲಾ- ಅದಾಗ್ಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವಾ! ಅಲ್ಲಿಯತನಕ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ 
ನೋಡುವದು ಸಹ ನನಗೆ ಬೇಡಾ ! 


ಭಗೀರಥಾ-- ಹುಂಹುಂ; ನನ ೈಂಥವನನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡೀ? 
ಹುಲಹೀನ ಕುಮಾರನಂಥವನಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆಯಲ್ಲವೆ 


ಬ 


ಕವುಲಾ-- ಕುಲಶೀನ ? ಅವನು ಕುಲಹೀನನಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ಶೀಲಹೀನೆ 
ನಿರಬಹುದು, ಹೀಗಿರಲು ಕುಲಹೀನ ಶೀಲಹೀನರಲ್ಲಿ ಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯೆನ್ನೆ ನು 
ಹೇಳುವದು ₹ * 

ಭಗೀರ-- ಅಬ್ಬು, ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಆ ಆಶ್ರಮದಿಂದ 
ಬಂದ ಮಾತಾಬ ಸ ಕಲಿಸಿದಳೇನೆ? ಸದಾ ಸೌಭಾಗ್ಯನತಿಯು ; 

ಶಮಲಾ- (ಶಿಟ್ಟನಿಂದ) ಏನು? ಏನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ? ಮಾತಾಬಾಯಿಯು 
ಸದಾಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಖ ? ಹೇಳು ಹೇಳು? ಏನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ? 

ಭಗೀರ-- ಮಾತಾಬಾಯಿಗೇ ಸದಾಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು, 
ಮತ್ತೇನು? ಊರೆಲ್ಲಿಯೋ? ಮನೆಮಾರುಗಳಿಲೆ ್ಲ? ಗಂಡನೆಲ್ಲೋ ? ಸುನ್ಮುನಿ 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂಕುಮ ಮಾತ್ರವಿದೆ, ವ ೈದ್ದಾ "ನಾರೀ ಪತಿವ್ರತಾಯೆನ್ನುವಂತೆ ! 
ಇಂತಹ ವಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವದಸ್ಸೆ ಈ ದೇಶ 
ಸೇನಿ3ಯರ ಸೋಗು ಒಳಿತಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿದೆ, 

ಕಮಲಾ-- ಭಗೀರಥಾ, ನೀನು ನಿನ್ನೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಜಗವನ್ನು ನೋಡುವಿ. 
ಯೋಗ್ಯವಿದೆ ! ನಿನಗಾದರೂ ಈ ಸೋಗು ಏತಕ್ಕೆ ಬೇಕು? ಮನೋರಮಾ 
ಬಾಯಿಯು ಲೇಳುವ ವೇಷವೇ ನಿನೆಗೊಪ್ಪುರದೆಂದು ನನ್ನ ತರ್ಕವಾಗಿನೆ, ನೀನಿಂ 
ತಹ ಹೇಸಿಮನಸ್ಸಿನವನೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೆ ಸೋದರಮಾವನೆಂಬ 
ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಾ ಇಡದ ನಿನ್ನ ನೆರಳಿಗೆ ಸಹ ನಾನು ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದೆನು ! 
ಆಯಿತು. ಆದದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಒಳಿತೆ! ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಸಖನ ಹೇಳುವಾಗ್ಗೆ ನಿನ್ನನ್ನ 
ವರಿಸುವ ವಿಷಯಕವಾಗಿ ಕದಾಚಿತ್‌ ನನ್ನ ಮನವು ಒಪ್ಪುವ ಸಂಧರ್ಭವಿತ್ತು. 
ಇನ್ನು ಮಾತ್ರ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳೆನು. 
(ಹೋಗುವಳು) 

ಭಗೀರಥ - ನಿಲ್ಲು ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಎತ್ತ ಹೋಗುವಿ? ಇಷ್ಟು ಜಂಭ 
ಕೊಚ್ಚವ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗದೆ ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಹುಟಿ ಬೇಕೆ 1 ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ 
ಲಗ್ನ ನನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವೆನು, ಏನೆಂದು ತಿಳಿದೆ? ಏ, ಹೊಯಿಮಾಲಿ! 
ಸಗೆದ್ದವನ್ನು ಏಡಿಯ ಹೋಗುವನು.) 


೭೮ 

















" ಕುಮಾರ. ಕನುಲಾ. ಭಗೀರಥ. 


೪ನೆಯ ಅಂಕ 


ಕುವಮತಾರೆ .. ಓಹೋ. 
(ಎಂದು ಸರಿಮನೆಯ ಹಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಇಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಹಾದು ಪಾರಾಗುವನು, 
ಕ್‌ಮುಲಾ ನಗುವಳು) 

ಭಗೀರ ಥ- ಶುದ್ಧ ತತ್ತ ಸಯಾಗಿ ರುವಿ! 

ಕುಮಾರ - ಭಟ್ಟರೆ, ಆ ಕತ್ತೆಯಷ್ಟು ಸಹನೆಶೀಲನಾಗುವ ಯತ್ನದಲ್ಲಿ 
ದ್ದೇನೆ; ಇನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿಲ್ಲ! 

ಭೆಗೀರಥ-- ಏನು ಹೀಗೆ ಗಲಾಬಿಮಾಡಿದತರೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು 1 

ಹಮಾರ ನೀವಿ: ಬರೂ ಸರಿಮನೆಯ ನನಸು ಆಡುತ್ತಿರಂವಂತೆ ಕಂಡಿತು! 
ಕಮಲೆಯು ಉಪ್ಪು ಒಯ್ಯುವುದು. ನೀ ಹ ನು ತಡೆ"ರುವಂತೆಯೂ 
ಳಂಡುಕ್ತಣವೇ, ಮೇನಲೈ ನಿನಲ್ಲಿರುವ ಹಿರೇ ಹ ಹುದ್ದನಿ: ರು ಆನೇಶವು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಬಟ್ಟತು. ಆಗ್ಲೆ ಕೇಳುವದೇನು1 ಸರುನೇ ಹೊ ಏಾರಟಿದ್ದೆ ಹೊರಟಓದ್ದೇ 


ಗೆ ಕಮಲೆಯನ್ನು ಬಡಿದೆ ಬಿಬ್ಬೆನು, ನಿಸಿ ಒದ್ಬೇಶವನ್ನು ನಾನು 
ಘಹಿಂನೆಗಾಣಿ ಸಿದಂತಾಗಲಬ್ಬ್ದನೆ 1 


ಕಮಲಾ- ಕುಮಾರ, ನಿಜವಾದದ್ಗನ್ನು ಕೇಳಿದೆ, ಭಗೀರಥನ ಗುರಿಯನ್ನು 
ನೀನು ಸಾಧಿಸಿದ. ಜಯಶಾಲಿಸಸಾದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಸುನಃಪೂರ್ವಕ ye, 
ಕೊಡುವೆನು. 


ತಕುಮೂರ- ನಡೆ ಕಮಲಾ, ಮಾತಾ ಕರೆಯುವಳು ! (ಇಬ್ಬರು ಕೈ ಕೈ ಒಡಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು) 

ಭಗೀರಥ-- (ಚಡಸಸಸುತ್ತ) ಎಲೇ ಕುಮ್ಯಾ, ಇನ್ನು ನನಗಿದೆ. ನಿನಗಿದೆ ! 
ಬ್ಯಾ ಮಗನೆ! ಅನಾಮಧೇಯನಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಕಣೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಾವೀ 
ಪತ್ನಿಯ ಕೈಯ್ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದೊಯ್ದಿಯಾ 1 ಸಿಂಹನ ಭಾಗವು ನರಿಗೆ 
ದಕ್ಕ :| ಬಾ! ಮಗನೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರು ಒಬ್ಬರೂ ಮುಣುಗಲೇ 
ಬೇಕು! ನನ್ನಲ್ಲಿ ತ್ರಾಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಗ ಸ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ತಕ್ಕೊ 


ಳ್ಳ್ರುವ : ಚ ಗಳಿಗೇನು ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲಾ ಗ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುವಾಗಲೆ ನಿನ್ನನ್ನು 


೭೯ 


ತಿರುಗೇಳದಂತೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಾನು ನಾಗಾಭಟ್ಟೈರ ಮಗನೇ ಅಲ್ಲಾ ! ಹೋಗ 
ಹೋಗುತಾ, ಕಮಲೆಯ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ತಂತು ಹೋದೆಯಲ್ಲವೇ 
ಅಬ್ಬಾ! ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ರಿವ್ಕು ಲರ ಇಣುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದರೆ 'ಹೇಲತ್ತಿ ಬ್ಬ !'ಮಾಡುವ 
ದೇನು ? ಸರಕಾರವು ಆರು ಆಕ್ಟಮಾಡಿ ನಮ್ಮಂಥವರ ಕ್ಸ ಕಟ್ಟ ಹಾಕಿ 
ಬಿಟ್ಟ ದೆ! ಆದರೂ ಪರನಿಲ್ಲಾ | ಜರ್ಮನಿ:ಿನರು ಗ್ಯ್ಯಾಸಿನಿಂದ ಮನುವನ್ನು 
ಟೊ ನಿವಂತೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿಯ ಇಲಿಸಾಷಾಣ ಗೌರೀಪಾಸಾಣ ಶಂಖ 
ಪಾಷಾಣಗಳಂಥ ತೀವ್ರ ಸಂಹಾರೀ ವಿಸಗಳಿನಿ. ಅವುಗಳಿಂದ ನಿನನ್ನಿಕ್ಕರಿಸಿ 
ಹಾಕುವೆನು, ಇದೇ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ! ಇದೇ ಈ ನಾಗಾಭಟ್ಟಿನ ಮಗನಾದ 
ಭಗೀರಥನ ಭೀಷ್ಮಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ! (ಹೋಗುವಾ) 


೪ನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 


ನಾಗಾ-- ಒಳ್ಳೇ ಮಾಟಿಗಾರ್ತಿ! ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಚಾರ್ಯರ ಮನೆಯ ಜನ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಜಾಲದಲ್ಲೆಳೆದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ! ಅದರಲ್ಲಿ ಜಹಗೀರದಾರ ನಾಧವ 
ರಾಯನ ಮಹಾರೋಗವು ನಿವಾರಣೆಯಾದ ಮೇಲಂತೂ ಅವಳನ್ನು ಈ ಜನ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಅಶ್ರಿನೀದೇವತೆಯಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ | MES. 
ರೂಪವಿರಬಹುದು; ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕನರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಮಡುವೆ ಮಾಡೊ ಟ್ಟು ಮಾಗಜೀಕೇನು ? ಇತು ಒಪ್ಪತ್ತಿಗೆ 
ಮರುಳಾಗಿ ಹಾಗೆ ವಿಜಾರನನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ದೇಶಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದು ಬಂದ ತಾನಾ 
ದರೂ ಏತಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು 1 ತನ್ನ ಭೂಮಿಸೀಮೆಗಳೆಲ್ಲೋ; 
ಕುಲಗೋತ್ರಗಳೇನೋ ! ಸುಮ್ಮನೇ ಪರರ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸವಿಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ 
ಬಲೆಹಾಕುವದಿದೆಂತಹ ವಿಚಾರ! ನೋಡುವಾ; ತನ್ನ ಮಗನ ಸಲುವಾಗಿ 
ಹೇಗೆ ನನ್ನ ಜ್ಜ ನೊಮ್ಮಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವಳೂ ನೋಡುವಾ! ಆ ಕಮಲೆಂನು 
ಭಗೀಂಥನಿಗೆ ಕೂ ಡದಿದ್ದರೂ ಟಾ ಸ ಅ ಕುವ ಮಾರನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಾವ 


೮೦ 


೪ನೆಯ ಅಂಕ 


ಕಾಲಕ್ಕೂ ಕೊಡಗೊಡಲಿಕ್ಟಿಲ್ಬ! ಅಸ್ತು! ಈಗಲೆ ಆ ಮಾತಾಬಾಖುಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಈ ವಿಷಯವೇಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಹೇಳುವಾ! ನನ್ನ ಮಾತುಗ 
ಳಿಗವಳು ಒಪ್ಪದೆ ಒಂದಿರಲಿ, ಈ ಊರ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಸಿ ಬಿಡದಿದ್ದರೆ ಹುಟ್ರಬೇಕೇ 
ನಾಗಾಭಟ್ಟಿನಾಗಿ? ಅದಾರು? ಅವಳ ಮಗು ಕುಮಾರ; ಬರೇ ಕುಮಾರನಲ್ಲ! ರಂಡ 
ಮುಂಡೆಯ ಮುಗ ರಾಜಕುಮಾರ ! ಎಲೊ ಕುಮಾರ, ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯೆಲ್ಲಿ ? 
ಏನು ? ಮಾಧನರಾಯರ ಗುಡಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿರುವಳೆ ? ಮಾಧವರಾಯರ ಬೇನೆಯು 
ನೆಚ್ಚಿಗಾಗಿದೆ. ಮತ್ತೇಕೆ ಅವರ ಗುಡಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಈ ಅಮ್ಮನವರ ವಾಸ್ತವ್ಯ? 
ಏನವರ ಬೇಟಿಯನ್ನಾಡಿ ಜಹಾಗಿರದಾರತಿಯಾಗುವ ವಿಚಾರವಿರಲಿಕೈಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? 
ಏನೀ ಉತ್ತರದೇಶದವರ ತಂತ್ರಗಳೂ ಏನೋ? ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಇಳಿದವರು ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಬೇಟೆಯನ್ನಾಡದೆ ಹೋಗುನದೇ ಇಲ್ಲಾ! 

(ಮಾಧವರಾಯರ ಗುಡಿಸಿಲು- ಅಶ್ವತ್ಥ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾತಾಬಾಯಿಯು ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವಳು. ಮಾಧವರಾಯರು ಈರ ಚೇರಿನಲ್ಲಿ ವರ್ತಮಾನಪತ್ರ ಓದುವಂತೆ.) 

ನಾಗಾ-- ಓಹೋ, ಇನರು ಚನ್ನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೇ ಹೂಡಿ ಬಿಟ್ಟ 
ದ್ದಾರೆ, ಏನು ರಾಯರೆ, ಕ್ಷೇಮವೋ ? 

ಮಾಧ ವ-- ಬನ್ನಿ ಸ್ವಾಮಿ; ಬಹುದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬರೋಣವಾಯಿತು 1 

ನ್ನಗಾ-- ತಮ್ಮ ಪ್ರಕೃತಿಯು ನೆಟ್ಟೆಗಾದ ಮೇಲೆ ಕಂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹೋಗೋಣ ಎಂದು ಬಂದೆ. ಎಲ್ಲಾ ನೆಬೈಗಿದೆಯಷ್ಟೈ H 

ಮಾಧವ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಈ ಮಾತಾಬಾಯಿಯವರ ಅನುಗ್ರಹವು ! 

ನಾಗಾ (ಸ್ವಗತ್ರ ಬಾಯಿಯವರು ಮತ್ತೇನೇನು ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿರು 
ವರೋ ? 

ಮಾಧ ನ-- ಮತ್ತೇನು ವಿಶೇಷ? 

ನಾಗಾ-- ವಿಶೇಷವೇನೂ ಇಲ್ಲಾ. ಈ ನಿಮ್ಮ ಮಾತಾಬಾಯಿಯವರೊಡನೆ 
ಕೆಲಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುವ ವಿಚಾರವಿದೆ ! 

ಮಾಧವ-- ಅದೊ, ಅವರ ಅಶ್ವತ್ಥ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಾಯಿತು. ಆಗ್ದೆ 
ಬರುವರು; ತಾಳಿ, 


(ನ 
2D 


೬೩೧೪೭ 


ಸತ್ಯ ಸಂಕ) 


ಇ 


ನಾಗಾ... ಗೆ ಗ್‌ ನಜ ವೆಯನ್ನೇಃ ಕೈತೊಂದ ದ್ದಾ ರಿ? 
ಮಾದನ -- ಚೆ ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ ? 

ಶಾರದಾ-- ಏನು ಭಟ್ಟ ರ ಜಗಮನ ಆಕಸ್ಮಾತ್ತಾ ಗಿದೆ ? 
ನಾಗಾ-- ಹೀಗೇ; Bi ೦ದು ಕೆಲಸವಿತ್ತು. 
ಶಾರದಾ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಏನದು? 


ನಾಗಾ ತಾವು ನನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗಳಾದ ಕಮಲೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಕುಮಾರನ 
ಸಲುವಾಗಿ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿರಂತೆ! ಅದೇನು ಸರಿಯಲ್ಲ, 
ಹೀಗೆ ಹಾರ ಗುಬ್ಬಿಗಳಾದ ನೀವು ನಮ್ಮಂಥ ಪ್ರಪಂಚಿಕರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸ 
ಬಾರದು. ಏನೋ ದೊಡ್ಡವರ ವತಿಯಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಿರೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ 
ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಗೌರವರದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನೀವು ಈ 
ಮಾದರಿಯ ಸ್ವಾರ್ಥ ಸಾಧನೆಯ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಹೂಡಬಾರದು. 


ಶಾರದಾ-- ನಾಗಾಭಟ್ಟರೆ, ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ನನ್ನದೇನೂ ಅಂಗವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 

ಮಗನಿಗಂತೂ ಈ ವಿಷಯವೇ ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲ. 
ನಾಗಾ-- ಇದ್ದಿರಬಹುದು; ಪಾಪ! ದೊಡ್ಡ ಆಶ್ರಮದ ಬ್ರಮ್ಮಜಾರಿ 

ಯಲ್ಲವೆ 8 ನನ್ಮು ಮೊಮ್ಮಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲವನು ಮನಬಂದಂತೆ ವರ್ತಿಸುವ 
ನಂತೆ ! ತ್ಸ ಳೈ ಓಡಿದು ಹೋಗುವದೇನು 8 ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಕೈ ಹಾಕುವದೇನು? 
ನಿಮ್ಮ ಮಗಳೊಡನಿ ಯಾವ ಯುವಕನಾದರೂ ಹೀಗೆ ಆಚರಿಸಿದರೆ ನಿಮಗೆ 
ಸರಿದೋರುತ್ಮಿತ್ತೆ? ಏಕೆ? ರಾಯರೆ ಪಕ್ಷಪಾತವಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳಿ. 

ಶಾರದಾ ಕದಾಚಿತ್‌ ಆ ಮಗುವಿನೊಡನೆ ಕುಮಾರನು ಹಾಗೆ ವರ್ತಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದು ಅವನ ಸರಲ ವೃ ತ್ತಿಯ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ, 


ನಾಗಾ-- ಅವನು ಆ ಹುಡಿಗೆಯನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರೂ ನೀವು 
ನಿಮ್ಮ ಕುಮಾರನನ್ನು ಶುಕಮುನಿಯೆಂದೇ ಕೊಂಡಾಡತಕ್ಕವರು ! ಒಳ್ಳೇ ಜನ 
ಗಳು, ಅಮ್ಮನವರೆ! ಬೆಕ್ಕು ಕಣ್ಣು ಸ ಮುಂಚ್ಛಿ ಕೊಂಡು ಹಾಲು ಕುಡಿದರೂ ಪ್ರಪಂ 
ಆವು ಅದನ್ನು ನೋಡ ಸೆ ಡದ ೀತೆ 4 


ವ) 


೪ನೆಯ ಅಂಕ 


ಮಾಧವ ಭಟ್ಟ ಫಲ ಸ್ಪ ಲ್ಪ ನಿದಾನ ನಿದಾನ ! 

ನಾಗಾ - ಏನು ರಾಯರೆ, ಬುಮ್ಮಾ ್ಲಂಡಕ್ಕೆ ಬೇಗೆಹತ್ತಿದೆ. ಎರಡೂ ಮನೆ 
ತನಗಳು ಭುಪ್ಪವಾಗತಕ್ಕೆ ಸ ಸಮಯ ! ಅಮ್ಮಾ ತಾಯಿ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಾವು ಬಂದ 
ತೆಲಸವಾಗಿದ್ದರೆ ತಣ್ಣಗೆ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದುತ್ತಮಾ! 

ಶನರದಾ-- ಮಹಾತ್ಮರ ಕರೆಯು ಬಂದ ಬಳಿಕ ಒಂದರಕ್ಷಣ ಇಲ್ಲಿ ನಾವು 
ನಿಲ್ಲುವದಿಲ್ಲ. 

ನಾಗಾ ಪಾಸ! ಅವರಿಗೆ ಬಹು ಅಗತ ವಿದೆ ! ಕಠರಿಬರಬೇಕಂತೆ ಈರಿ? 
ಮಕ್ಕಳಿಗಾದರೂ ಊರೂರಿಗೆ ನೂಲು ಹಲಿ: ಹೋಗಬೇಕು? ಆ ಮಹಾತ್ಮ 
ರೇನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಟ್ಟಹಾಕಿಲ್ಲ! ನೀವೇಕೆ ಹೋದೀರಿ? ನಮ್ಮ ಊರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚು 
ಕಟ್ಟಾಗಿ ಉ ಉಪಚಾರಗಳು ನಡೆ೧ನೆ; ಪ್ರಸಂಗಾನುಸಾರ ಮಗನು ಚತುರ್ಭುಜ 
ನಾಗತಕ್ಕ ಸಂದರ್ಭವಿದೆ, ಮೇಲೆ ಜಹಾಗಿರದಾರ ಮಾಧನರಾಯರಂಥ ದೊಡ್ಡ 
ವರ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟ್ರಿ ! ಇಷ್ಟಲ್ಲ ಇರುವಾಗ್ಲೆ ನೀವೇಕೆ ಹೋದೀರಿ ? ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಹೆಇರಡಿಸಬೇಕಾಗುವದು, 


ಶಾರದಾ ಭಟ್ಕಕ್ತಿ, ತಾವು ದೊಡ್ಡವರು. ಹೀಗೆ ಬಡವರಾದ ನಮಗೆ 
ಚುಚ್ಚಿ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ದಬಾರದು, 
ಐತಾಧವ -- ಭಟ್ಟರೆ, ಅದೆಲ್ಲವಿರಲಿ! ಈಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ ಅಂಬೋಣವೇನು ? 


ನಾಗಾ ನನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗಳನ್ನು ಇವರು ತಮ್ಮ ಮಗನ ಸಲುವಾಗಿ 
ತಳ್ಕೊಳ್ಳೆಲಾಗದು, 


ಪಡ್ಮೆ-- (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಏನು ಮಾನಯ್ಯೂ, ಒಳ್ಳೇ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ? 
ಮಾಧವ-- ಮಾತಾಬಾಯಿತಿಯವರೊಡನೆ ಸುಮ್ಮನೆ ರಸಕಸೆ! 


ಪದ್ಮ-- ೨1! ಮಾವಾ, ಅವರ ಗೊಡವೆಯೇಕೆ ? ಅಂಥವರ ಮನವನ್ನು 
Pe 


ನಾಗಾ-- (ಅಣಕಮಾದರಿ) ಅಂಥವರ ಮನವನ್ನು ನೋಯಿಸಬಾರದಂ, 


ಅಷ್ಠ 


ಇವರೇನು ಮೇಲಿನಿಂದ ಇಳಿದು ಬಂದವರೊ ಏನು ನಮ್ಮ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯರ ಹಣೇ 
ಬರಹ 1 ಬಿಳೇ ಬಣ್ಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆಪ್ರಾಗಿ ಹೋಗುವದು ! 

ಪೆದ್ಮ- ವಿಷಯವೇನು; ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿದರೆ ಒಳಿತಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ 1 

ಮಾಧವ... ತಮ್ಮ ಮಗಳಾದ ಕಮಲೆಯ ವಿಷಯ, ಕುಮಾರನಿಗೆ 
ಕೊಡುವ ಸುದ್ದಿಯಿಂದ ಇವರು ರೇ! ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಮಾತಾಬಾಯಿಯವ 
ಕೊಡನೆ ವ್ಯಾಜ್ಯ ನಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಪದ್ಮ-- ಅವರೊಡನೇಕೆ ವೃಥಾ ವ್ಯಾಜ್ಯವು, ಮಾವಯ್ಯಾ ? ಇದೇನು ಸರಿ 
ಯಲ್ಲ. ಅವರು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತು ಸಹ ಆಡಿಲ್ಲ, ನಾವೇ ಎಲ್ಲರೂ 
ಸೇರಿ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದೇವೆ. 

ನಾಗಾ-- ಒಳ್ಳೇ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಿರಿ! ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವರಗಳ 
ಬರಬಿದ್ದಿರಬಹುದಲ್ಲವೆ? ಇದೋ ನೋಡು, ಪದ್ಮನಾಭಾ, ಕಮಲೆಯ ಕುಣಿ 
ತಕ್ಳೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ತಾಳ ಹಿಡಿದರೆ ನಿವ: ಸ್ರ್ರಮನೆತನವೇ ಟ್ಟು ಹೋದೀತೆಂನು ತಿಳಿ ! 

ಶಾರದಾ-- ಪದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯರೆ, ತಮ್ಮ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದ ನಮ್ಮ 
ಹಸೇಲಸಗಳಾದವು. ಇನ್ನು ತಾಯಿ ಮಸ್ಯಳಾವ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸ 
ಬಹುದೇನೆಂದು ಅಪ್ಪಾ ಕ್‌ ರನ್ನು ತಂತಿಯ ಮೂಲಕ ಕೇಳಿಕೂಳ್ಳಿ. ಇಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಸಮಯ ಡು; ಫಲ್ಬಳಾಕಿಪ್ರ, ಹೋಗಿ ಬಿಡುವೆವು. 

ನಾಗಾ-- ಅಷ್ಟು ಮಾಡಿದರೆ, ತಾಯಿ, ನಿಮಗೆ ನಾನು ನನ್ನ ವೆಚ್ಚದಿಂದ 
ಉಡುಗರೆ ಮಾಡಿ By EE ! 

ಪದ ಮಾವಯ್ಯನವರೆ, ತಾವೆ ಇಷ್ಟು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವನ್ನು ಮೀರಿ ನಡೆಯ 
ಬಾರದು. ತಾಯೀ, ಹಳೇ ಜನಗಳ ಮಾತು ಶಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಬಾಗದು, ಇದ್ಕೊ 
ಮಹಾತ್ಮರಿಂದ ತಂತಿಯಂ ಬಂದಿದೆ ! 

ಶಾರದಾ-- (ಆತುರದಿಂದ) ಏನೆಂದು! 

ಪದ್ಮ — ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ಸಂಚಾರದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಿದೆ, ನಾಳೆ ಎರಡು 


ಲೆ 


೪ನೆಯ ಅಂಕ 


ಗಂಟೆ:ರು ಟ್ರೀನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಳಿದು ಪುನಃ ನಾಡದು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಜೆಂಗಳೂರತ್ಕ ಹೋಗ 
ತಕ್ಕವರು, ಇದೊ, ತಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳಿ )ಿ. (ಶಾರದೆಯ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ) 

ನಾಗಾ- (ಸ್ವಗತ) ಆಶ್ರಮದ ಚೀ ಕೂಳಿಗಾಗಿ ಹಣದ 
ಕೊರತೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ಅಂತೇ ಈ ಹೊಸ ಗಾಂಧೀ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಸಂಚಾರ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದಿರಬಹುದು. 

ಶಾರದಾ-- ಹಾಗಾದರೆ ಅವರ ಸಲುವಾಗಿ ಉತ್ತಮ ಆಡಿನ ಹಾಲು 
ಮತ್ತು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ, ಹಣು ರ ಹೆಂಪಲಗಳನ್ನೊ ತರಿಸಿಡಿರಿ, ಯಾಕಂದರೆ ಅದು ಅವರೆ 
ಉಪಹಾರದ ಸಮಯ | 

ನಾಗಾ-- (ನಿಕಟಿಹಾಸ್ಯ) ph ಮಹಾ ಓತ ಹಾಲು ಕುಡಿಯುವ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಮ! ಆ ನಿಷಿದ್ದ ವನಿಂಡೇಡ es ವಿಗೆ ನಾನುಧೇನುವಾಯಿತೇ 1 
ಬಳ್ಳೊಳ್ಳಿ ನೀರುಳ್ಳಿ ಗಳು ಬೇಕಾ” 'ವದಲ್ಲವೇನು | ನಿಮ್ಮ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ 1 

ಮಾಧನ- ಭಟ್ಟರೆ, ತಾವು ಅಷ್ಟು ದೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಫಿ ಹೇ ಗಬಾರದು. ಮಿತಿಯ 
ರ್ರಿ ! 

ಹಿರಣ್ಯ ಏನು ರಾಯಕ್ಕ, ನಮ್ಮ ಬೀಗರ ಮೇಲೆ ಕೋಪ 1 

ಮಾಧವ ಯಾರಾದರೂ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯಬಾರದು, 
ತಾವೇನು! ಆ ಮಹಾತ್ಮಶರೇನು? ಸಿಕ್ಕಹಾಗೆ ಓಕಿಸುವದೆ? ಧೈರ್ಯವಿದ್ದರೆ, ನಾಳೆ 
ಅವರೇ ಬರುವರು. ಮಾಡಿರಿ, ಎಷ್ಟು ಬೇಕು ಅಷ್ಟು ವಾನವಿವಾದವನ್ನು, ಅವರ 
ಗೂಡ. ಸುಮ್ಮನೇ ಹಿಂದೆ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ಬೇಡಾ, 

ಹಿರೆ ವ್ಯ ಅವರ ನಮಖಂದೆ ಇವರ ನಾಲಿಗೆಯು ಏಳುವದೇ ? ಹೇಳಿದ 
ಮಾತುಗಳಿಲ್ಲ ಕವಲೆತಿ ತ್ರಿನೆಂತೆ ತಲೆಹಾಕಿಬರಾಯಿತೋ ಇಲ್ಲವೊ! 

ನಾಗಾ-- (ಶಿಟ್ಟಗೆದ್ದು) ಬಿಡಿ, ಏನು ಹೇಳುವಿರಿ! ನಾಳೆ ಬಂದಾಗ್ಗೆ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ದೇಶಿಯೋ ಹೇತಿಯೋ ಆ ವ್ಯವಹಾರಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಚಾರ 
ಗಳಲ್ಲೊ ದು ಕೈಹಾಕಲಿ, ಆ ಮೇಲೆ ಹೇಳುವೆನು. ಈಗೇಕೆ (ಹೋಗುವ. ಎಲ್ಲರೂ 
ನಗುವರು) 


೮೫ 


ಸತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪ 


ಹಿರಣ್ಯ ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ ರಾಯರೆ, ಅವರು ನಾಗಾಭಟಿ ಬರು; ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಭುಸುಗಟ್ಟಿತಕ್ಕವರೆ, ಅದಾಯಿತು; ತಮಗೆ ಸಂಸೂರ್ಣ ಆರೋಗ್ಯವೊ? 
ನಾಳೆ ಮಹಾತ್ಮಾಜಿಯವರು ಬರತಕ್ಷಾವರಂತೆ. ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ತಮಗೆ ದರ್ಶನ 
ವಾಗುವದು. ಅವರ ವಚನದಂತೆ ತವ್ಮು ರೋಗ ಸಂಪೂರ್ಣ ಗುಣವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು. ಅವಸ್ಮಾ ಮಾತಾಬಾಯೀ, ಅಂದು ಅವರು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲವೇ ? 

ಶಾರದಾ ಅಹುದು! ಅದು ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾಪಕದಲ್ಲಿರುವದಷ್ಟೇ. ಅದಾ 
ಯಿತು, ತ:ವ್ರ ಮತ್ತು ರಮಾಮಾಶೆಯವಂಣು ನನಗೆ ಮಗಳೇ ಎಂದು ಕರೆಯುವ 
ವಚನನಸ್ವಿತ್ತಿರುವಿರಲ್ಲಾ ? ರಮಾಮಾಶೆಯವಎರು ಹಂಗನ್ನುವ ರೂಢಿುನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಹಿರಣ್ಯ-- ಆಗಲಿ; ನಾನಾದರೂ ಚನ್ನಾಗಿ ರೂಢಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೂಳ್ಳು 
ವೆನು. 

ಪದ್ಮ-- ಅಪ್ಪಾ, ಖಾದೀ ಕಾರ್ಯಾಲಯವನ್ನು ಶೃಂಗಿರಿಸಬೇಕು. ನಡೆಯಿರಿ 
ಬೇಗನೆ. ನಮಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಿರಿ, ಮಹಾತ್ಮರನ್ನೆಲ್ಲ ಇಳಿಸು 
ವದು ? 

ಮಾಧವ ನನ್ನ ಬಂಗಲೆಯು ತೆರವಿದೆಯಲ್ಲಾ ! ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇಳಿಸುವಾ, 

ಶಾರ ದಾ--- ಅದು ಬೇಡಾ, ಈ ಗುಡಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಂತೋಷ 
ವಾಗುವದು. ಇದೇ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಕಲವು. ಅಪ್ಪಾಜಿಸುವರ ಸ್ವಾಗತವು 
ರಾಯರಿಂದಾಗುವದು ಒಳಿತಲ್ಲವೇ ? 

ಪದ್ಮ- ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ನನುಮೋದನೆ. ನಡೆಯಿರಿ ಖಾದೀ ಕಾರ್ಯಾಲಯದ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವಾ! 

ಶಾರದೆ-- ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೀ ಗುಡಿಸಿಲವನ್ನು ಚೊಕ್ಸಟಿವಾಗಿರಿಸುವ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವೆನು, (ಶಾರದೆಯ ಹೊರ್ತು ಮಿಕ್ಕವರು ಹೋಗ:ವರು) ನಾಳೆ 
ನನ್ನ ಧರ್ಮದ ತಂದೆಯು ಬರುವನು, ನಾನು ನನ್ನ ಇತ್ವಂಭೂತವಾದ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆತನಿಗೆ ಬರಿದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ! ನನ್ನ ಪತಿ ಯಾರು, ತಂದೆತಾಯಿ) 


( 


೮೬ 


೪ನೆಯ ಅಂಕ 


ಲ 


ಗಳಾ್‌:, ಬಂಧುಬಳೆಗವಾವುನ್ನುನದೆಲ್ಲ ಆತನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ನಾನಾರೆನ್ನು 
ವದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಳಿಗೆ ಪರಿಷ್ಠಾರ ಮೂಡುವನೋ ಏನೊ? ಅದೇ ಉದ್ದೇಶ 
ವಿರಬಹುು, _ ಹಾಗಿಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ ಬರುವ ಮೂರ್ಗದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೋ ಖಾದೀಃ ಕೇಂದ್ರ 
ಗಳಿವೆ, ಅಲಿ" ನಿಲ್ಲುವ ಪೋಗ್ರಾಮೆ) ಇಲ್ಲದೆ ಸೆ: ಗೆ ಇಲ್ಲಿಗ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವದ 


Ko) 


ತ 


ಶದಿತನಿ“ು ಅಬು ನನ್ನ ಚತ ಉಸಸಂಹಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಉಪ್ಲೇ ಶವೇ ಇರಬ ಎದು, ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಬಂನಾರೆನ್ನು ವದು ಸಕಲರಿಗೂ 
ತಿಳಿದು ಬಿಡುವದು. ಅಷ್ಟೂ ದ. ನೇ ಮುಂದಿ ನನ್ನ ಜ್‌ ಘಜ ಎಗುವಡೊ 
ಪುನಃ ಸಕಲರೂ ನನ್ನನು, ತಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವರೋ ಏನೊ? ಉಂ! ಏನಾದರೇನು? 
ಆ ನನ್ನಿ ಧರ್ಮದ ತಂಬೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆದರಾಯಿತು, ನನ್ನ ಸಕಲಾಪ್ಪ 
ನಂದರೆ ಮಹಾತ್ಮಾ! ನನ್ನ ತೇ ಭಾರತದೇಶ! ನನ್ನ ಸಂಸಾರ 
ಕಾರ್ಯವೇ ದೇಶಸೇವೆ ! ಅದೇನು ತಟದಲ್ಲಿ ಗಲಾಟೆ 1 ತವುಟೆಯ ಸ್ವರವು 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಲಿದೆ ? ಹ 
(ತೋಟದಲ್ಲಿ ಕಮಲೆ ಕುಮಾರರು ಕೈಹಿಡಿದು ಬರುವಾಗ್ಗೆ ಭಗೀರಥನು ತಡೆದು 
ಕುವಕಾರನನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ ನೆ! ) 


ಭಗೀರೆ-- (ಕುಮಾರನನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತ). ಬಿಡು ಅವಳನ್ನು, ಜಾಂಡಾಲಾ! 

ಕುಮಾರ-- (ನಗುತ್ತ) ನಾನು ಬ್ರಾನ್ಮುಣ, 

ಭೆಗೀರ-- ಯಾವ ಹೆಿಲೆಯನಾದರೂ ಆಗು, ವೊದಲವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಆಚೆಗಾಗು ! (ಸಿಟ್ಟಗೆದ್ದು) 

ಕಮಲಾ-- ಏ, ಭಗೀರಥನತಾವಾ, ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಮಾರನನ್ನು ಹೊಡೆ 
ಯುವಿ! ಅನೆನು ಸಿಕ್ಕಿ ಗೆದ್ದು ತಿರುಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ನಿಂತರಿ ನಿನ್ನ 
ಎಲುವುಗಳು ಉಳಿಸುಕ್ಳಟ ಪುಡಿ ಪ್ರಡಿಯಣದಾ ವ್ರ, 

ಕುಮಾರ ಅದಾವದೂ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳುವದೂ ಇಲ್ಲಾ; 
ತಿರುಗಿ ಭಟ್ಟಿರನ್ನು ಹೊಡೆಯುವದೂ ಇಲ್ಲೂ. ಕಮಲಾ ಹೊಡೆಯುವಪನ್ನಂತೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಶಲಿತುಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ ! ಆದರೆ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೊಡಿಸಿ 


೮೭ 


ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ 


ಕೊಳ್ಳುವದನ್ನು 2) ಯುವಕರು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಾಜಿಯವರ 
ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ. hi ಭಗೀರಥಭಟಿಜೀ, ಗೋ ಆನ್‌. 

ಭಗೀರ-- ಎಲೆ, ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಮಗೋಜೀ್ಕಿ ಅವಳನ್ನು ಬಿಟು 4 ದೂರಾಗು, 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ ನ್ನು ಹೊಡೆಸೊಡೆದು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟೇನು, ಅವಳು ನನ್ನ ಭಾವೀ 
ಪತ್ನಿಯು. ಹ ಅಂಗಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡುವಿಯಾ? 

ಕಮಲಾ-- ಇಲ್ಲೊ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾಗುವದಿಬ್ಬ, ಸುಮ್ಮನೆ 
ಬಡಬಡಿ ಸಬೇಡ! 

ಕುಮಾರ ಭಟ್ರಮಹಾರಯರೆ, ಮುಂದೆ? ಮುಂದೇನು ಮಾಡುವಿರಿ ? 
ಇವಳು ನಿಮ್ಮ್ಮ ವತ್ನಿಯೇ ಆಗುವದಿಲ್ಲ್ಬವಂತೆ 1 (ನಗುವ) 

ಭಗೀರ-- ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಾ. ಅವಳು ನನ್ನಕ್ಟನ ಮಗಳು. ನೀನೆಲ್ಲಿಯೋ 
ಕನಲಗೇಡಿ, ಅವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟು ವದೇಕೆ 1 ಅವಳಿನ್ನೂ ಚಿ ಚಿಕ್ಕಮಗುವಲ್ಲ;, ಬಿಟ್ಟು 
ದೂರಾಗು | 

ಕುಮಾರ ಹೀಗೋ ? ಹಾಗಾದರೆ ಕಮಲೈ, ನನ್ನನ್ನು ಮುಟಿ ಬೇಡಾ! 
ನಾನು ಕುಲಗೇಡಿಯಂತೆ; ಭಟ್ಟರು ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. (ದೂರ ಸರಿಯಲು) 

ಕ ಮಲಾ- (ಅವನನ್ನಂಟಕೊಂಡು)ಬೇಕಾದಂಥ ಕುಲಗೇಡಿಯಾಗು. ಕುಮಾರ, 
ನಾನು ನಿನ್ನಗೂಡ '೩ರತಕ್ಟು ಳೇ, ಬಗೀರಥಮಾವನು ಏನು ಮಾಡುವನೋ 
ಮಾಡಲಿ, ಹೊಡೆಯುವನಲ್ಲವೆ? ನಾನೂ ನಿನ್ನಂತೆ ಶಾಂತಭಾವದಿಂದ ಹೊಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ರೂಢಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಹೂಂ, ಮಾವನೇ, ಥಳಿಸು 
ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಮ್ಬು ನನ್ನನ್ನು ಥಳಿಸು, 

ಕುಮಾರ ಗೋ ಆನ್‌ ಭಟ್ಟಿಜೀ! ಶಾಂತಿಸಂಗ್ರಾಮ. . ನೋಡುವಾ, 
ಇದರಲ್ಲಾರು ಸೊಳಿಲುವರೋ ! (ಭಗೀರಥಭಟ್ಟನು ಅವರನ್ನು ಹೊಡೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಮನೋರಮೆಯು ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಬೋರಿಗೆಯಿಂದ ಹೊಡೆಯು ವಳು). 

ಮನೋ ಹೂಂ ನಡಿಸು, ಅವರನ್ನು ನೀನು ಹೊಡೆ; ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 


ಲಲಿ 


(ಐಲ ಉರಿ 'ಔಬಂಜಣ ಜಲಜ "ಊಯ ಜಂತ ಊಂ 
“ನೀಜಂe ಣಜ 
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ಕುಮಾರ-- ಭಟ್ಟರೆ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೊಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವೇನವರಿಗೆ 
ಹೇಳಿಲ್ಲ! ಅದವರ ಸ್ವತಂತ್ರ ವಿಚಾರ! 

ಮನೋ ಎಲೋ ಭಗ್ಯಾ, ಅಸ್ಪ ಪಶೈನಾದ ನೀನು ಅವರನ್ನು ಮುಟ್ಟ, 
ಹೊಡೆಯುವದೇಕೊ ? ಆಂ? ಅದು ನಿನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಯೇ ಕಳ್ಳಾ [| ಸ್ಯ A 
ರನ್ನು ಹೇಗೆ ಮುಟ್ಟ ಹೊಡೆದಿ ? ಹೇಳು. ಕೇವಲ ನಿಷ್ಪಾ ಪಹುಡುಗರನ್ನು ಬಡಿ 
ಯುವಿಯಾ? ನಡ” ಮುಂದಾಗು, ನಾಳಿಗೆ ನಮ್ಮೂಂಗೆ ಮಹಾತ್ಮರು ತ 
ರಂಶೆ; ಎಲ್ಲ ಬೀದೆಗಳನ್ನುಡುಗಿ ಸ್ಪಚ್ಛವಾಗಿರಿಸುವಾ! (ಕೈ ಹಿಡಿದು ಜಗ್ಗುವಳು) 

ರಾಧಾ ತಾಯೀ, ಮನೋರಮಾಬಾಯಿ ನಿನಗೆ ಶರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು; ನನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕಾಡಬೇಡ ನಮ್ಮಮ್ಮಾ ! 

ಮನೋ ರಾಧನನ್ಮನವರ್ಕೆ ಇವನು ಆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೊಡೆದನು, ನಾನು 
ಇವನನ್ನು ಹೊದೆದೆನು. ನೋಡಿ, ಆ ಹುಡುಗನ ಅಲೆಯೊಡೆದಮು ಹೋಗಿದೆ ! 

ರಾಧಾ ಅಹುದೆನೋ ಭಗೀರಥಾ ? ನೀನವನ ನ್ನ್ನ ಹೊಡಿದಿಯಾ? 

ಕಮಲಾ... ಅಮ್ಮಾ- 

ಕುಮಾರ - (ಅವಳ ಬಾಯಿಮುಚ್ಚಿ) ಹಾಂ ತಡೆ; ಫಿರ್ನಾದಿಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಾಗದು, ಅದು ನಮ್ಮ ಶೀಲಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 

ರಾಧಾ-- ಏತಕ್ಕೆ ನೀನವರನ್ನು ಹೊಡೆರಿಯೋ ? ಏ ಬುದ್ಧಿಗೇಡಿ ! 

ಕುಮಾರ - ನಮ್ಮ ಖಾದೀ ಕಾರ್ಯಾಲಯದ ಸೆಕ್ರೆಟರಿಗಳು ಬುದ್ಧಿಗೇಡಿ 
ಗಳು. 

ಭಗೀರ- ಅಕ್ಕಾ, ನಾನವರನ್ನು ಹೊಡೆದಿಲ್ಲಾ ! 

ಮನೋರ- ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವಿಯಾ! (ಹೊಡೆಯುವಳು). 

ಶಾರದಾ-೨ ಅಮ್ಮಾ, ಆತನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಪ್ರುಯೋಜನನಿಲ್ಲಾ ! 

ಭಗೀರ (ಶಾರದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ) ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ, ಇವರ ಮಂಂದೆ ನಿಲ್ಲು 
ನದು ಹೇಗೆ? (ಕೊಸರಿಕೊಂಡು ಓಡುವನು. ಮನೋರಮೆಯು ಬೆನ್ನುಹತ್ತುವಳು). 

ರಾಧಾ ಏನು ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಹುಚ್ಚುಹೆಂಗಸಿವಳು 1 

ಶಾರದಾ ಹುಚ್ಚರಿಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಯಲ್ಲಿ ? ನಾಚಿದರೆ ಹುಚ್ಚು ಹೇಗೆ! 


೮೯ 


ಐ 


ಹ ಕ್‌ 
ರಾಧಾ-- ಊರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಮ್ಮನ ಮುಖವೆತ್ತದಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ 
ಚಾಂಡಾಳಿ, ಅವನಾದರೂ ಅವಳ ನನ್ನು ಕಂಚು ಆಂಜೆ ಎಕ್ಳಡಿ ಹಾಕುವದೇಕೊ 8 
ಶಾರವಾ-- ಏನೋ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ವೈರವಿರಬಹುದು, ನಡೆ ಕುಮಾರ, 
ತಲೆಗೆ ಪೆಟ್ಟು ಬಹಳ ಸತ್ತಿದೆ. ನಡೆ; ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹಾಣುವಾ' 
ರಾಧಾ-- ಭಾ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಗಾಯವಾಗಿದೆ. ಕುಮಾರ, ಓಜವಾಗಿ 
ಹೇಳು. ಈ ಗಾಯವನ್ನು ಭಗೀರಥನೇ ವಾಡಿದನೆ1 


ಕಮ ಲೆ-- ಅಸುದನುಸ್ಸಿ ! (ಕುಮಾರನು ಸುಮ್ಮನಿರುವದಕ್ಕೆ ಸೂಚಿಸುವನು) 
pe ಜ್‌ ಪ ಹ ಗ ಗ ್‌ 4 
ನಿಜವಾದ ನ್ನು ಹೇಳಂದದ್ದಷ್ತೈ ಹೇಳವನು. ಆದರೂ ಅಮ್ಮಾ, ಭಗೀರಥ 


ಫಿ, ಫಿ ಂ ೨ 4 N 
ಮಾವನ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮದೇನೂ ದೂರಿಲ್ಲ ! 


ರಾಧಾ -- ಅವನಿಂಥ ಹಾಹಿಯು! ಗೆ. ತಲೆವೊಡೆಯುವಂತೆ ಹೊಡೆ 
ದಿದ್ದಾ ನೆ!  ಶಾರದಮ್ಮನವರ್ಕೆ ಜಗ ಪಟ್ಟನ್ನು ಹಾಕುವಾ ನಡೆಯಿರಿ. 
ರಕ್ತವು ಬಹಳ ಹರಿಯಖ ಮು 


(ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಬೀದಿಯ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರು ಇಬ್ಬರು. ಮಾರ, ಬೀರ.) 


ಮಾರ- ಅಲ್ಲೊ ಬೀರಣ್ಣ, ಒವಿ: ಎದೊಮ್ಮೆ ನಮ್ಮಂದೀದು ಏನ ಚಮ 
ತ್ಪಾರಾಯಿಪೊ 1 ಯಾರ ಬೇಕಾದವರು ಮುದ್ಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುಹತ್ತಿದರು; ಬೇಕಾದ 
ಬಾವಿ, ಕೆರೆ ಮುಟ್ಟಿಲಿಕ್ಕೆ ಸರ್ರಾಸ ಆತು; ಬೇಕಾದ ದೇವರಿಗೆ ಗುಡ್ಯಾಗ 
ಮಿಕ್ಳಾದವರು ಹೋಗೋ ಮ ಟಬಾ ನಮಗೂ ಹೋಗಿ ತಾಯೀ ಗೀಯೀ ಒಡಿಸ 
ಅಕ್ಕೈ ಮಾರ್ಗವಾಯಿತು; ಏನ ದೇವರು ಹ.ಬ್ರಬಂದ್ಧಾಂಗ ಬಂದೋ 
ನಮ್ಮಪ್ಪ, ಗಾಂಧಿ ಮಹಾರುಜಾ ! ನಾಯಿಗಿಂತಾ ಅತ್ತತ್ತಾಬ ನಮ್ಮನ್ನ ನಾಲ್ಕ 
ಮಂದ್ಯಾಗ ತಂದುಬಟ್ಟಾ 

Pe ಮಾರಣ್ಣ, ಪದ್ದಪ್ಪನೋರ ತಂದಿ ಹಿರಣೀಗಬ್ಬಾಚಾರನೋ 
ಡಿದ್ಯಾ! ನಮ್ಮುಂದ್ಯಾಗ ಸ್ರ ಕೇಲಸಾಮಾಡೋದತೈ ಎಲ್ಲು ಬ ರಕ್ಕೆಂತ ನಖಂದ ! 
ಮೂಡಲೆಕ್ಲೋ ನಮ್ಮ ಕಂಡ್ರ ನಾಕಮಾರ ಜಿಗಿತಿದ್ರು ಆತಿ: ನೋರು! 


೯೦ 


೪ನೆಯ ಅಂಕ 


ಮೂರ-- ಎಲೆ ತಮ್ಮಾ, ಬೀರಣ್ಣ್ಯಾ ಬುದ್ದಿವಂತರ ಮಾತು ಬುದ್ದಿವಂತ 
ರಿಗೇ ಮೊದಲ್ಕಿಳಿತ್ಕಾವ, ನನುಷರಾಗಿನ ಶಾಣೇರಂದು ಏರಣೀಗಬ್ಬಾ ಚಾರ, 
ಅಂತೇ ಗಾಂಧಿಮಾರಾಜನಂಥ 'ಬಲ್ಲಾ ತನ ಹೆೇಳ್ಳಿ ನುಸ್ಸವರ ತಲಿಗೆ ನಾಟಿತು. 
ಇನ್ನೂ ನಾಗಾಭಟ್ರಿಂಥಾ ಅರಗಚ್ಚು ಮುಂದೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮನ್ನಾ ಕಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಾಕ 
ಅನಮಾನ ಅನಮಾನ ಮಾಡತದ | 

ಬೀರ ಅದ ನಾವು ಮುಸಲಾ)ಗ್ಲಿ ಅಥವಾ ಕಿರಸ್ತಾನ್ರೊಳಗ ಕುಲಗೆಟ್ರಿ 
ಎಲ್ಲಾರೊಳಗೂ ನಾವು ಕಲೀತೀವಿ! ಕುಲದಾಗಿದ್ರ ಮಾತ್ರ ಸಲಿಸಿಕೊಂಬೋ 
ದಿಲ್ಲ! ಕುಲಗೆಟ್ರಿ ಮನಸ್ಸಾ ಸುದ್ದಾಗತಿದ್ದಾನೇನೊ1 

ಮಾರ-- ಅದೇನೊ ಏನೋಪಾ |! ಈ ವಿಚಾರ ನನ್ಮುನ್ನ ಆ ಮುಟ್ಟಿಸಿ 
ಕೂಳ್ಳುರದ ಮೆಂನೀನ ಕೇಳಬೇರು 

ಬೀರ ಬೂದಲೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮನ ಸಂಡ್ರ ಬಿಳೆೇಮಂದೆಲ್ಲಾ ಹಡ್ತಹುಡ್ತ 
ಮಾಡತಿದು., ಆ ಅಪಮಾನ ತಾಳ್ದಾ ನಮ್ಮಂದಿ ಕುಲಗೆಡತಿತ್ತು ಅನ್ನು, 
ಇನ್ನೇನು ನಾಕ ಮಂದ್ಯಾಗ ನಮ್ಮಸ್ಪಾ ಗಾಂಧಿಸಿಮಾರಾಜಾ ಸಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಾ. 
ಇನ್ನಮ್ಯಾಲೆ ಉಲಗೆಡೋದು ತಖ್ರತಲ್ಲ! ಸಂತಾ ದೇವರಂಥಾತನ್ನ ನಮ್ಮಂದ್ಯ್ಯಾ 
ಗಿನ ಒಬ್ಬಬ್ಬ ಆಅಕ್ಷರಕಲ್ಲ ಅರಗಚ್ಚು ಮಂದಿ ನಂಬಿಗಿ ಇಡವ ನಲ್ಲಂತ! ಮೊಸಳೇ 
ಕುಲದವರು ನೋಡಿಪಾ, ಅವರ ಮಾತ್ರ! 

ಮಾರ... ಬಿಸಲಾಗಿಂದ ನೀರಾಗ ತಂದ್ಬಿ ಬಾ ಟಸ್ಸೆ ಕ್ರ ಮೊನಸಳಿ 
ಕುಲದವರನ್ನಾ ಮತ್ತೇನನಬೇತು 1 ಟಬ ನಾಕಮಂದಿ ನಮ್ಮ 
ಕುಲದಾಗ ಯ ಒದು ಮುತ್ತ ನಾವು ಮೂದಲ್ಲಂತೆ ಗ್ಯಾಳಕರಾಗುವದೇ ನಿಜ! 

ಬೀರ-- ಹಿಂದಕ ನಮ್ಮಂದಿ ಇಂಥಾದ ಏನಾರ ಪಾಪಾ ಮಾಡಿದ್ದಾರಾದೀ 
ತಂತ ನಮ್ಮನ್ನ ಗ್ವಾಳಕರ್ನ ಮಾಡಿ ಊರಸೊರಗ ಒಗದಿದ್ದಾರಾದೀತು.! ಮತ್ತ 
ತಿರಗಿ ಹಂತಾ ಪಾಪಾನ ಮಾಡಬೇಕೇನೋ? 

ವತಾರ-- ಆಗಲಿ ! ಮಾಡದೋರ ಉಣತಾರ ! ನಮಗೇನು 1 

ಬೀರ-- ಮಾಡೋರೊಬ್ಬರು; ಅನುಭೋಗಸೋರು ನೂರಾರು ಮಂಧಿ, 

ಶಿ 


೯ಗ 


ಅದಕ ಒಂದ ಕೆಲಸಾ ಮಾಡೋಣಾ! ಅದೇನಂದ್ರ) ನಾಳೆ ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ಗಾಂಧೀ 
ಮರಾಜಾ ಬರತಾನಲ್ಲಾ ದೇವರು ಬಂದ್ಹಾಂಗ, ಆತನ ಮುಂದ ನಮ್ಮೂರ ಹೊಲೆ 
ಮಾದಿಗ ಮಂದಿನೆಲ್ಲಾ ಕೂಡ್ಲಾಕಿ ಜಳಾ ಜಳಾ ಹೇಳಿಬಿಡಾಣಾ ! 

ಮಾರ ಏನಂತಾ ಹೇಳಬೇಕೂ ? 

ಬೀರ ಮಾರಾಜಾ, ಯಾರಬೇಕಾದೋರು ನಿನ್ನ ಬಿಡನಲ್ಲರ್ಯಾಕ ! ನಾವೇನೆ 
ನಿನ್ನ ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಜಳಾ ಇಳಾ ಹೇಳಿಬಿಡಾಣಾ ! 

ಪದ್ಮ-- ( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಎಲೋ ಊರ ಉಡುಗುವ ಕೆಲಸವಾಯಿತೇ? 

ಮಾರ-- ನಮ್ಮೊವ್ವಾ ಮನ್ನಮ್ಮಾ ನಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ವಂದ್ಬೀದಿ ಉಳಿಸಿ 
ಟ್ರ ಎಲ್ಲಾ ಗೂಡಿಶಿ ಐಟ ದಾಳಿ! 
ಕ ೧೧ ಪೆ ಎ 

ಬೀರ ನಾವು ಬರೇ ಊರೆಲ್ಲಾ ಬೋರಿಗೆ ಹಿಡಕೊಂಡು ತಿರುಗಾಡಿ 
ದ್ರೊಂದೇ ಆಯ್ತು! 

ಪದ್ಮ-- ಆಗಲಿ ನಾಳೆ ಮಧ್ದಾನಕ್ಕೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಮೈ ತೊಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಬಟ್ಟಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಹಾತ್ಮರ ಸ್ವಾಗತಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ದರಿರ 
ಬೇಕು ! (ಹೋಗುವರು.) 


ಎಳು ಕ್ಸಿ ೨ 
ದಿಲ್ಲ, ಮೂವಿ ಮುಂಗಬ 


ಭಾರ ಬರು ರ್‌ ಘನಮೂಲ ಸಹಕರ 


ಜನೆಯ ಪ್ರನೇಶ 


ಮಹಾ ಘ್‌ ಪದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯರೇ ನಿಮ್ಮ ಕುಟುಂಬದವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಖಾದೀ ಕಾರ್ಯಾಲಯದ ಕಾರ್ಯಕೃಮಗಳನ್ನು ಸಮ 
ರ್ಪಕವಾಗಿ ನಡಿಸಿದ ರಿಸೋರ್ಟುಗಳು ನನುಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬರುತ್ತಲಿವೆ! ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದ ಕಾರಣವೇ ಬೇರೆ! 

ಎಲ್ಲರೂ-- ಅದೇನು ಮಹಾತ್ಮರೀ? 

ವಂಹಾತ-- ತಾನೇ ತಿಳಿಯುವದು, ಏನು ಭಟಿಜೀ, ನಿಮ್ಮ ಅಂಬೋಣ 
ವೇನು? 


£9 


೪ನೆಯ ಅಂಕ 


ನಾಗಾ-- ಹೆಚ್ಚಿ ನದೇನೂ ಇಲ್ಲಾ ! ನಿಮ್ಮ ಮಾತಾಜೀ ತನ್ನ ಮಗನ ಸಲು 
ವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮೊಮ್ಮಗಳಾದ ಕಮಲೆಯನೇಲೆ ಬಲೆಹಗೆದಿದ್ದಾಕೆ! ಅದನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಬೇಕು! " 

ಮಹಾತ್ಮ ಅದೇನು ಮಾತಾ, ಇವರ ದೂರು! 

ಶಾರದಾ-- ಅಪ್ಪಾಜೀ, ನನಗೇನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಕಮಲೆಯು ಮ್ತ 
ಅವಳ ಬಳಗವೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಪಿದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ! ಅವರನ್ನೇ ವಿಚಾರಿಸಿದ 
ರಾಯಿಂತು. 

ನಾಗಾ ಅಂತೂ ಲಿಸ್ಮಾಲಿಪ್ಮ ಭಾವವನ್ನು ಈ ಮಾತಮ್ಮನವರು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ; ಒಳ್ಳೇ ಪಾತಾಳ ಯಂತ್ರಿಗಳು ! 
* ಮಾಧವ-- ಭಟ್ಟರೆ, ರೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಬಾರದು. 

ನಾಗಾ-- ರೀತಿ ಬಿಟ್ಟು ನಡೆದರೇನು ಪರನಿಲ್ಲನಲ್ಲವೆ 1 ಮಾಧವರಾವಜಿ, 
ತಾವಾರೋ ತಮ್ಮ ದೇಶವಾವದೋ ಕುಲವೇನೋ ಗೋತ್ರನೇನೋ? ಪರರ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಮಂಕು ಹಿಡಿಸಬಹುದೆ? ನೋಡೀ ಅಪ್ಪಾಜಿಯವರೆ, ತಾವು 
ಕಮಲಾಕುಮಾರರ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನೇ ತೊಟ ಟದ್ದೌದರೆ ಸ್ವಾಮಿ 
ಗಳಿಂದ ಬಹಿಷ್ಕಾರವೇ ಬಂತೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ! 

ಮಹಾತ್ಮಾ ಇನ್ನು ನನಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರವನ್ನು ಹಾಕಿಲ್ಲವೇನು, ಸ್ವಾಮಿ 
ಗಳು? ನಾನು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರನ್ನು ಮುಟ್ಟಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆನಲ್ಲ | ಅಲ್ಲದೆ ಭಟಜಿ, 
ಇವರು ಬ್ರಾಮ್ಹಣ ರಾಗಿದ್ದಾರೆ ! 

ನಾಗಾ-- ಬ್ರಾಮ್ಜ ಣರೋ, ಹೊಲೆಯರೋ, ಅದನ್ನಾರು ಬಲ್ಲರು 1 

ಮನೊ-- ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಅವರು ಬ್ರಾಮ್ಲಣರೇ. ಸದಾಚಾರ ಸಂಸ 
ನ್ನರು ಬ್ರಾಮ್ಹಣರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು ? ನಿಜವಾದ ಹೊಲೆಯರು ನಾನು ಮತ್ತು 
ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ! ಅದಕ್ಕೆ ಈ ಮಾಧವರಾಯ ಮಾತಾಬಾಯಿಯವರದೇ ಸಾಕ್ಷಿ! 
ಯಾಕೆಲೋ, ಭಗ್ಯಾ ಹೇಳು. ದೇವರ ಮುಂದೆ ಸುಳ್ಳಾಚಬಾರದು. ನಾವು 
ಹೊಲೆಯರಲ್ಲವೆ? 


೯ತ್ಮಿ 


ಸತ್ಯಸಂ ಕಲ್ಪ 


ಛಗೀರ - ಅಹುದು. ನಾನು ಹೊಲೆಯನು, 

ನಾಗಾ--ಥೂ. ಏನು? ಹೊಲೆ ಮುಂಡೇಗಂಡ್‌, ಏನು ಹಾಗೆ ಬೊಗಳಿದರೆ? 

ಮನೋ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಅವನು ಹೊಲೆಮುಂಡೆಯ ಗಂಡನೇ ಆಗಿ 
ಥ್ಲನು, ಏಕೆ ಅಹುದಲ್ಲವೊ 1 

ಭಗೀರ- ಅಹುದು! 

ನಾಗಾ-- ಎಲು ಜಾಂಡಾಲಾ! ನೀನು ನನ್ನ ಮಗನಾಗಿ ಹೊಲತಿಯನ್ನು 
ಲಗ್ರವಾಗಿದ್ದಿಯಾ? 

ಭೆಗೀರ- ಅಹುದು! 

ನಾಗಾ (ಹಣೆಯನ್ನು ಬಡೆದುಕೊಂಡು) ಶಂಕರಾ ಶಂಕರಾ ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯ್ಕಾ 
ಸದ್ಗುರುನಾಥಾ, ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತ!!! 

ಮಾಥ ವ-- ಇನ್ನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಚರ್ಚೆಯು ಬೇಡ! ತೆಯಿದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲ ಇದ್ದಲಿಯಿಂದ ಕಪ್ಪೇ ಹೊರಬೀಳುವದು! 

ಹಿರಣ್ಯ -ಆ ಸ್ವಾಮಿ ನಾಗಾಭಟ ಬರೆ ಮುಂದೇನು? ಅಂದೆ, 

ನಾಗಾ-- ಇರುವದಲ್ಲ ರೌರವ ನರಕ! 

ಮಹಾತ್ಮ-- ಬಹು ತೊಡಕು ಬಹು ತೊಡಕು! ಅಸ್ತು. ಮಾತಾ, ಈ 
ತೊಡಕನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಬಿಡುವ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು ! 

ಶಾರದಾ-- ಅಪ್ಪಾಜೀ, ತೊಡಕು ಬಿಡುವದೋ ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೀಳು 
ವದೊ! ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? 

ಮಹಾತ್ಮ-- ಗಾಬರಿಯಾಗಬೇಡ, ಮಾತಾ ! ಆ . ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನ ಸಂಕ 
ಬೃವು ಅಸತ್ಯವಾಗಬಹುದೆ 1 ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಹೇಳು, ಆದದ್ದಾಗಲೀ | ನಮ್ಮ 
ಮಾತಾಜಿಯು ಹೇಳುವ ಪದ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾಧವರಾಯರು ಚನ್ನಾಗಿ ಗೃಹಿಸಲಿ! 

ಎಲ್ಲರೂ-- ಎನು ಚಮತ್ವಾರವಿದು ? 

ಮಹಾತ್ಮ ಇದೇ ನೋಡಿ, ಸತ್ಯಸಂ*ಲ್ಪದ ಚನುತ್ಕಾರವು ಹೇಗಿದೆ? 
ಸೂಂ, ಮಾತಾ ಅದೋ ಅಂದು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ ನು 


೯೪ 


೪ನೆಯ ಆಂಕ 


ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಡೆದಿದ್ದಾನೆ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆತನನ್ನು ನಿಸ್ಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ! ಹೂಂ ತೀವ್ರ ಹೇಳು, 

ಶಾರಣಜಿ-- (ಹದಿನೆಂಟು ವರುಷಗಳಾಚೆಗೆ ಪಾ ಣಿಗ್ರಹಣಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾಧವರಾಯನು 
ಹೇಳಿದ ಪದ್ಯ ನನ್ನು ಹೇಳುನಳು) 

ಮಾಧ ವ-... ಅಹಹ! ನೀನು ಶಾರದೆಯೆ ? ದೇವೀ (ಅವಳ ಕಾಲಿಗೆರಗುವನು 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ) 

ರಮಾಬಾಯಿ-- ಬಾ ನನ್ನ ಕೂಸೆ ! (ಶಾರದೆಯನ್ನನ್ಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು) 

ಶಾರೆದೆ- (ತಂದೆಗೆ ನಮಿಸುವಳು) 

ಹಿರಣ್ಯ — ಅಪ್ಪಪುತಾ) ಸೌಭಾಗ್ಯವತೀ ಭವ! 

ಮಹಾತ್ಮ ಇದೇನು ಇವಳ ಪುನರ್ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ತಾವ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು 
ತೊಟ್ಟಿ ? 

ಹಿರಣ್ಯ ಕರ್ಮಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಆ ಜಗಚ್ಚಕ್ಸುವೆ. ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ನನ 
ಕೂಸಿನ ಸಿತ್ಯವಾದ ಸಂಕಲ್ಪಳ್ಳೆ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವಾಗ್ಗೆ ನಾನು 
ಸಮ್ಮತಿ ನದಿರುವದು ಅಧವರ್ನವಲ್ಲವೆ 

ಪದ್ಮ- ನರ್ತಮಾನವ್ಯೆ ಓಬಪಿ _ಕೊಳ್ಳೆದಿದ್ದ ರೂ ಭವಿಷ್ಯವು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವದೆಂದೂ ಮಂತ ಈ ಪುನ ಟ್ರ ೯ವಾಹವು ವಿವಾಹದಷ್ಟೇ ಧರ್ಮ 
ಸಮ್ಮುಸವಾದದ್ದ ೦ದೂ ವಿಶ್ವಾಸವುಂಬಾದುದ ೨ ಇದೊ ೫% ನನ್ಸ ಮಗಳಾದ 
ಹವ ುಲೈಯನು ನನ್ನ ಸಹೋದರಿಯ ಮುಗನಾದ ತಮಾರನಿಗೆ ಹೊ:ಸವೆನು | 

ನಾಗಾ. ನಿಲ್ಲಯ್ಯಾ ನಿಲ್ಲು! ಹಾಗೆ ಯದ್ವಾಸದ್ವಾ ಮಾತಾಡಿದರೀನು ? 
ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯ ಪುನರ್ವಿವಾಹವು ಧರ್ಮಸವಮ್ಮುತವಾದದ್ದೆ ? 

ಮಾಧವ-- ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತವಾದದ್ದು, ಅಂಫೇ ಆ 
ಧರ್ಮವು ಶಾರದೆಯು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಶಾಪವನ್ನು ಸತ್ಯಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿತು, 

ಮಹಾ ತಾ ಏನು ಮಾತಾ, ಪತಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಬ್ಟಿದ್ದಿಯಾ ? 


ತಂ 


ಶಾರದಾ-- ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಆ ಪ್ರಮಾದವಾಗಿತ್ತು. 

ಮಾಧವ-- 4 ಆ Ht HBS ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಾನಿವಳ 
ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ, ಮುಂದಿವಳು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗುತ್ತಲೆ ಇನ್‌ 
ಅಣ್ಣ ೦ದಿರಾದ ತ ಪದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯರೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಇವಳಿಗೆ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ 
ಅವಾಚ್ಯವಾ ಡಿ ನಿರಾಕರಿಸಿದೆ. ನಾನು ಹಾಗೆ ವರಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇವಳು ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದು 
ಹೊಳೆತು ಕೊಳೆತು ಹಾದಿಯ ಹೆಣವಾಗಿ ಸಾಯಿಯೆಂದು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಬ್ಬ 
ದ್ವಳು, ನಾನು ಹಾಗೆಯೇ ಆದವನು; ಆದರೆ ಈ ದೇವಿಯು ಮಹಾತ್ಮರ ವಚನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಖಂಡ ವಿಶಾ ಪಸವನ್ನಿಟ್ಟು , ಪನಃ ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಪಶ್ಚ್ರಾತ್ತಾ 

ಇಗ್ನಿಯಿಂದ ಬೆಂದ ನನ್ನನ್ನುಪಚರಸಿ ಮಹಾರೋಗ ಮುಕ್ತಮಾಡಿದಳು. 

ಹಿರಣ್ಯ ರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತವಿತ್ತಂೇ ಶಾ ರದೆಯ ವಚನಗಳು ಸತ್ಯ 
ವಾದವು. ಆಗಲಿ, ಪದ್ದಾ ಒಪ್ಪಿಸು ಕಮಲೆಯನ್ನು ಕುಮಾರನಿಗೆ. ಮಗು 
ರಾಧಾ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗು. (ಕಮಲಾ ಕುಮಾರ 
ವಿವಾಹ) 

ನಾಗಾ-- ನಿಲ್ಲಿ! ಸ್ವಾಮಿಗಳಗೆ ಹೇಳಿ ಈ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಬಹಿಷ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಹಾಕಿಸದಿದ್ದರೆ ನಾನು ನಾಗಾಭಟ್ಟ್ರ ನೇ ಆಲ್ಲಾ! (ಹೋಗುವನು.) 

ಮಹಾ ತ್ಮ್ಮ್ರ-- ಹಾಗೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಧರ್ಮದಿಂದ ಬಹಿಪ್ಭೃತರಾದರೆ ಅದೇ 
ಸತ್ಯಸಂ ೦ಕಲ್ಫ RE ಹೇಳುವಾ ! 


ಊಟ 


ರುಂ ಗಂ ವ ವ ವಾ ವಾ ರಾವಾ ತಾಚಾ ವಾರಾ ವಾ ರಾ ರಾ ರಾ 


ನುದ್ರಕ--ಖಂ. ರಾ. ಭಿಸೈ, ಕ. ಪ್ರಿಂ ವರ್ಕ, ಧಾರವಾದ ೩೧೪ದ್ಕ ೩೩,೨೦೦೦. 


॥ ಥ್ರೀ ದತ್ತರಾಜ ಸಮರ್ಥ ॥ 


“ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ ? ನಾಟಕವನ್ನು ಸಂಗೀತದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸ ಬಯಸು: 
ವವರು ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಪನ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಪಾದ ಪಾತ್ರಗಳಿಂದ ಹೇಳಿಸಬಹುದು. 

ಫದ ೧ ಪುಟ ೧. 


ರಮಾಬಾಯಿ ಶಾರದೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೊರಟಾಗ್ಸೆ 
ರಾಗ ಪಹಾಡ... ಕೈೇರವಾತಾಲ್ಮ 
ಅನುಮಾನ ಮಗ್ನಳಾದೆ | ತನುಜಾತೆಗೋಸುಗೆ । ಖಾನಸದೆ ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 
ತರುಣಿಯಾಗಿ ತಾನೀ ತೆರ ನಿಲಯವ ॥ ಶೊರೆದು ಬೇರೆ ತಿರುಗಾಡಲು 
ಬಹುದೆ ॥ ೧ ॥ 
ಸದ ೨, ಪೃುಟಿ ೨. ಸಾಲು ೧೯, 
ಮಾಧವರಾಯ-- “ನಿನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ವಾಡುನನು” ಎಂಬುದರ 
ಮುಂದೆ, 
ಮಟ್ಟು: ಗಡೆ! ಡರ್ನಾತ. ರಾಗ ದೇಸಕಾರ, ತಾಲ ತ್ರಿವಟಿ, 
ನಾ ನೀಡುವೆನೆ ವಚನವ ಬಾಲೆ ॥ ವನಜನಯನೆ ನೆನೆದು ಮನದೆ ದಿನಪ 
ಸಂಭ) ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 
ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮ ಮೋಕ್ಷ ಸಾಧಿಸೆ ॥ ಸರಿಣಯಿಸುವೆ ನಾನೀಗ ॥೧॥ 


ಫದ ೩, ಪುಟಿ ೪. ಸಾಲು 0. 


ಮಟ್ಟು ಗ am ಕಸ! ಕ್ಮ ರಾಗ ಯಮನ ತ್ರಿತಾಲ, 
ವೈಧವ್ಯವ ದೂರಿಸಿದಾ ॥ ಮನಂ ॥ ನುದಯಿಸಿದನು. ಮೃದು ಹೃದ 
ಯದ ತರುಣನು ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 
ಆತನು ತಾನಿರುವನು ಕುಲನಂತಾ ॥ ಶೀಲನಂತೆನನುಪಮ ಸಿರಿವೃಂತಾ 
ಟ1೧॥ 


ಸ್ರ 


ಸದ್ಯ ೪, ಫಟ ೬ ಸಾಲು ೮. 
ನಾಗಾಭಟ್ಟ- “ಶಿವಶಿವಾ” ಇದರ ಮುಂದೆ 
ಕಂದ... ಬಿಹಾಗರಾಗದಲ್ಲ. 
ಸೇರದಿರರೆ ರೌರವವ ॥ ಪೂರ್ನಿಕರೀ ಶ್ವಪಚರಿಂಗೆ ಶಿರಬಾಗಿದರೆ ॥ 
ಧಾರುಣಿಗೆ ದೇವಕಿನಿಸುವ ॥ ಹಾರುವರಿದೊ 1 ಹರಹರಾ! ಇದೇನು 
ಅನರ್ಥ ॥ ೧ ॥ 
ಸದ ೫. ಪ್ರಿ ೧೦. ಸಾಲು ತ, 


ಮಾಧವರಾಯೆ ಪುವೇಶದೊಡನೆ 
ಗಜ್ಜಲ.._ರಾಗ ಮಾಂಡ; ತಾಲನೇರವಾ. 
ತಾನಾದುದೀಗ ಮೋದಾ | ನಾಗೈದ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಟ 
ಬಿಸಜಾನನಾ ಸುಬಾಲಾ | ವಶಳಾದುದತಿ ಅಗಾಧಾ ॥ 
ಮರಿಯಾದೆಗೆನ್ನಗಿರುವಾ 1 ಬರಲಾರದಾವೆ ಬಾಧಾ ॥ 
ಇಂತೀ ವಿಕೇಷದಿಂದ । ಎಂತಹುದು ಗೌಪ್ಯ ಶೋಧಾ ೫ ೧ ॥ 
ಪದ ೬. ಸಟೆ 00, ಸಾಲು ೨೧. 
ಮಾಧವರಾಯೆ-- ಹೋಗುವ ಮುಂದೆ ಕೊನೆಗೆ 


ಮಟ್ಟು: ತಾಗ AT ಪ್ರಪೆಹಸತ! ರಾಗ ಬಿಹಾಗ; ತಾಲ ತ್ರಿವಟ. 

ಹೇಗೆ ನಾನು ಪಾರಾದೆ ಸಹಜನೀಗಾ । ತಾನಿದುವೆ ಅಮೃತ ಸುಯೋಗ 
| ॥ ಪಬ್ಬ ಬ 

ಮನಕೆ ಬಂದತೆರ ಖಲಕರ್ಮಗಳಾ | ಚರಿಸಿ ಮೇಲೆ ಸಂಭಾನಿತರಾಗಿ ॥ 


ಜನರೊಳು ಮುಖಮೇಲೆತ್ತಿ ಬೆದರದೆ 1 ಮೆಕಿಯುವನರೆ ಭಾಗ್ಯವಂತ 
ರಲ್ಲವೆ ॥ ೧ ॥ 


ಫದ ೭. ಪುಟಿ ೧೪. ಸಾಲು ೨೦, 
ಶಾರದಾ ದೇವರು ಮೆಚ್ಚುವನೇ ? ? ಇದರ ಮುಂದೆ, 
| ವ.ಟ್ಟು ಗಣೆ ಸರತೆ ರಾಗ ಮಲ್ಹಾರ; ತಾಲ ತ್ರಿ ವಟಿ, 
ಈಶಾನುಗ್ರಹವಾ ॥ ನಾ ಸಂಪಾದಿಸಿದೆನು ಬಾಂಧವಾ ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 


ಷಿ 


ಕರುಣಾಕರನೋರ್ವನು ದಯದಿಂದ । ಮರುಗಿ ಮುಕ್ತಮಾಡಲು 
ಎ ವೈಧವ್ಯದ 11 
ನ ರಕದಿಂದಲೆನ್ಸನು ಉದ್ಗರಿಸಿದ 1 ನೊರೆಯಲೇನು ಮೋದಾ 0 ೧ 
ಫದ ೪ ಪುಟಿ ೨4. ಸಾಲು 4, 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾ ಚಾರ್ಯ 


ಶೀಸಪದ್ಯ:-- ಮುಖಾರ್ಲೀ ರಾಗದಲ್ಲಿ. 


ಇಳಿದ ಕಲಿರಾಯ ತಾನಿಳೆಗೆ ನಿ:ಸಂಶಯ 

ಪ್ರಳಯ ಕಾಲವ ತರಿಸುವ ॥ 
ಕುಲಗಳುಳಿಸದೆ ಕಲಿಸಿ ಹೊಲೆಮಾದಿಗರನೆಲ್ಲ | 

ಬಲುಮಾಯ ಬೋಧದಿಂದ ॥ 

ಸಲೆವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನೋದಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯ 

ಗಳಿಸಿದಂತಹರೆಲ್ಲರು ॥ 
ಇಲಿಗಳಂದದಿ ಇವನ ಬಲೆಗೆ ಸಟಿಪಟಿ ಬಿದ್ದು 

ಕುಲಗೆಟ್ಟು ಪೋಪರಂತೆ ॥ 
ಮಾದಿಗರ ಕರದನ್ನ ನೀರು ಕೊಳ್ಳುವನಂತೆ, 

ಮದನಮೋಹನ ಮಾಲ್ವಿಯಾ || 
ಆದರುಶ ಕರ್ಮಠ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಾ ಸಹಿತ 
ಬಿದ್ದನಂತಿವನ ಬಲೆಗೆ W ೧ 


ಸಥ ೯, ಪುಟಿ ೨೭ ಸಾಲು 00, 
ಶಾರದಾ "ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ ಬಾಳುವ ಚಿರಂಜೀವಿಯು? ಎಂದನಂತರ 
ಮಟ್ಟು. ಷಣಇಣಇ ತಾತ ತರ] ರಾಗ ಕಾನಿ; ತಾಲ ತ್ರಿವಟಿ. 
ಬಹು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ ತನಯಾ ॥ ಪರನುಪುಣ್ಯಕಾಯಾ ॥ಪಲ್ಲ॥ 
ಸಹಜವೆ ಪಡೆದ ಮಹಾತ್ಮರಂಥ ॥ ಸಾಧುಸನ್ನಿಧಿಯಾ ॥ ಅನುಪಲ್ಲಗ 
ಯಾವನು ಲೋಕಸೇವಾ ॥ ವ್ಯವಸಾಯವೆಂದು'ನೆನೆವಾ | ತದನ್ನುಸಾರ' 
ವರ್ತಿಸುವಾ ॥ ಅವನಿಗಲ್ಲವೇ ಶ್ರೇಯಾ ॥ ೧ 0 


೪ 


ಪಛ ೧೦. ಟಿ೩೭; ಸಾಲು ೨೨ 
ಶಾರದಾ-- ಕೊನೆಗೆ | 
ಮಟ್ಟು; stata afi ರಾಗ ಬಿಹಾಗ; ತಾಲಯಕಾ 
ಆ ದಯಾನುಯಾ ಮಹೇಶ ಆದಿತೇಯಸನ್ನುತಾ ॥ 
ಈ ಧರಿತ್ರಿ ಜೀನಕೋಟ ಭಾರವಹಿಸಿದಾತಾ ॥ಸಲ್ಲ! 
(ಚಲತಿ)ತಾ ಮಾನವರೂಪ ತಾಳಿ ಅವತಾರವ ಗೃವಾ ॥ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸಗಲ ಜಗದ ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಿಸುವಾ ॥ 
ದೇಶಕಾಲಕನುಗುಣ ಸದ್ದರ್ಮವ ಸ್ಟಾ ನಿಸುವಾ ॥ 
ನಾಶಗೈವತಮವಿಶಿಷ್ಟ ಚಲವಾದದ ಬಲವಾ 1೧೫ 
ಪದೆ ೧೧. ಸಭೆ ೩೪; ಸಾಲು ೫ 
ಮಾಧವರಾಯ-- ಪ್ರಾರಂಭಕ್ಕೆ 
ಮುಟ್ಟು... ial ಕತ ಷಷ್ಟ ರಾಗ ಪಹಾಡಿ, ತಾಲ ಕೇರವಾ 


ಇದೇನನಾಹುತ ಯಾತನೆಯನುಮಾ ॥ ಬುದುಕಿದುದೇಕೆ ಎನ್ನಯ 
ಜನುಮಾ | ಪೋದುದು ತನುಪ್ರೇಮಾ ॥ ಸೆಲ್ಲ ॥ 


ತೊಳೆಯುವ ತನುವಾ॥ ಗಳಿಲನೆ ಬಿಡಿಸೈ!|ತಾಳೆನು ತಾ ದಾಹಾ ರಾಮಾಗ೧ಿ॥ 
ಸದ ೧೨. ಸೃುಟಿ ೪೪. ಸಾಲು ೭ 
ಮಾಧವರಾಂಶೆ ಕೊನಗೆ 
ಮಟ್ಟು: ... ಪ್ರಪ್ಲಗಸ ಳಗ. ರಾಗ ಕಾಪಿ; ತಾಲಯಕ್ಕಾ. 


ಸಲಹಿದಿ ಸಿಣಲೋಲಾ ॥ ಪಲ್ಲ ॥ ಕೀಳನಾ ದಯಾಖವಾಳ 1 ತಿಳಿಯದು 
ತವಲೀಲಾ ॥ ಅನುಪಲ್ಲ ॥ 
ಕಾನನವನು ಸುತ್ತಿ ಸುಡುವ । ತಾನತೀ ಪ್ರಚಂಡ ಬೆಳೆವ ॥ 


ಅನಲದಿ ಸಿಲುಕಿರುವ ದೀನ 1 ಜನುಮವ ಕಾರುಣ್ಯ ಜಲವ ॥ ಸುರಿಸಿ 
ದೀನ ಜನಪಾಲಾ ॥ ೧ 


ಪದ ೧೩. ಪುಟಿ ೪೭, ಸಾಲು ೧4 


ಮಾಧನರಾಯ-- 4 ಯಾವಾಗ ನೋಡೇನೋ ಎನ್ನುವಹಾಗಾಗಿದೆ ? 
ಎಂದನಂತರ, 


೫ 


ಮಟ್ಟು: 7೧೪ ಪ್ರರ. ರಾಗ ಸಾರಂಗ, ತಾಲ ಕೇರಪಾ 
ಆನಂದರವಿಯಾ ॥ ತಾನಾದುಡುದಯಾ *: ಪಲ್ಲ || 
3 
ರೋಗಮುಕ್ತ ಕಾಯಾ 1.ಆಗುವದೈೈಸರ್ಯಾ ॥ 
ಸಾಗರಗೇಹಾ । ನಾಗಾರಿತುರಂಗ ರಾಯ | ಸೋರಿದ ಮಾಯಾ 1೧ ॥ 
ಫದ ೧೪. ಫುಟಿ ೪೭. ಸಾಲು 2೩, 
ವಾನೋರಮಾ- ಎದೆಯು ಹೇಗೆ ಧಡಧಟಾ ಬಡ ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವದು” 
ಎಂದನೆಂ ತರ, 
ಮಟ್ಟು: efieridz ತತ್‌ ENE ರಾಗ ಮಿಶ್ರಗೊಡಸಾರಂಗ; ತಾಲ ತ್ರಿವೆಟ 
ಪ್ರಿಯಾ ಆ ಸೋದ ಠಿ ಸಮಯಾ ॥ ಇದೊ ಹಾರಿಸುವದದು ಮಮ 
ಹೃದಯಾ ॥ ಪಲ್ಲಾ ॥ 
ಮರೆಯದಿರುವದದು ಗನ ಗದ ನಡುಗುವ । ಸರಿಯ ನೋಡು ಕಾಯಾ॥ ೧ 
ಮಸಣ ಭೂಮಿಯೊಳಗಿನ ಹೆಣವದು ತಾ | ಅಶನಕಾಗಿ ಬರುವಂತೆ 
ಬಂದತಾ । ವಿಷಮಯ ನೀ ವಿಷಯಾ ॥.೨ ॥ 
ಪದೆ ೧೫, ಸ್ರಟಿ ೫೨, ಸಾಲು ೬ 
ನಾಗಾಭ ಟ್ರ “ ದೇಶವೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಬಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿದೆ ಡಿ 
ಎಂದನಂತರ, 
ಮಟ್ಟು:... ಭುವನದಾಸುಡಾನಿ ರಾಗ . ತಾಲ 
ಎಂಥ ಕಾಲ ಬಂತೋ ಕಂತುವೈರಿ ನಮಗೆ ॥ಪಲ್ಲಾ॥! ಪಂಥವಣಡಿ ಮುಟ್ಟಿ ಚ 
ದಂಥ ಜಾತಿಗಳ ನಿ । ಶ್ರಿಂತೆಯಿಂಂದ ಮುಟ್ಟು | ವರು ವಿಪ್ರರು ॥ಅನುಪಲ್ಲ॥। 
ಹರಹರಾ ಇದೇನು! ತರಿಸಿದಯ್ಯ ಸ)ಲಯ ॥ ವರ್ಣಸಂಕರ । ಭರದಿ 
ಗೈಯಲು | 
ಸ್ಪರ್ಧೆನಡಿಸುತೆ ಭೂ ! ಬರ್ಣಲರು ಪಾಸ ॥ ಕರ್ದವುದೊಳು ತಾವ್‌॥ 
ಬಿದ್ದು ಪೋಸಪರಿನ್ನು HOw 
ಪದ ೧೬, ಸೃ ೬೦, ಸಾಲು ೨೫,* 
ಮಾಧವ- “ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳುವೆನು » ಎಂದಬಳಿಕ 


೬ 


ಮಟ್ಟು: ಕರತ ಬಣಣ. ರಾಗ ಕಮೋದ; ತಾಲ ತ್ರಿವಟ 
ಜನಸೇವೆಯಾ ಗೈವೆ ॥ಪಲ್ಲ॥ ಮನದೊಳು ಸಂತ್ಸತಾ ಮನಮೋಹನಾಂ 
ಗಿಯಾ ॥ ಅನುಪಮ ಶೀಲಸುಗುಣಗಳ ನಿನಿಸುತೆ 1೧0 
ಫದ (೭. ಪುಟ ೬೦ ಸಾಲು 00, 
ಮನೋರಮೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗಲೇ, 
ಮಟ್ಟು: ಗಡ್‌ ಚಣ ರಾಗ ಕಿಲಕಕನೋದ; ತಾಲ ರುಂಪೆ. 
ಧರಿಸಿರುವ ವಸನಾ | ರಾರಾಜಿಸುವದೀಗ ॥ ಸುರಸುಂದರಾಂಗನೆಗೆ ಮೀರಿ 


ಸಿದೆ ಚಲುವಿಕೆಯ ॥ಪಲ್ಲ॥ ಈ ಖಾದಿಯೊಳಗೇನು ಮೋಹಿನಿಯು ತುಂಬಿ 
ಹುದೋ ॥ ನಾಕಾಣೆ ಮುಖದೊಳಗೆ ಮಿಂಚುವದು ಮಿರುಗು ಘನ॥೧॥ . 


ಫದ ೧೪. ಪುಟ ೬೪, ಸಾಲು ೨೪. 
ಮನೋರಮಾ ರಾಯರೆ, ಎಂದುಬಳಿಕ 
ಮುಟ್ಟು: ... TLE ಪ ಗಜ್ಜಲು. ರಾಗ ಬ್ಲೈರನೀ ತಾಲ ಕೇರವಾ 
ನಾನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ । ಸಂಸಾರದ ವಿನಾಶಾ ॥ ಇನ್ನೇನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ನಾ ಮಾಡಲಾವ ಆಶಾ ॥ 
*ಲಿನಲ್ಲಿ | ಎನ !ಗೆಲ್ಲಿದೆ ಪ್ರನೇಶಾ ಘು ಇನ್ನೆಂತು ಕಾಣಲೀ ವೂ! 
ಸ । ಧರ್ಮದ ಪ್ರಕಾಶ ॥೧॥ 


ಸತಿ 
ಸತಿರತ್ವ 


ಸದ ೧೯, ಪುಟಿ ೭೦ ಸಾಲು ೧೬ 
ಮನೋರವತಾ-- “ನಿಮ್ಮ ತಿಪ್ಪೆ ಕಕ್ಕಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ವ ಭು 2 
ಆದ ಬಳಿಕ 
ಮಟ್ಟು: ಷತಣಸಳಇಡಾ ರಾಗ ಬಾಗೇಸರಿ, ತಾಲ ಕ್ರಿವಟಿ 
ಬಳಿಯುವೆ ಕೊಳೆಯನು ಉಳಿಸದಂತೆ ನಾ॥ ಭಂಗಿಜನಂಗಳಿಗಧಿಕವಾಗಿ 
ನಾಂ ಸಲ್ಲ 
ಊರದಬೀದಿಗಳ ನಿರಿಸುವೆ ನಿರ್ಮಲ । ಕಾರ್ಯವದೇ ಹೊಲತಿಯಾದ 
ನನಗೆ ॥೧॥ 
"ಪದೆ ೨0 ಪುಟಿ ೭೧, ಸಾಉ 9, 
ಮಾಧೆವ -- ಆ ಹೊಲೆಯನಾದ ಕಾಮನೇ ಕಾರಣನಲ್ಲವೆ? ಎಂದಬಳಿಕ 


ಕ 


ಮಟ್ಟು: ಕ nA aan ಸಃ ರಾಗ ಮಾಲಕ೦ಸ ತಾಲ ತ್ರಿವಟ 
ತಾನಧಮ ಖಲ ಕುಮಾರ ಜನಿಸಿದೆ ॥ ವನಜನಾಭ ಸಿರಿಯರ ಉದೆರದಿಂದೆ 


1 ಸಲ್ಲ! 
ನೆನೆವರನ್ನು ಸಲಹುವರವನಾ , ಜನನೀ ಜನಿಕರು ಈ ತನುಹೀನಾ ॥ 
ನೆಯುವವರ ಸರ್ವನಾಶ ಗೈವನು Mell 
ಫದ ೨೧. ಇಟ ೪0. ಸಾಲು ೧೧ 


ಸ ತ 
ಫಾಗಾಭ ಶಿ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ 
ಮಟ್ಟು: ರಘುವೀರ ರಣಧೀರ. ರಾಗ ಕರ್ನಾಟಕ ಭೈರವಿ ತಾಲರೂಪಕ. 


ಲಲನಾಮಣಿ ಹೃದಯಾ ॥ ತಿಳಿಯದು ನಿಃಸಂಶಯಾ ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 
ಜಲಜಾಸನ ತಾನರಿಯನು 1 ಉಳಿದ ನರರ ಪಾಡೇನು ॥ ಅನಂಪಲ್ಲ (| 
ತೋರಿಕೆಯಲಿತಾ ನಿರುವಳು |! ಚಾರುಮೋ ಹಕ ರೂಪದವಳು ॥ 
ಭಾರಿಕಪಟಿವಂತರದೊಳು | ಮೀರಿತುಂಬಿದೆ ಗರಲವೊಲು. ॥ ೧॥ 
ಮಾಯಕಾರ್ತಿ ನಡೆನುಡಿಯೊಳು | ನ್ಯಾಯನೀತಿಗಳ ನುಡಿವಳು 
ಬಾಯಿಗೆ ಮಧುಸವರಿದ ವಿಷ | ದಾಯತ ಕೊಡದಂದದಿಹಳು ॥ ೨ ॥ 
ಪದ ೨೨, ಫುಟಿ ೪೧, ಸಾಲು ೧೦. 
ನಾಗಾಭಟ್ಟಿ-“ ಬೇಟಿಯನ್ನಾಡದೆ ಹೋಗುವನೇ ಇಬ್ಬ? ಅಂದ ಬಳಿಕ 
ಶೀಸಸದ್ಯ. ಜಿಂಜೋಓ ರಾಗ 
ನಿಂಬೆವರ್ಣವ ನೋಡಿ । ನಂಬುವದು ನಮ್ಮವರ । 
ಹುಂಬತನವೆನಿಸದಿಹುದೆ ॥ 
ಇಂಬಿಸುವರವರೆ ಸವಿ । ತುಂಬಿದಂಕಹ ನುಡಿಗೆ 1 
ಸಂಭ್ರ)ವಾನ ತಾಳಿ ಮನದೆ ॥ 
ಯಾರಿಗಾದರು ಇವರ |! ಕರದ ಆಂದೋಲನವು | 
ದೊರಿತುದಾದರಿ ತೀರಿತೊ ॥ 
ಹಿರಿಹಿರೀ ಹಿಗ್ಗಿ ಬಾ| ಯ್ಚೆ ರೆದು ಪೌರುಷ ಕಚ್ಚು [ 
ವರು ವರುಷ ವರುಷಗಳಲಿ | 


ಹಾರ ಭು 


೮ 


ಧನ ಬೇಡಿದರೆ ಸಾಕು ! ಮನೆಮಾರು ಮಾರಿ ಹಣ 
ವನು ಒದಗಿಸುವರವರಿಗೆ ॥ 
ಜನುಮದಾಂಭ್ಯ ಬ್ರಾ ! ಹ್ಮಣರಿಗೊಂಧರಿ ತಾಸು 
ದಾನ ಕೊಡದವರು ಸಹಿತಾ ॥೧ 
ಪದ ೨೩, ಪುಟ್ಟಿ ೯೫, ಸಾಲು, ೫. 
ಮಾಧವರಾ ಯೆ “ಆಹಾಹಾ ನೀನು ಶಾರದೆಯೇ? ದೇವೀ? ಅಂದನೆಂತರ 
ರಾಗ ಭೈರವಿ ತಾಲತ್ರಿವಟ 
ಕ್ಷಮೆಯನು ಪಾಲಿಸೆ ಪಾಮರಗೆ ॥ ವಿಮಲೆಯೆ ಕೋಮಲೆಯೇ ॥ ಪಲ್ಲ ॥ 
ಮೋಸಮಾಡಿ ನಾನಿತ್ತೆನು ನಿನಗೆ | ಕ್ಲೇಶವನಸದಳ ಸಹಿಸುವದಾಗೆ ॥ 
ಏಸು ದಿನಗಳನು ತಳೆದೆಯೆ ಸಖಿಯೇ ! ಭೀಷಣ ಕಷ್ಟೃಕೆ ನೀಗುರಿ * 
ಯಾಗೆ ॥ ೧೫ 


ಒಲವೂ ಕಾ ಇರ ಮ ದಾ ರು 


